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PEDEPAT

Jlutimomua po6ota: 136 c., 108 mxepen.

OO0’ekT AOCHIPKEHHS: AHDIMCBhKI TEpMIHM TYpPUCTHUYHOI ramy3i Ta ix
nepeKIagabKi BIIMOBI THUKH.

Mera  kBamidikaiiiHoi  poOOTH:  BHUABJICHHS  CTPYKTYPHO-CEMaHTHUHUX
0COOJIMBOCTEN TEPMIHOJOTI] Typu3My Ta CHOCOOIB BIATBOPEHHS AaHIJIOMOBHUX
TYPUCTUYHUX TEPMiHIB YKPATHCHKOIO MOBOIO.

[{iss mOCTiTKEHHS: YTOUHUTHA OCHOBHI BJIACTHBOCTI Ta O3HAKU TEPMiHA; OITUCATH
JIEKCUKO-CEMaHTUYHI MPOLIECH B aHIVIOMOBHIN TEPMIHOJOTII TypuU3My; BUSBUTU Ta
ONHUCATH CTPYKTYPHO-CIOBOTBIPHI OCOOJMBOCTI aHIJIOMOBHUX TEPMIHIB TYPU3MY.

MeTtonu mociiKeHHs: aHaji3, Mpoleaypa KUIbKICHUX MiIPpaXyHKIB Ta METOJ
CYIIbHOT BUOIPKH.

VY TeopeTuuHill 4acTHHI JOCHIKYETHCS MOBHUN CTaTyC TEPMIHIB, MPOOIeMHU
TEPMIHOJIOT1i Y KOHTEKCTI MePeKIIaly Ta MOBHY CIIelU(iKy TYPUCTHIHOTO AUCKYPCY.

VY npakTu4HIA YacTUHI PO3MVISIAIOTHCS JIEKCMKO-CEMaHTHUYHI BIJHOCHHU B
TEPMIHOJIOT1] TypU3MYy, CTPYKTYpPHI MOJIEJI1 Ta 3aCO0H CIOBOTBOPY TEPMiHIB.

Teopernyna HOBH3HA POOOTH MOJIATAE Y KOMIUIEKCHOMY JIIHTBICTUYHOMY Ta
NepeKIIaIo3HaBIOMY aHalli3l TePMiHIB, Kiacudikallii 3a TEMaTUYHUM MPUHITUIIOM Ta
BUSIBJICHH] MeXaH13M1B MeTadopusailii TepMiHOJIOTII.

[IpakTiyHe 3HAYEHHS MAOCHIPKEHHS TIONSAra€E Yy PO3UIMPEHHI TEOPETHKO-
METOAOJNOTIYHUX 3acajJl JOCHIHKEHHS Taly3eBHUX TEPMIHOCHCTEM 3a JOMOMOTOIO
METO/AIB CTPYKTypHOI Ta 3ICTaBHOi JIHIBICTUKH, pE3YJIbTaTH MOXYTb OyTH
BUKOPUCTaHI y HAyKOBIA Ta MeENaroriuyHiii poOoTi, 30KpeMa y BHUKJIaJaHHI KYypCIB
JICKCUKOJIOT1i aHTIIHCHKOT Ta YKpaiHChKOI MOB, Taly3€BOTO TEPEKIaay, a TaKOXK Yy
JekcukorpadiuHii MpakTuIll s Koaudikaiii TEpMiHIB TypuU3My Ta CTBOPECHHS
JIBOMOBHUX T'aTy3€BUX CIIOBHHUKIB.

Kirouosi cosa: TEPMIHOJIOI'LS, TAJTY3EBI TEPMIHU, TYPUCTUYHUI
JUCKVYPC, TPAHCOOPMALILA, META®OPU3ALIILA, CHUHOHIMIA,
[TOJIICEMISA, AHTOHIMIS.



SUMMARY

Qualification paper: 136 p., 108 sources.

The object of the research is English terms in the tourism field and their
translation equivalents.

The purpose of the research is to identify structural and semantic features of
tourism terminology and methods of rendering English tourism terms in Ukrainian.

Methods of the research include analysis, quantitative calculations, and
purposive sampling.

The foreword describes the state of the problem, the tasks which are to be solved
to achieve the purpose of the research.

The theoretical part explores the linguistic status of terms, terminology issues in
translation, and the language specificity of tourist discourse.

The practical part explores lexical-semantic relations in tourism terminology,
structural models, and means of term formation.

The theoretical novelty lies in a comprehensive linguistic and translation
analysis of terms, classification based on thematic principles, and identification of
metaphorization mechanisms in terminology.

The practical significance involves expanding theoretical and methodological
foundations for researching field-specific terminology using structural and
comparative linguistics methods. The results can be applied in academic and
pedagogical work, particularly in teaching courses on English and Ukrainian
lexicology, field-specific translation, and lexicographical practice for standardizing
tourism terms and creating bilingual field-specific dictionaries.

Keywords: TERMINOLOGY, FIELD TERMS, TOURIST DISCOURSE,
TRANSFORMATION, METAPHORIZATION, SYNONYMY, POLYSEMY,
ANTONYMY.
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BCTYII

KBanidikamiiiny = poOoTy  OpPUCBAYEHO  JOCHIIKEHHIO  CTPYKTYPHO-
CEMaHTHUYHUX XapaKTEPUCTUK aHIJIOMOBHUX TEPMIHIB TYypU3My Ta CHOCOO0IB iX
BIZITBOPEHHS YKPATHCHKOIO MOBOIO.

Ctunb HayKOBOT NMPO3M Ma€ BU3HAYCHH CTATyC Ta 3HAYHI TPAIUIii PO3BUTKY 1
XapaKTepU3y€eThCSl PAJOM O3HAK, HAMBAXIIMBILIOI 3 SKUX BU3HAETHCS HASBHICTD
TEPMIHOJIOT1i, 110 BioOpaxae creru@iyHl NOHITTA AAaHOI rajysi y iX CUCTEMHOMY
B3a€MO3B’s3Ky. Ha cydacHomy eTami cucTeMaru3ailisi aHmIAChKUX TEPMIHOCHCTEM
OKpeMux ramyseil HaOyBae 0coOnMMBOTO 3HaueHHS. ['amy3p HaJaHHS TYPUCTHUHUX
MOCIIYyT 3HAYHOIO MIPOIO0 OPIEHTOBaHA HAa BUKOPUCTAHHS BEIUKOi CIOBHMKOBOI 0a3M.
Uepes icTopuuHi 1 coIliajbHI MPUYMHU B MpodeciiiHiil ramy3i Typu3My HalOUIbII
y>KUBaHOIO BBaXKA€ETHCS aHIVIIIICbKa MOBA.

BuBueHHsS NeKCHKU 1HIYCTpii TypU3My CTaHOBHUTH 1HTEpEC SIK JJIs JIIHTBICTIB
(B. O. Mitsrina, O. B. Momnsira, B.B. [Ipuma, O.B. IIpotuenko, H.B. ®dinartoBa), Tak
1 q1s ¢axiBuiB ramysi typusmy (P. Tonguep, K. Becriro, P. lapmi), ockiabku 1
rajiy3b 3a3Ha€ CTPIMKOTO PO3BUTKY 1 (pOpMyeThbCsl i MOHATTEBO-TEPMIHOIOTIUHHIMA
anapat. dopMyBaHHsI HOBOI rajry3i 3HaHHS CTBOPIOE HEOOX1IHICTh HAYKOBOT'O OTHUCY i1
tepminonorii. HaranpHa norpe0a 3niicHEHHS MepeKiay HayKOBUX Mpallb, YPSIOBUX
Ta MDKHApOIHMX JOKYMEHTIB, HaBYaJbHOI JIITEpaTypu 3 TYpU3MY CBIIYHTH IMPO
HEOOXITHICTh ~ BCTAHOBJIGHHS  MEPEKJIaJallbKUX  €KBIBAJCHTIB  TYPUCTCBHKOI
TEPMIHOJIOT].

TakuM dYnHOM, aKTyaJbHICTHh JOCHI/UKEHHS OOYMOBJIEHA 3pOCTAIOYUM
IHTEpECOM [0 CHELiaJbHOI JIEKCMKHM OKpeMHX raixy3eid 3HaHHS. Typuctuuna
TEPMIHOJIOTISI € MaJIo JOCIIHKEHOO 1 OTpedye 1HBEHTapH3allii, He3BaKalodu Ha Te,
10 MPOTATOM JEKUIBKOX OCTaHHIX JAECSITHIITh TaKa rajay3b JIOJACHKOI JISIIHOCTI, SIK
TYpHU3M 1 HaJlaHHsI TYPUCTHUYHUX MOCIIYT, IIBUKO PO3BUBAJIACS 1 TENEp MepeTBOpUIacs
Ha JOCHUTb pO3Trally’KeHy 1 IMEpCIEeKTUBHY Traily3b. ToMy HEOOXiTHO PpO3IISAHYTH

OCHOBHI TEH/ICHLINA (OPMYBAHHS TEPMIHOJIOTII TypHU3MY, CIIOCOOU TEPMIHOTBOPEHH,



CydaCHHUU CTaH TEPMIHOJIOTIYHOI CHCTEMH, a TAKOXK MDKMOBHI BiJIITOBITHUKH IIi€i
TEPMIHOJIOTII — MIAMOPSAKOBaHI 3aBAaHHSAM SIK HAyKOBO-TEOPETHYHOi, TaK 1 CyTO
NPAKTUYHOT T1STIBHOCTI.

MeTto10 po6OTM € BHUSBICHHS CTPYKTYpPHO-CEMAaHTHYHUX OCOOIMBOCTEN
TEPMIHOJIOTi TypHU3MYy Ta CIIOCOO1B BIITBOPEHHS aHIJIOMOBHUX TYPUCTUYHUX TEPMIHIB
YKPalHCBKOIO MOBOIO.

JlocsTHEHHST MeTH poOOTH Tiepeadavyac po3B’ si3aHHS TAKUX 3aBAAHb:

® YTOYHUTH OCHOBHI BIIACTUBOCTI Ta O3HAKH TEPMiHAa,

® OKpPECIMTH OCHOBHI TEOPETHYHI TIAXOAM JO TNepeKyaay TEPMIHIB Yy
CIIEI[1aTI30BAHUX TEKCTaX;

® OXapakTepu3yBaTH CHEUU(PIKy TYpUCTUYHOTO AUCKYPCY SIK KOHTEKCTY JJIst
(GyHKIIIOHYBaHHS TEPMIHIB TypU3MY;

® OIMCAaTH JICKCUKO-CEMaHTHUYHI MPOIECH B aHTJIOMOBHIN TEPMIiHOJIOTIT TypU3My
(s1BUIIIA TTOTICEMIT, CHHOHIMIi, aHTOHIMI1);

® BUSABUTU Ta OIMHUCATH CTPYKTYpPHO-CIOBOTBIPHI OCOOJMBOCTI aHIIIOMOBHHX
TEPMIHIB TypU3MY;

® [poaHaii3yBaTH OCOOIMBOCTI BUKOPUCTAHHSA MEPEKIAAAbKUX TpaHchopMaliii

IIPHU BIJITBOPEHHI aHIJIOMOBHHUX TEPMiHIB TypPU3MYy YKPaiHCHKOK MOBOIO.

O0’€eKTOM A0CTiIZKeHHS BUCTYTAIOTh aHIJIIIChKI TEPMIHHM TyPUCTUYHOI ramy3i
Ta iX MepeKiIaialbKi BiAMOBITHUKY.

IIpeameToM  JOCJiI:KEHHSI €  CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHI  OCOOJMBOCTI
aHTJIOMOBHUX TEPMIHIB TYpHU3My Ta CIIOCOOU X BIITBOPEHHS B MEPEKIIAIi.

Marepianom aociaimxeHnsi oopano 211 TepMmiHIB TYpUCTUYHOIO JUCKYPCY,
OTPUMAHUX IUISAXOM CYLUIbHOI BHUOIPDKH 3 €JIEKTPOHHUX CaWTIB TYpPUCTUUYHHX
KOMITaHi# Ta cTaTeu, MPUCBIUYCHUX TYPUCTUUHIN 1HIYCTpIi.

Jlsiss po3B’si3aHHS TIOCTABIICHUX 3aBIaHb y POOOTI 3aCTOCOBAHO KOMILIEKCHY
METOAMKY IOCHiKeHHA. OCHOBHUMH MeTOAAMM JIOCITIDKCHHS € Memoo CYYilbHOi
subipku (mns BimOopy Ta Kiacudikamii wMarepialy JOCTIKCHHS), OnUCOBO-

AHANIMUYHULL  Memoo, SIKMM 3acTOCOBAHO JUIs ONKHCYy Ta aHam3y KOXHOI



TEPMIHOJIOT1YHOT OJMHMIII B CEMAHTUYHOMY Ta CTPYKTYPHOMY aCIIeKTax, a TAKOXK IS
y3arajibHeHHsT W kiacudikaiii MOBHMX (aKTIB; cmpyKmypHUuti memoo, SIKAn
peai3oBaHo 3a I0TIOMOTOI0 C1080MEIPHO20 1 KOMNOHEHMHO20 aHai3y (sl BUSBICHHS
CTPYKTYPHHX THIIIB, CJIOBOTBIPHUX 3aCO0IB Ta TEMAaTUYHUX IPyH TEPMiHIB TYPU3MY);
aHani3 ClO0BHUKOBUX OehiHiyill, 10 CTIPUSB BUSBJICHHIO MIHIMAJIbHUX CEMaHTUYHUX
CKJIaIHMKIB 3HAYeHb TYPUCTUYHUX TEPMIHIB 3a JaHUMH TIYMauHUX CIIOBHUKIB; Menoo
nepek1adaybkoeo auanizy, SKAA 3aCTOCOBAHO 3 METOI0 BHSIBICHHS Ta OIUCY
nepeKyaganbkux — TpaHchopMalliif, 110 BUKOPUCTOBYBAJIUCS TpHU  IEpeKiajl
AHMIIACHKUX TEPMIHIB TYPUCTUYHOTO JUCKYPCY; 3iCMAGHUL AHANI3, METOIO SIKOTO €
31CTaBJICHHs 3HAUC€Hb AHIIOMOBHHMX TEPMIHIB TYypU3My Ta iX TIepeKIaJaibKux
BIJITOBITHUKIB; npoyedypa KilbKiCHUX NiOpaxyHKie, 3a JOTIOMOTO0 SIKOT BCTAHOBJICHO
KUIBbKICHE  CITIBBIIHOIICHHS TEPMIHIB, YTBOPEHHMX NUIIXOM MeTadopu3ailii,
CHHOHIMIYHUX, aHTOHIMIYHUX TPYN TEPMiHIB, TPOTYKTUBHICTh CTPYKTYPHHUX MOJeei
1 CJIOBOTBIpHUX 3aC001B, a TAKOXK KIJIbKICHY pENpe3eHTaTUBHICTh CITOCO01IB MEPEKIaTy
aQHTJIOMOBHUX TEPMIiHIB TYPUCTUYHOT TaTy3i.

HaykoBa HOBHM3Ha ofiepXKaHUX pE3YJIbTaTiB MOJSATa€ B TOMY, IO BIEpIIE
IPOBEACHO KOMIUIEKCHUI JTIHTBICTUYHHH Ta MEpeKIaJo3HaBUM aHaJi3 aHIJIOMOBHUX
TEPMIHIB TYPUCTUUYHOI Taly3l, aKTyali30BaHUX Yy TEKCTaX TyPUCTHYHOTO JTUCKYPCY;
3M1CHEHO  Kiacu(iKallilo aHMNIOMOBHHUX TEPMIHIB TypuU3My 3a TEMaTHYHUM
MPUHIIAIIOM; BHSBJIEHO MEXaHI3MU MeTradopu3aliii JOCTiHKyBaHOT TEPMIHOJIOTII;
BUSIBJICHO CEMAHTUKO-TIAPaJUIMaTU4YHI BIJHOILIECHHS TOJiCeMii, AHTOHIMIi Ta
CHHOHIMII B CHCTeMi TEpPMIHIB Typu3My Ta IX CTPyKTypHO-CJIOBOTBIpHI
XapaKTEPUCTUKH; BUZHAYCHO W OMHMCAHO CIIOCOOM aeKBaTHOTO MepeKIaay TepMiHiB
TYPUCTHUYHOI rajy31 aHIJIOMOBHOTO TYPUCTUYHOTO IUCKYPCY YKPAiHCHKOIO MOBOIO.

IIpakTuyHe 3HAYEHHS OTPUMAHHUX Pe3YJbTATIB MMOB’S3aHE 3 POMIUPEHHIM
TEOPETUKO-METOAONOTIUHUX 3acal JAOCTKEHHS Taly3eBHUX TEPMIHOCUCTEM 13
BUKOPUCTAHHSIM METOMIB CTPYKTYpHOi Ta 3iCTaBHOI JIHTBICTHUKU. Pe3ymbraru
MPOBEACHOTO JOCIIDKCHHS MOXYTh OyTH BIIPOBAJXKEHI B HAyKOBY 1 IE€IAaroTiuHy

poOOTY, 30KpeMa y BHUKJIQJIaHHI KypCiB JIEKCUKOJIOTII aHTIIIMCHKOI 1 YKpaiHCHKOI MOB
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(po3nimn  «CemaHTHKa», «TepMiHO3HABCTBO»), Taldy3eBOro mepekiany (po3maun
«Ilepeknan TypucTUUHOI TepMmiHOMOrii»). 3i0paHuil (akTaxx CiayryBaTuMe Yy
JekcuKorpadiuHii mpakTuil — i KoAudikalii TEepMiHIB TYpUCTHYHOI ramysi,
yHidiKalli T0CHIIKYBaHOI TEPMIHOCUCTEMH, ISl CTBOPEHHS JBOMOBHUX Tally3€BUX
CJIOBHUKIB TEPMIHIB TypU3MY.

Crpykrypa Ta o0csr podotu. JlumiomHa po6oTa CKIIaIaeThes 31 BCTYITY, TBOX
PO3AUTIB 3 BUCHOBKAMH JIO KOXHOTO 3 HMX, 3arajlbHUX BHCHOBKIB, JOAATKY, CIIUCKY
BUKOPHUCTAHOI JITepaTypH, JHKEPEIl 1IF0CTPaTUBHOTO MaTepiaiy.

VY Beryni o0rpyHTOBaHO BHOIp, aKTyaJbHICTh TEMH POOOTH, BU3HAUEHO METY,
OCHOBHI 3aBJIaHHS, 00’€KT 1 MpEeaMEeT IOCIHIJIKEHHS, PO3KPUTO HAYKOBY HOBH3HY,
PAKTUYHE 3HAUYEHHS OfIepKAHMX HAYKOBHUX PE3YJIbTATIB.

Iepmmii po3gini  poOOTH TPUCBIYEHO TEOPETUUHOMY  JIOCIIKEHHIO
TYPUCTUYHOI TEPMIHOJIOTII Ta TECOPETUYHHUM 3acajiaM ii BIITBOPEHHs y TMepekiiaai. ¥
XOJl1 JOCIIJKeHHS BU3HAYEHO MOBHUH CTaTyc TepMiHa, HOTO 1CTOTHI PUCH; MPOOIeMHu
TEPMIHOJIOT1i B KOHTEKCTI TE€OPii Ta MPaKTUKU MEPEKIaay; BUSIBICHO MOBHY crielu(iKy
TEKCTIB TYPUCTHYHOTO JUCKYPCY.

VY napyromy po3aiji Bu3HadeHO crierudiKy JICKCUKO-CEMaHTUYHUX BITHOIIIEHD B
MeXKax TEePMIHOJIOTII Typu3My (SBUINA CMHOHIMII, aHTOHIMIi, MOJiceMii); BUSBICHO
CTPYKTYpHI MOZEIi 1 3aCO0M CIIOBOTBOPY TEPMIHIB TypHU3MY; AOCHIIKEHO JKepena
MeTtadopu3zailii ¥ OMUCAaHO TEMATHUYHI TPYNMU TYPUCTUYHUX TEPMIHIB; HABOAUTHCS
knacuikaiis mepeKiIafanbkux TpaHchopmaiiid  (JIeKCUYHI, JIEKCUKO-CEMaHTHYHI,
rpamMaTHyHi), K1 3aCTOCOBAHO MPH BIATBOPEHHI TYPUCTUUHUX TEPMIHIB B MIEPEKIa/Il.

Y BHCHOBKAX BHUKIAQJCHO 3700yTi y JOCHIPKEHHI HAyKOBI Ta MpPaKTU4HI
pe3ynbTaTH W  BHU3HAYEHO TMEPCIEKTUBH  MOMANBIINX  HAYKOBUX  PO3BIIOK
B 00paHOMY HaIIPSIMKY.

VYV nmomarkax HaBereHo 191 aHmiiiickke peyeHHsS 3 TEKCTIB TYPUCTUYHOIO
JTUCKYPCIB, IO MICTSTh TEPMIHU TyPUCTHUHOI rajy3i, 3 YKpaiHCbKUM MEPEKIIaOM.

3aranpHuil 00cAr poOOTHM 3 [OAATKAMH, CIUCKOM BHUKOPUCTaHUX JUKepes

cknanae 134 cropinku. COMCOK BUKOPUCTAHUX JpKepen MicTUTh 108 mo3uiii, CrucoK
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JDKEpEIT TIOCTPATUBHOTO MaTepially Hajiuye 23 MO3uLlii.

Anpo0artisi pe3yabTaTiB IUIIOMHOI poO6oTH. OCHOBHI TOJIOKEHHS TUTJIOMHOTO
JOCIIPKeHHA BHUCBITIIEHO Ha | MixHapoaHiii HayKOBO-IPAKTUYHIM KOH(pEpeHIii
CTYIIEHTIB Ta MOJOAMX yueHux «Hayka B emoxy cOLIOKyIbTYpHHUX 3MiH: peaii Ta
MEePCIICKTUBWY, sika BijOynach 27 xoBTHs 2023. byno mpeacTtaBieHO Te3W HAa TEMy

«MoBHI MapKkepH aHITIOMOBHOTO TYPUCTHYHOTO JUCKYPCY».
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PO3/ILJI 1 TEOPETUYHI OCHOBHU JOCILJI)KEHHA TEPMIHOJIOII B
KOHTEKCTI JIHI'BICTUKMU TA IIEPEKJIAJIO3HABCTBA

1.1 TepmiHoJsoris ik 00’€KT JIHIBICTUYHHX JOCTi/I’KEHb

VY cyyacHMii mepiof] BEJMKHM IHTEpPEC Yy JIHTBICTHI BHUKJIMKAIOTH MPOOIEeMHU
rajgy3eBUX TEPMIHOJOTTYHUX CHUCTEM, PO3IIMPEHHS 1X MEX, 301JIbIIEHHS KUIBKOCTI
KOMITOHEHTIB, SIKI BXOIATH N0 HUX. TepMiHM SK (haXxoBi CIOBa, CIOBOCIIONYYECHHS
Ta BUpa3u OylIH 1 € MPEeAMETOM TEPMIHOJOTIYHUX AOCTIKEHb Y Mpalsix 0araTbox
BITUM3HSAHMX Ta  3apyODKHMX  JHHTBICTIB, 30kpema P Jlymox  [13],
O. IBammmmu [19], O. Marsisc [33], T. Kuska [22], O. Ilerpenxo [42],
O. O. CeniBanoroi [46], H. Felber [66], D. Mellinkoff [74], H. Picht [86 ], S. Wright
[84] Ta 1H.

3TiIHO 3 KJITACHYHUM BU3HAYCHHSIM, TEPMiH — 1€ «JICKCUYHA OJMHHUIISI MOBH JIJIS
CrieliagbHUX IIJIeH, 10 MO3HaYa€e 3arajbHe MOHATTS Teopii CIeliabHOI raly3i 3HaHb
abo mismmeHOCTY [47, 21]. YV Mexax TpaaumifHOTO MAXOAy I TOro, 100
PO3MEKyBaTH TEPMIH 1 CJIOBO, TEPMIHO3HABISIMU OYyJ10 BUALIEHO HAO1p JIHIBICTUHUHUX
O3HAaK TEpMIHA, 30KpeMa, CHUCTEMHICTh [42]; HasSBHICTh KiIacu(iKaIliiHoi aediHimii
[39]; mparHeHHs 10 MOHOCEMIYHOCT] i KOHKPETHUKUA B MEXax TepMiHocuctemu [36];
MparHeHHs J0 IPO30pOCTi BHYTPIMIHBbOI (opmu [29]; cTUIICTUYHA HEUTPAJIbHICTh
[19]; 3amy4eHiCTh MO CHCTEMH TOHSTH MEBHOI Taiy3i [22]; BIAMOBIAHICTE HOpMam
MOBH, 1110 3a11001raroTh MosiBi mpodeciitHux xaprouis [ 13]; TOUHICTH 1 KOPOTKICTH [21];
1HBapI1aHTHICTD SIK BIJICYTHICTh BapiaHTIB 1 CHHOHIMIB [35]; BUCOKa 1HHOPMATUBHICTD
[12].

VY cydyacHOMY MOBO3HABCTB1 BU€HI 3arajioM BUAUISIIOTh YOTUPU PI3HUX HAMPSIMHU
y BHUBYEHI TepMiHa. BiAmoBigHO 70 NEpIIOro, HOMiHATHBHO-CEMACIOJOTIYHOIO
HANPAMY, TEPMIH PO3ITIIAETHCS Y MEKaX 3arajibHOIITEPATYPHOI MOBH SIK CIIOBO, SIKE
Mae€ yci BJIACTUBOCTI CJI0OBA SIK JISKCUYHOT ofuuumIli [3, 128]. 3 mo3uiiii oHoMacioorii 1

CceMacionorii TepMiH PO3MISIIAETHCS SIK MOBHA OIWHUIL, IO HE BIAPI3HAETHCA Bif
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3BUYANHOTO CJIOBA, a peajbHa, 00’ €KTUBHA BIIMIHHICTh MIXK ITAMU JIBOMa TUIIAMU CIIIB
ICHYE€ sIK BIZIMIHHICTb IT03aMoBHa [ 58, 214]. JIpyru#i miaxij— CHCTEMHO-CTPYKTYPHUH
(4¥ CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHUI ), IO CITUPAETHCS HA CUCTEMHI SBHINA. Y MEXaX IIOTO
M1IXOTy TEPMIiH BH3HAYAETHCSA SK CJIIOBO YU CJIOBOCIIOIYUYEHHS, 110 Ma€ CIICIiaTbHE
3HaYEHHsI Ta OOOB’SI3KOBO BHCTYIA€ OJMHUIICI0 TEPMIHOCHUCTEM, J€ BCTYNa€ B
CUCTEMHI 3B’S3KM 3 IHIIMMHU JICKCUYHUMH oxuHuisimu [28, 18]. Tperiid,
(pyHKUioHaIbHMI MiAXiX 10 BU3HAYEHHS TEPMiHA, TAKPECIIOE, [0 TEPMIH — MOHATTSA
(dyHKIIOHaTIbHE, OCKUIBKA TEPMIHU — 1€, IEPEIYCiM, CJIOBA, ajie CIOBa B OCOOIUBIN
¢byukii [22, 67]. OcobnuBa QyHKIIIsA — 116 HAMEHYBaHHS, IPUYOMY B I[ilf 0COOMUBIN
(byHKIIT BUCTYAIOTh SIK 3BUYaliH1, 3arajIbHOBKUBaH1 CJIOBA, TaK 1 HAYKOBO-TEOPETUYHI
TepMiHU. B Mexkax 4eTBepTOro, KOrHiTUBHOIO MiJAX0Ay, TEPMIH PO3IISIAETHCS K
KOTHITUBHO-1H(pOpMaIliiiHa CTPYKTYpa, B SIKIM aKyMYJTIO€ThCSI BUPA)KEHE B KOHKPETHIN
MOBHi# (popMi npodeciiiHO-HAyKOBE 3HAHHS, HAKOITMYEHE JIFOJICTBOM 32 YBECH MEPio]]
roro icHyBaHHs [46, 127].

OCKUTbKM HEMa€ €IMHOI JTYMKH I0JI0 BU3HAUYEHHS T€PMIHA B JIIHTBICTHYHIN
miteparypi, T. I. [laHbko BBOAUTH MOHATTS 1A€anbHOr0 TepMiHa. CyTHICTh BU3SHAYCHb
I[OTO TEPMiHA 3BOAMUTHCS JO TOTO, IIO B SKOCTI HAWOMMKIOTO POMOBOTO TOHSTTS
HalvacTillie Ha3WBAIOTh «CJIOBOY», «CJIOBOCIONYYEHHS», «MOBHHMI 3HaK», a TOJOBHI
O3HAaKW BUJOBUX BIIMIHHOCTEW TaKi: CHUCTEMHICTh, HE3AJCKHICTh BiJl KOHTEKCTY,
OJHO3HAYHICTb, TOYHICTh, HAsBHICTh KJacuikaniiHoi naediHilii, CTUCIICTb,
CTIJIICTHYHA HEUTpanbHICTh [39, 37]. OkpiM 3a3Ha4eHHX BUILE BUMOT JI0 TEpMiHA
O. B. Ilerpenko momae BiACYTHICTh €MOIIIITHO-EKCTIPECUBHOTO 3a0apBJICHHS Ta
3/IaTHICTH JI0 TBOPEHHS MOX1AHUX TepMiHIB [42, 417], a O. O. CeniBaHoBa 111e J10/a€
MParHeHHsl 10 MOHOCEMIYHOCTI Ta KOHKpETH3aIlii B MEXax TEPMIHOCHUCTEMHU H J0
MPO30POCTI BHYTPIIIHBOI (POPMHU; KOPCTKY KOHBEHI[INHICTh; 3QJIy4EHHS 10 CUCTEMU
MOHSATH MEBHOI rajy3i; BIAMOBIIHICTS HOpMaM MOBH, 1110 3a11001rae nosisi npogeciitHux
YKapTOHI3MIB; CJIOBOTBOPYY (ZI€pWBalliliHy) 3MaTHICTh; IHBAPIaHTHICTH Ta BHUCOKY
iHpopmaTuBHicTh [47, 618]. OaHak 1i BUMOTU 10 TEPMIHA HE CJiJ] PO3YyMITH HAJTO

HMPSMOJIIHIMHO, OCKIJIBKH 1JICAIbHUX TEPMIHIB, SK1 IIIJIKOM 32J0BOJLHSIOTH BUMOTaM
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JIHTBICTIB, MaOyTh He icHye. He 3aBau TepMiH TOUHO BHpa)xae CrieliajJbHe MOHATTS,
HE 3aBXIH € OJJHO3HAYHUM, HE 3aBXI1 BXOJIUTH JIUIIIE 10 OAHIET TEPMIHOCUCTEMH, 1 HE
3aBXAM BiAOWMBAa€ y CBOiMl CTPYKTypl XapakTepHI O3HAKH OO €KTa TepMIHYBaHHS.
OcHOBHA 0COOIMBICTH TEPMIiHA MOJIATAE Y HOTO CIelialbHOMY BKHUBaHHI, a cpepa Horo
BXKHMBaHHS 00OMEKeHa BU3HAUYCHOIO TaTy3310 3HaHb [65, 37].

TepminoJiorito TiIymadarh SK CYKyIOHICTH TEpPMiHIB, TOOTO cCiiB abo
CJIOBOCIIONYYEHb, 10 BUCIOBIIOIOTH CHEIU(IYHI MOHATTA 3 MEBHOI rajxy3l HayKH,
TEXHIKH YU MHCTEITBA, a TAKOXX CYKYIHICTh YCIX TEPMiHIB, HABHUX Y T UM 1HIIIH
moBi [28, 34; 33, 186]. Big 3BuYallHUX CIIB TEPMIHU BIAPI3HAIOTHCS TOYHICTIO
CeMaHTUYHUX MEXK. ['amy3eBl TepMiHOJIOTIT (TOOTO CyKYITHOCTI TEPMIHIB KOHKPETHUX
rajxy3eil) Ha3uBalOTh TEPMIHOCHCTEMAMHU, a00 TEPMiHOJOTIYHUMH CHCTEMAMM.
CHUCTEMHICTh TEpPMIHOJIOTIi 3yMOBJICHA JBOMa THUIIAMHU 3B'S3KIB, sIKI HaJal0Th
MHOKMHAM TEPMIHIB CHCTEMHOIO XapakTepy: JIOTIYHUMM 3B’SI3KaMU (KO0 MiXK
HNOHSATTSAMU MEBHOI HAyKH 1CHYIOTh CHCTEMHI JIOT1YHI 3B'I3KM — @ BOHU € B KOXKHIN
Haylll, — TO TEPMiHHU, SKI HA3WBaIOTh IIi TOHATTA, MaKOTh TEX OYTH CHUCTEMHO
NOB'SI3aHUMH ); MOBHUMH 3B'AI3KaMU (X04a TEpMIHU IO3HAYAIOTh HAYKOBI1 IOHSATTS, BOHU
3QJIAIIAIOTHCS OAUHUIIMU TTPUPOITHOI JTFOICHKOT MOBH, a, BIJTIOBIAHO, iM BJIACTUBI BCI
T1 3B’SI3KH, K1 XapaKTEePHI IS 3aTaIbHOBKUBAHUX CJIIB — CHHOHIMIYHI, aHTOHIMIYHI,
CJIOBOTBIpHI1, TpaMaTu4Hi To1110) [49, 35].

VYci TepMiHOJIOTIYHI OAMHUIII MOXXHA TMOAUIMTH Ha JIBI BEJMKI Kareropii —
OJTHOKOMITOHEHTHI Ta 0araTOKOMIIOHEHTHI. Y TBOPEHHsI TEPMIHIB B aHIWIIMCHKINA MOBax

MOJKE B1JIOyBaTHCS JIEK1TbKOMa OCHOBHUMH CITOCOOaMHU -

1. Mopdonoriuauii cnocidé € oAHUM 13 NPOAYKTUBHUX CHOCOOIB YTBOPEHHS
TepMiHiB. ONOHOCHIBHI TEpMIHM € (YHIAMEHTOM, Ha SKOMY BHOYIOBYETHCS
TepMIHOCHUCTEMA OyAb-sKO1 raidy3i. BoHu, sk mpaBuiio, Ha3UBaOTh 0A30B1 MOHATTS 1 €
HaliMEHYBaHHSMH TIEPBUHHUX TIOHSITh, 1110 CTAJIM OCHOBOTIOJIOKHUMH Y TaTy35X 3HAHb.
JlocmipKeHHsT TpamMaTuyHOl CTPYKTYPH OJHOCTIBHHUX aAHTJIINACBKHX TEPMIHIB
JTIO3BOJIUJIO HaM PO3MOIIIUTH 1X 32 TAKUMU OCHOBHUMH THIIAMH: MPOCTI, adiKcaabH1

Ta CKJIaH1 TepMiHH. [0 mpocTuX TepMiHiB, SIKI MAIOTh JIUIIE KOPIHB K CIIOBOTBIPHHIA
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KOMITOHEHT, MOJKHA BIJTHECTH TakKi HallMEHyBaHHS, SIK, HAIPUKIIAN, atom, gas, velocity
Ta 1HII. AJie HaOUIbII 1HTEHCHBHE MOMOBHEHHS TEPMIHOJOTIYHOTO CKJIaay ClioBa
BiI0yBa€ThCS 32 PaXyHOK MPOIIECiB adikcallii, KOHBEPCii, yTBOPEHHS CIOBOCIIONYYEHb
IIUISIXOM JIOIaBaHHS JIIBHUX 1 MIPaBUX BU3HAYEHB JI0 BUXITHOTO TEPMiHA, 3aMI03UYCHHSI,
CKOPOYEHHS, KOMO1HAIIT JEKITHKOX CIOCO01B TOITO. BibIIICTh TEPMiHIB YTBOPIOETHCS
Mop(dosoriyHuM crocoOoM, AKkuil 0asyeThcsi Ha adikcaiii, ToOTO aepuBaiii 3a
nonomororo adikcanmbHux Mopdem: mnpedikciB, cydikciB, mnpedikciB 1 cydikciB
oJtHOYacHoO, ¢uiekciii [54, 10].

Adikcanisa — 11e yTBOpEHHSI HOBUX OJHOCIIBHUX TEPMiHIB UISIXOM JOJaBaHHS
CIoBOTBOpUMX a(ikciB A0 KopeHs. Tak, HampuKiad, B aHIIIACHKIM MOBI JOJaBaHHS
npedikca pre- BUKOPUCTOBYETHCS I Niepeadi 1/1ei BUNEpeIKEeHHS 3a yacoM a0o 3a
noyioxkeHHsIM (preamplifier), npedikc inter- o3Hauae «MDK», «cepeny (interaction,
interference), npedikc trans- o3HaA4Yae «4Uepes3», «3a Mexamu» (transition) TOIIO.
Cyikc -tron mae 3HaUCHHS «4ACTUHKAY, KIIPUCKOPIOBAW» (positron, negatron); cyikc
-er/or oO3Hauae «MpUCTPIM, eIeMEeHT abo MpeaAMeT 31 CIemiaabHOK (YHKIIIEIO)»
(insulator, accelerator), cydikcu -sion Ta -tion o3HauarOTH CTaH ad0 nporiec (emission,
radiation). 3a TOIOMOTOI0 Cy(iKCa TEPMIHU MOXYTh OTPUMATH SIKYyCh BIIACTUBICTh 200
no30aButuch ii. Hampukian, cydikc -less o3Hauae BiCYyTHICTh y TE€pMiHA IMEBHOT
BJIACTUBOCTI (motionless). YTBOpPEHHs HOBUX CKJIQJHUX OJHOCIIBHUX TEPMIHIB
B1I0YBA€ETHCA INUIAXOM CJIOBOCKJIAAAHHS, KOJM KOpEHEeBl MopdeMu 3’ €qHYIOThCS B
OMH HOBWM TepMiH: electromagnet, switchboard. voicemail, airtime, smartphone.
YTBOpEeHHSI HOBUX TEPMIiHIB 32 JIONMTOMOTOIO CJIOBOCKJIA/IaHHS HAJICKHUTH O HAMEHTII
«MPOOIEMHUX» CITOCOOIB TEPMIHOTBOPEHHS 3a YMOBH, SIKIIIO J100pE BiJOME 3HAYEHHS
BCIX CKJIQJIOBUX YAaCTUH HOBOTO TepMiHa [54, 15].

[Ile omuH cmocid yTBOPEHHS TEPMIHOJIOTIYHUX OJMHUIIL — II¢ KOHBepCis, 3a
JIOTIOMOT 010 sIKO1 (DOPMYETHCS HOBUM TEPMiH, SIKUH BXXKE HAJICKUTH JI0 1HIIOI YaCTUHU
MOBH. Y 0ararbox BUMaJKaX HOBI TEPMIHU YTBOPIOIOTHCS 3 ICHYIOUUX Y MOBI CIliB 0€3
3MIHU iXHBOTO HANKMCaHHS 1 BUMOBHM. HaiiOGinpIn mommpeHuM BUIOM KOHBEpCli €

YTBOPEHHSI II€CIIIB Bijl IMEHHUKIB Ta IMEHHHKIB BiJ] Ai€CiiB (decay — to decay, charge
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— to charge, to signal — signal) [54, 27].

JlocuTh MOIMMPEH] TEPMIHH, III0 BUHUKJIM 3a JIOTIOMOT0I0 adpeBianii. Ix mosiBa
MOB’sI3aHA 3 MPArHEHHSIM MOBIIIB CTUCJIO BUPAXaTW CKIIAIHI HallMEHyBaHHS HOBHUX
MOHSTh, €KOHOMHIIIE BHUCIIOBIIOBAaTH TyMKH. AOpeBiallisi B TEPMIHOJIOTII BOJOIE
Maii>ke HeOoOMeXeHOI MpoaykTuBHICTIO [29, 78]. llpomy cHnpusitoTh 3arajibHi
TEHJCHIII PO3BUTKY TEPMIHOJOTIYHOTO CIIOBOTBOPEHHS, [IBI 3 SAKHX MPSAMO
MPOTUJIICKHI: 3 OTHOTO OOKY, 1€ YTBOPEHHSI HAJ3BUYAHO JIOBIUX 32 CKJIAJ0M TEPMIHIB-
CJIOBOCTIONYYE€HbB 1 TEPMIiHIB, IO SBJSIOTH COOOIO JIAHITIOKOK CKJIAJICHUX OCHOB, ITUTUX
CNiB, a 3 JOPYroro — MPOAYKYBaHHS TPAaHUYHO KOPOTKUX, CTPYKTYPHO EKOHOMHHUX
tepminiB-abpeBiatyp: CFO (chief financial officer); E4A (economic advisor); GFA
(general freight agent); WAP (Wireless Application Protocol), EEPROM (Electrically
Erasable Programmable Read Only Memory).

2. CHHTaKCUYHMHA — 1€ CIOoCi0 CTBOPEHHS TEPMIHIB Ha OCHOBI BXKHMBaHHS
CJIOBOCTIOYYEHb JJIsl TO3HAYEHHS NMOHATh. CKJIaJHa BHYTPIIIHS CIIBBIAHECEHICTH Y
KOJII TIOHSATh HAyKU 1 TEXHIKM POOUTH IIed crmocid HaWOLIbII MPOIXYKTHBHUM 1
NEPCIEeKTUBHUM.  TepMiHaMU-CIOBOCHOIYYEHHSIMU  JieTiie,  HDK  1HIIMMHU
CJIOBOTBIPHUMH 3aco0amu, MepeAaBaTd MPUHAJICKHICTD 0 KIAacU(IKALIHHOTO Py,
sIKa TPYHTY€ETHCSI HA POJIO-BUIOBOMY CITIBBIIHOIIIEHHI TTOHATH. 3aJI€KHO BiJ KIJTLKOCTI
KOMITOHEHTIB ~ TEPMIHOCHOJIYKH TOJUIAIOTHCS HA TPU  CTPYKTYpHI  THIIH:
ABOKOMIIOHEeHTHi (blocked impedance); TpukOMNOHeHTHiI (manual operating
handle) Ta 6aratokoMnoHeHTHi (time division multiple access system) [59, 15].

3. BropunHa HoMiHallis — BUKOPUCTAaHHS HASBHOTO B MOBI CIIOBa [IJIst
HA3MBaHHS HAYKOBOT'O MOHATTA. YHACIHIIOK TBOPEHHS TEPMiHIB CTIOCOOOM BTOPHHHOI
HOMIHAIlT BiAOYyBa€ThCS HE MPOCTO 30aradeHHs JIEKCEM HOBUM CEMAaHTHYHUM
BIJITIHKOM, a i1 HABAaHTAXXEHHS L[IJIKOM HOBUM JIEKCUYHUM 3HAUEHHSIM, SIKOTO JI0 I[bOTO
yacy L JIeKceMa He Majla. Y TakoMy BHUIIQJKy CJIOBO, SIKE CTajO0 OCHOBOIO JUIs
BUHUKHEHHS HOBOTO TE€pPMiHa, MPOAOBKY€E (DYHKI[IOHYBAaTH Y CBOEMY IMONEPEAHbOMY
3HaueHHi [59, 18]. [Iporec JekcuuHOI TepMiHOJIOTI3aIlil BiIOYBA€THCS 3 JIOMTOMOTOIO

JIBOX CEMaHTUYHHUX IpolieciB — MeTadopu3auii Ta MeToHimizawii. [1ix meTradoporo


https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D1%81%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D1%83%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F
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PO3YMIIOTh TIOSIBY HOBHUX, IEPEHOCHUX 3HAUYEHB CJIOBA HA OCHOBI CXOXKOCTI 00’ €KTIB 3a
30BHIIIHIM BUIIISAOM 49U dopmoro [57]. AKT MeTaopuyHOI TBOPUYOCTI JICKHUTH B
OCHOB1 ()OpMYyBaHHSI HOBHX 3HAY€Hb CJiB, PO3BUTKY CHCTEMHU TEPMIHOJOTIT Ta
eMOIIIITHO-eKCTIpeCUBHOT JIeKCUKH. MeTtadopa ¢ 6arato acekTHUM sBuIeM. Ha qymky
. Jlakodda ta M. J[>kOoHCOHA, BOHA TPOHU3YE BCE HAIE MIOJICHHE KUTTA 1
BUSIBJISIETHCS HE TIJILKU B MOBI, ajie i B MUCICHHI Ta fii. [loHsTTEBA cCHcTeMa, y Mexax
SKO1 TyMae 1 JIi€ JIFJIMHA, € MeTadOPUIHOIO 32 CBOEIO CYTHICTIO [42, 418 |. MoBO3HaBII1
aKIEHTYIOTh yBary Ha po3yMiHHI MeTtadopu sk GopMH HAyKOBOi JyMKH, B OCHOBI SIKOi €
CXOXICTh EKCTpPaTIHTBaJbHUX TOHATH Tpo 00’ekt miiicHocti [10, 311]. CyuacHi
JHHTBICTAYHI JOCIIKEHHS JTO3BOJIMIIM PO3KPUTH Pi3HI CTOPOHU MeTadopH, 30Kpema,
OyJ10 TOBENIEHO, 10 Y MPOIIeCi TEpMIHOTBOPEHHS MeTadopa BKa3ye Ha MEBHY CXOXKICTh
1 BUKOHY€ (YHKIIIIO TIEPEKOAYBaHHS MPUPOIHOTO 3HAKa B MOBHUM 3Hak [7, 17].
Meradopuunuii TepMiH SBJIsIE COOOI0 CKIIAJIHY CTPYKTYPY, B SIKiM (DIKCYIOTHCS 3HAHHS
PO 00’ €KT, IO MTO3HAYAETHCS, T CYKYITHICTh IIEBHUX CEMAaHTUYHUX O3HAK.

MetadopuduHe TIEPEOCMUCIICHHS 3HAu€HHs 3arajJbHOBKMBAaHUX CJIB HE
MOB’SI3aHE 31 3MIHOIO JIOTIYHOTO OOCATY 3HAYEHHSI OCKUIBKH T€ KOJO CHEIllaJbHUX
MOHATH HA MO3HAYEHHS SIKUX BUKOPHUCTOBYETHCS 3arajJbHOBKHUBAHE CIIOBO HE HaOyBae
HOBHUX O3HaK. I3 Ge3J1iui pi3HOMaHITHUX 03HAK BUOKPEMIIIOIOTH TY, sIKa CTA€ OCHOBOIO
meradpopuunoro mepenecends [10, 312]. Ilo cyri, wmarepian mae mMiACTaBH
CTBEP/KyBaTH, 10 Ui MeTapopuyHOi HOMIHAIllI TEPMIHIB YaCTO BUKOPHCTOBYIOTh
CJIOBa-aHTPOMOHIMH, TaKi sIK: body, eye, hand, hair, head, foot,leg Ta iHIII, HAPUKIIA:
birds-eye perspective 'BUI 13 BUCOTH MTAIIMHOTO TONBOTY', free-hand drawing
'KpeceHHs BiJl pyKH', active leg 'akTUBHA JUTSTHKA MapIIpyTy'.

B mpoueci yTBOpeHHS TEpMIHOJOTIYHOI 1 HETEPMIHOJIOTIYHOI JIEKCUKU
BUKOPUCTOBYETHCS TAaKOXK METOHIMIUHMII MepeHocC, SIKUi 3MIICHIOEThCS Ha OCHOBI
CYMIDXKHOCTI JIBOX peuei, iX moeHaHHs y nmpocTopi ado vaci. [Ipu oMy 3MIHIOETHCS
HE TUIbKH pid, ane i came noHsATTs [15, 107]. Ha aymky HO. O. lllenens, B pe3ynbTari
METOHIMIT 3’ ABJISIFOTHCSI HOB1 3HAYEHHSI CJIOBAa Ha 0a3i CyMIXHOCTI ixX o3Hak [76, 80].

MeToHiMIuHMI crnoci0 TepeHeceHHs BiAOyBaeTbcs HE 3a MOAIOHICTIO (AK Y
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MeTahOpUIHOMY), a 3a CYMDKHICTIO MOHSTh, 1HAKIIE Ka)XXy4H, CJIOBO, 110 € HA3BOIO
OJTHOTO TPEAMETA YU SIBUINA, BKUBAETHCSA AJIA MO3HAYCHHS I1HIIOTO NpeaMera 4u
ABUINA, KU repeOyBae 3 MEPUIMM Y B3a€MO3B’SI3Ky. METOHIMISI — CTHJIICTHUYHA
¢irypa, sika Mo3Ha4a€ CEMaHTUYHUI TIporiec 1e opMa MOBHOT OJUHUII «IIEPEXOTUTH
3 ofHOro pedepeHTa Ha IHIIUA Ha MIJACTaBl Ti€l YW 1HIIOI CYMDKHOI o3Haku. Tomy
MeTadopa — 11e mepeayciM CeMaHTUIHHM 3CyB Y 3HAYEHH1, @ METOHIMISI — CEMaHTUYHHM
3cyB y pedepeninii. Xoua oOuaBa MPOIECH 1 € 3HAKOBUMHU IEPEHECEHHSIMHU, IIPOTE
METOHIMIS 1IeHTU(DIKY€E MPEAMET CBOTO MMO3HAYCHHS, @ MeTadopa XapakTepu3ye Horo,
HaNpUKIaa, map production Taay3b BUPOOHMIITBA', a TaKoX 'pOOOTH, MOB’s3aHl 13
BUTOTOBJIEHHSIM KapT' [33, c. 187].

Bynp-sika 3HaKOBa cUCTeMa XapaKTEPU3YEThCS HITKOIO 1€PAPXI€0 CTPYKTYPHO-
CMUCJIOBUX KOMIIOHEHTIB Ta O€3MEpPEepBHUM PO3BUTKOM MOHSATH, SIKI MO3HAYAIOTH ii
TepMmind. HeBig'eMHUM TmiporiecoM (PyHKIIIOHYBaHHsSI aHaIi30BaHOi MIAMOBU €
NOCTIMHMI PO3BUTOK 3HAUEHHS 11 TEPMIHOJOTIYHUX JIEKCeM (IOJIiceMis), a TaKoX
MPUCYTHICTh OMOHIMIYHUX OAWHUIIL. CIiJ] 3a3HAUUTH, 1II0 Y CYy4aCHOMY MOBO3HABCTBI
HEMa€ €IWHOTO TMOIVISAY Ha SBUINE mojiceMii (6araTo3HaYHICTB), SIKE mepenadadae
CIIIBBIJIHECEHICTh TEpMiHA 3 OUIBII HIK OJHHAM IIOHATTSIM B MEXKax OIHOIO YH
CYMDKHMX TEpPMIHOJIOTIYHMX TOJIB, B PE3yJbTari 4Oro TEpMIH BTpaya€ TOYHICTH 1
OLUTBII 3aJIEKUTH B1Jl KOHTEKCTY, MPOTE I1€ I OLIbIIe YCKIAAHIOE TPpOodIeMy mosicemii
TEpPMiHIB, OCOOJMBO Yy BHINAJKaX, KOJW BOHU JOCHIIKYIOTHCA I103a TEKCTOM YU
nucKypcom [79].

IousiceMist € MPUPOTHUM POZMIUPEHHSIM JIIHTBICTUYHOTO OHSTTS y TOTO CAMOTO
cjoBa (CI0BOCIIONYUYEHHsI, (hpa3u), pi3HUX IHTEpIpETalliid y TOro caMoro 3Haka ado
3HAKIB CIIOJYYEHHS. AHATI3YIOUH SBUIIE MOJTICEMI CIT1/1 3a3HaYUTH, III0 CIIOBO 3aBXKIH
BUHUKA€E 3 OJHUM 3HAYCHHSM, SIKE HA3WBA€THCS MEPBHUHHHUM YU TPSIMHUM, OCKIJIBKH
BOHO TIPSMO Ha3WBAa€ MO3HAYYBAHUU MPEAMET, KPIM TOTO AyXKe 4acTo HWOMY BIIaCTHBI
MEePEHOCH] 3HAYeHHS, MOX1AHI BiJl MIPSAMUX, sIKI MOTHBOBaHI yepe3 MpsiMi 3HAUYCHHS 1
BUHUKAIOTh YHACITIIOK IIEPEHECEHHS Ha3BU OJTHOTO TPEAMETa, IBUIIA il Y1 O3HAKHU Ha

IHITUN TIPEAMET, SBUIIE, 110 YM O3HAKY, SKI YUMOCH CXOXI MDK c00010. Y maHomy
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BUMAAKYy MoOBa Hae mnpo wmetadopy (TmepeHeceHHS 3HAueHHS 3a MOIOHICTIO),
METOHIMIiIO (ITEPEHECEHHs 32 CYMDKHICTIO), a TAKOX TINepPOTiNoHIMIIO (BKIIOYCHHS),
AK1 COPHUAIOTH MPOLIECOBI TBOPEHHS HOBHX CMUCHIIB MOBHUX oaunHulb [55]. Ilpu
JOCIIPKeHHI 0araTo3HauyHuX CJiB Ta PO3BUTKY iX 3HaueHb P. I. BonrsHcbka npwuitiina
JI0 BUCHOBKY, III0 BITHOIIEHHSI M1 PI3HMMH 3HAYEHHSIMU IOJTICEMAaHTUYHOIO CIIOBA
IPYHTY€ETHCS Ha MTOCIIIOBHIM JIAHIIOTOBIN AepuBallii, IEHTPOM SIKOi 3aBXKH € TOJIOBHE
3HaueHHs [5, 7]. A.C. J’sxoB nAemio JOMOBHMB JaHE TBEP/KECHHs, JOBIBIIU
eKCTIIepUMEHTAIbHIUMH METOJaMH, 1110 3HaYE€HHS MOJIICEMaHTa JIJIUTHhCSI Ha OCHOBHI Ta
JIpYTOpsAIHi, a MDK HUMH NPUCYTHE BIANOBIAHO l€papXiyHe MIAMOPAIKYBaHHS Ta
3anexHicTh [14, 14]. Bapto Takox morogutuch 13 TBepkeHHsM T. 1. Tlanbko, sika
BBaXKA€, 110 TEPMIHOJIOTIYHA MOJTICEMIS SIK CEMACIONIOTTYHUH MPOLIEC M1 Yac PO3BUTKY
Ta cTadimi3alli TepMIHOCUCTEM MIIIAETHCA MOCTIMHIN HIBEAIIT Ta HIKOJIU HE 3HUKAE
NOBHICTIO. BOHA MPUCYTHS Ha BCiX eTamax pPO3BUTKY 3arajbHOBKHMBAHOI MOBHU Ta
(daxoBUX MiIMOB, MPOTE MOJICEMIs PeaNi3yeThCsl y CIELiadbHIN JIEKCULl JEHI0 IO
IHIIIOMY, HIK Y 3araJIbHOBKHBaHIM MOBI, JI€ 1€ SIBUILC TIPUBOIUTH JO PO3IIUPEHHS Ta
30aradeHHs CIIOBHUKOBOTO ckiany [39, 189].

bararoznaunicTe TepMiHIB Yy Oyap-siKid ()axoBii MOBI MOXKE MPOSBISITHCS
HACTYTHUM YHWHOM:

1. Inoai Gararo3HayHUIl TEPMIH CTOCY€ETHCS TOHATDH, 30BCIM HE IMOB'SA3aHUX YU
THX, K1 JIUIIE BIIJAJICHO PIAHATHCS BIAHOCHO OJMH OJIHOTO, HAMPUKJIA: Statement —
1) bopmymnroBanHs; 2) odimiitHuii 3BIT; farget — 1) 1inib; 2) Bi3upHa MapKa.

2. bararo3HauHuii TEpMiH MOXKE MOEIHYBATHU MOHATTS, SIK1 SBJSIOTHCS JOCHUTH
ONMM3BKUMHU, 1110, SIK YK€ 3a3Ha4alioCh, € HEOAKAHUM B MEXKaX OIHIET TEPMIHOJIOTTYHOT
CUCTEMHU, aJ[)KE CTBOPIOE MEBHI MPoOIeMH 11010 (PYHKITIOHYBAaHHS TAKOTO TepMiHa [53,
73]; nanpuxnan: number — 1) yucio, KUIbKICTb 1 2) 1iu(poBa yacTMHA HOMEHKJIATypH
KapTH.

3. bararo3HayHuMH y MeXkax ()axoBOi MOBHU MOXYTh BUCTYNaTH HE TUIbKU
TEPMIHH-CIIOBA: reticule: 1) iepexpecTsi HUTOK, CITKa HUTOK; 2) reorpadivyHa ciTka, aje

1 TEpMIHU-KOMTIO3UTH: framework: 1) ocHOBa oOyn0BH; 2) Mepeka TOUYOK.
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4. TlomiceMiro TEpMIHIB MOXXKHA TOJAUTMTH HA JBa TUIHU: 1) 30BHINIHIO Ta 2)
BHYTpimHIO. [lif  30BHINIHBOIO  MOJICEMIEID  PO3YMIEThCS  OaraTO3HAYHICTh
3arajJbHOJIITEPATyPHUX CITiB, OIMH M JEKUTbKA JJEKCUKO-CEMAHTHYHUX BapPIaHTIB SIKUX
Mae€ TepMIHOJIOT1uHI 3HaueHHs. Hanpuknan: body — B anaromii — Tij10, B Teoe3ii — moJe
Kaptu (body of map). BuyTpimHs nmosicemis nepeadadae moiicemito CiiB, YCi JEKCUKO-
CEMaHTHYHI BapiaHTU SKUX MAalOThb TEPMIHOJOTIYHI 3HAYEHHS, TOOTO MOJICEMII0
BiacHe TepMiHiB. Hanpuknan: pole — 1) nontoc; 2) pevika; radius — 1) paniyc, 2) 1iM0
(xyTomipHoTO Tiprnagy) [53, 34].

[IpoGneMi po3MexyBaHHSI SIBUII ToOJiceMii ¥ OMOHIMIi MPUCBAYEHO HayKOBI
po6otu P. I. Bontsaucekoi [5], }O. H. Koanuk [24] Ta iHmmX. OJHUM 3 TOJOBHHUX
KPUTEPIiB pO3MEKYBaHHS MOdiceMil Bl OMOHIMII Ha Hally TyMKY MOXXHA Ha3BaTu
CEMaHTHUYHY O3HaKy, TOOTO HasBHICTH (y TOJIiCeMIi) Ta BIJICYTHICTh (B OMOHIMII)
BHYTPIIIHHOTO MOTUBOBAHOTO 3B'SI3KY MK 3HAU€HHSAMU. OMOHIMIS SIK JICKCUYHE SIBUILIE
B TEPMIHOJIOT11 TPAIUIIETHCS MK TEPMIHAMHU Ta CJIOBAMHU 3arajibHOrO BXUTKY. [Ipu ibomy
3HAUEHHS 3arajlbHOBXKMBAHOIO CJIOBA, K€ MOTPANMIIO Y TEPMIHOJIOTII0, 3BYXKYIOTHCA,
3MIHIOIOTBCS, CTA€ KOHKpeTHImM [24, 57].

Omonimisa — 1e sBuIIe, 110 O0€3MOCEepeHbO BILTUBAE 3 (PAKTy HEOIHAKOBOCTI
IJaHy BHUPaXEHHs Ta IUlaHy 3Mmicty. Po3mistHeMo 0cCoOJMBOCTI OMOHIMII B
aHami3oBaHid  (axoBii MOBI  ONHMpAKOYMCh Ha  KiIacu(ikalilo  OMOHIMIB
1O. O. lllenens [58, 73], y LIeHTp1 SAKOI JekKaTh 3MICTOBHI 03HAKH OMOHIMII:

1) «iekcuyHa» OMOHIMIS — CHIB3BYYHI CJIOBA, SIKI BIJIPI3HSIOTHCSA 32 CBOIMHU
JICKCUYHUMU 3HAYCHHSIMU, aJI€ € TPaMaTUIHO TOTOXKHUMH, CIOITU HAJICKUTh:

- «IIOBHa» JICKCMYHA OMOHIMis — TMpU SKIA cjoBa 30IraroTbCs y BCIX
rpamatnyHuX dhopmax. Hanpukian, iMeHHUKH: mask 'Macka' y 3araJilbHOBXKUBaH1i MOBI
Ta mask 'Macka (rpaHu4dHa BucoTa BiacTexxyBaHHA GPS—cynyTHHKIB HaJi TOPU30HTOM)
y reoaesii’;

- «YaCTKOBa» JIEKCMYHA OMOHIMIS y TepMiHaX MPOCTEXKYETHCS TOAl, KOIH B
OMOHIMax 30IraroThCsl JesAKl €JIEMEHTH, HAMpUKJIaI: JieciaoBo to float 'miaBatu' Ta

cnoBocnonyueHHs float ambiguity '"HeBU3HAUYCHICTh, HE TIPUBEICHA JI0 IIJIOYHCIOBOTO
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3Ha4YeHHA' (JaHi cioBa € (OHETHUYHUMU Ta IpapiuHUMU OMOHIMaMU, IPOTE HaJIekKaTh
JI0 P13HUX YaCTHUH MOBH);

2) «JIEKCUKO-TpaMaTH4Ha» OMOHIMIiS — ()OpMU CHIBMNAAAIOTh B CUCTEMI PI3HUX
CNIB SIK MpaBWiio, Y (pOpMyBaHHI OMOHIMIYHOI Tpymnu OepyTh ydacTh CJIOBOTBIpHA
KOHBEpCis, a caM INpPOLEC Ha3MBAETHCS MOJEIbOBAHOK OMOHIMIie0. Hampukian
TECTIOBO f0 batter 'CMIbHO OWTH, TYNITIOBaTH' Ta IMEHHUK batter 'HEUITKHUM miAMUC',

3) QoHeTMYHI OMOHIMH, SKI XapaKTEPHU3YIOTHCS TOTOXKHICTIO 3BYYaHHS
(He3aJIeKHO BiJl CIBBIJHOLIEHHS IXHBOT MUCEMHOT (popMH): core 'ceplie’ (B MEIHUIIMHI)
Ta core 'a11po’;

4) rtpadiyHi OMOHIMH, SIKI XapaKTEPU3YIOThCS TOTOXKHICTIO HaIUCaHHS
(He3aneXHO BiJ CHIBBIIHOIIEHHS iXHBOI 3BYKOBOI (hOpPMH): HIECTIOBO fo wind
'KpyTUTHUCS, BepTiTUCs' Ta wind 'Bitep' [58, 75].

Cucremaruzalliss aHIIIACBKUX TEPMIHOCHUCTEM OKPEMHUX Trajy3eid OCTaHHIM
gacoM HaOyBae 0coONMBOrO 3HaueHHs. [oBopsAYM mpo cdepy HalaHHSA TYPUCTHUHUX
MOCYT, MOKHA 3a3HAYMTH, 1110 BOHA B 3HAYHIA MIpi Opi€EHTOBaHA Ha BUKOPUCTAHHS
OOLIMPHOT CTIOBHUKOBOT 0a31, 3a1I03MYEHO] 3 1HIIKUX MOB. Uepes icTopuyHi 1 collialibHI
OpUYUHU B MNpodeciiHiil ramy3i TypusMy HaWOLIbII YXHBAHOI BBaXKAa€TbCA
aHrIiiickka MoBa. BUWBYEHHS JIEKCHMKM IHIYCTpii TYpU3My B aHIIIHCBKOMY
MOBO3HABCTBI CTAHOBUTH IHTEPEC SIK JIJIs THTBICTIB [67; 40; 37; 60], Tak 1 1y1st haxiBiiiB
rayry3i Typu3My, OCKUTBKH 115 TaTy3b YK€ aKTHBHO PO3BHBAETHCS 1 IEPETBOPIOETHCS

Ha JJOCUTb PO3Taly>eHY 1 MePCIEKTUBHY ranty3b.

HominatuBHuii  mpocTip  TepMiHOJOrii  Typu3My, 110  YTBOPIOIOTh
BY3bKOCHENiaJibHI TepPMiHU € HaWOLIbII 1HQOPMATUBHUMH, TOMY IO CaME€ BOHU
YTBOPIOIOTh CUCTEMY IEBHOI Tally3l 3HaHHS, a/JKe IMEHYIOTh MPEIMETH Ta MOHATTS,
XapaKTepHI TUIbKH JJI IaHO1 rany3i, HapUKIaJ, active tourism, room occupancy, no
show, all-suite hotel, psychocentric, allocation, Continental Plan, package tour,
traveller's cheque [37, 67].

Mixrasy3eBa JeKCHKA I11IMOBU TypU3MY MICTUTbh Y CBOEMY CKJIaJl TEPMIHU,

M0 BITHOCSITHCSA 10 EKOHOMIYHOI TepMiHoorii: tariff, base fare, BBB tax (bed, board,
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beverage tax), incidentals, break-even point (BEP), cancellation charge; ropuouunoi
mepminonoeii: act of God, cancellation clause, force majeure, agency agreement,
liquidated damages clause; xomn'10TepHOI: electronic ticketing, Central Reservation
System abo Computer Reservation System (CRS), global distribution system (GDS),
metered Internet access, TPaHCHMOPTHOI: bareboat charter, trip index, airliner,
deadhead, car rental, air taxi; craTMmcTHIHOI: cancellation rate, accommodation
capacity, hotel occupancy rate, tourism ratio index, vacancy rate, bed night, revenue
per available room (RevPAR); cnopTuBHOi: windsurfing canyoneering,
mountaineering, cross-country skiing; MeAU4HOI: motion sickness, yellow fever,
breakbone fever, bilharziasis; reorpadiunoi: coral reefs, geyser, savanna, cataract Ta
TepMiHOJIOTII XapuyBaHHs: French service, Asian breakfast, table d’hote menu [37,
68].

Sk 6aunmMo, TEPMIHOJIOTISI TYPU3MY Ma€ IIHUPOKI Ta PO3TayKeHI CEMaHTHUYHI
3B’SI3KM 3 CYMDKHMMM TEPMIHOJOTISIMH, TOMY YITKY MEXY MIXK HEIO0 Ta IHIIMMH
poBECTH HEMOXJIMBO. CaMe TOMY Marepiall 10CIiPKEHHS] MICTUTh OCHOBHY BHOIPKY
TEPMiHIB CyOMOBU TYypuU3My, sKa JIOTIOBHEHAa TEPMIHOJIOTIYUHUMHU OJUHUIISIMU
CYMDKHUX TaTy3eH.

3arajgbHOHAYKOBI TepMminu (analysis, principle, index, system, rate, factor) €
JCKCUYHAMHU OIWHUIIMU BEJMKOi CEMAaHTUYHOI €MHOCTI, IO ITO3HAYaIoTh, SIK
IpaBuJiIO, KaTeropiajibHi, KjJacu@ikalliiiHi 3araJlbHOHAyKOBI TIOHSTTS 1 QYHKIIOHYIOTb
y TeKCTax KUJIbKOX rairy3ed HayKoBOi AisibHOCTI [37, 69].

VY cknami TEpMiHIB-CIOBOCIONYYEHbh BOHM, SK 1 3araJIbHOBKMBaHI CJIOBa,
CYTTEBO 3BYXYIOTh 1 KOHKPETHU3YIOTh CBOIO CEMaHTUKy: global distribution system
(GDS), main activity index, double occupancy rate, red and green system, referral
system, time series analysis, indirect route principle, attendance factor.

3arajJibHOBKMBAHOIO JIEKCUKOK € CJIOBa, 10 IIUPOKO BUKOPHUCTOBYIOTHCS B
MeXax JIEKCHKH MiZIMOBU TYPU3MY 1 BXOASTH 10 OCHOBHOTO CIIOBHHKOBOTO (POHIY
MOBH, SIKI CIIy>KaTb MMO3HAYEHHSIM OyJI€HHUX TOHSTh, HANPUKIAN: child, adult, room,

berth, bed, tour, bellman Tomo. HasBHICTh 3arabHOBKHUBAHOI JIGKCUKU CBIIYUTH MPO



23

Te, MO0 JJaHa TEPMIHOJIOTISI Ma€ TICHI 3B’SI3KH 13 MOBCAKIACHHOI MOBOIO, OCKUITBKH 11
BUKOPUCTOBYIOTH He JiHIIe (paxiBIii 1€l ramy3i, ajie i JHOAH, 10 KOPUCTYIOThCS IXHIMU
nociyramd. Jlo 1mi€ei rpynum  BiAHECEHO TEPMIHM, SKI  MOTPAmWId  J0
3araJbHOJITEPaTypHOI MOBH BHACIIAOK JeTepMiHoorizaii [37, 70].
Crparudikaiiiina Mojeidb MOBH TYypU3My € aJICKBaTHOIO CHUCTEMi HAyKOBO-
npodeciiiHuX TOHATH L€l ramy3i. Bona moOynoBaHa Ha OCHOBI (DYHKIIIOHAJbHOT
MPUHAJICKHOCTI ciioBa cdepl KOMyHIKaiii W MpejcTaBlieHa JIBOMA IIapaMH:
CHEIIATEHOIO 1 HECMeIialbHOI JIGKCHKOI0. BOHM BiTHOCHO CaMOCTIWHI ¥ TIEBHUM
YMHOM OprasizoBaHi. KoxkeH 3 IUIacTiB MOCIJa€ CBOE MiCIle HE TIJIbKU B JIEKCHKO-
CEeMaHTUYHOMY ITPOCTOP1 MOBU TypU3MY, ajie 1 y CTPYKTYP1 MOBJIEHHEBOI OCOOUCTOCTI
crerianicra 1boro mnpoduIo, 30KpeMa BIOIrpae BEIMKY poib y Mpoleci ii

CTAaHOBJICHH:I.

1.2 TeopeTH4Hi miX0au A0 NMePEeKJIATY AHIVIOMOBHUX rajly3eBUX TEPMiHiB

YKPalHCHKOI0 MOBOIO

[Ipo6nema nepeksaay TEPMIHOJIOTI BXOAUTH A0 KOJjia HAUCKIAAHIIINX MpoOieM
y Taiy3l JIHTBICTUKM Ta TMEPEKJIaJ03HABCTBA, TOMY IO TEPMIHOJIOTIYHI OUHUII
BITHOCSTBHCS JO JICKCHKH, SKa PO3BUBAETHCS IIBUAKUMHU TEMIIAMH, KOPHCTYETHCS
nonutoM y (paxiBuiB pi3Hux cep. [Ipu nepeknani cneniagbHUX TEKCTIB TEPMiHAM CI1JT
NPUIIIATA OCOOJIMBY YyBary: caM€ BOHM BH3HAYalOTh 1H(QOpMaliHUN 3MICT
CHEIIaNbHOTO TEKCTY, SIK CBOEPIJIHI KJIIOUl, 110 KOAYIOTh iH(popMmalito. [lepeknany ta
MDKMOBHOMY 3ICTaBJICHHIO TEPMIiHIB, Kl TPaAUIIAHO PO3IISAAIOTHCS SIK OJUHMIN
nepeKIIaly, y HayKoBiH JiTeparypi NpualIseThCs Benrue3Ha ysara [29; 28; 21].

Mix MoBaMH OpWriHATy Ta MEpeKiaay He 3aBKId MOXKHA 3HAWTH MOBHI
napajenai — CEeMaHTHYHI Ta CTPYKTypHI aHaJOTd: OJIHAKOBI MOJEll pedYeHb 4YH
CJIOBOCIIONTyY€Hb, MOBHUM 30ir CEMAaHTUYHHX 3HaueHb ciiB Ttomo. Came TyT

nepeKiaay Ma€e 3aCTOCOBYBAaTH MepeKiIaialbKi TpaHchopMarii.
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B. 1. KapaGan Ha3uBae Tpu OCHOBHI NMPUYUHU BUKOPHCTAHHS MEpPEKIaAalbKuX
Tpancdopmariiii: 1) po3XoKeHHs B CHCTEMaX MOB OpUTIHANIy Ta Mepekiany (B ogHin
3 MOB MOK€ OyTH BIICYTHsI KaT€ropisi, BIaCTUBA 1HIIII MOBI; BCEpEANHI OTHIET 1 TI€T XK
KaTeropli WIEHYBaHHS PI3HATHCA; 3ICTaBHI JIHIBICTHUYHI KaTeropii HE IIJIKOM
301raroThCs 32 00CSATOM 3HAYCHHS ); 2) PO3XO/PKEHHSI HOPM B MOBax TEKCTY IepeKiaay
Ta TEKCTy OpPHUTiHay (3 MOPYLIEHHSIM HOPMH MU CTHKAEMOCH Y TOMY BUMAJAKY, KOJIH
CYTh BHCJIOBIIOBAHHS 3pO3yMUIA, OJHAK BHUKJIMKAE YSBJIECHHS MPO HEBIPHICTH MOBH
(HOpMaTUBH1 BiIXWieHHS)); 3) HE30Ir y3ycy, JiI04Oro B CEpelOBUIl HOCIIB MOB
OpuTiHaJly Ta mepekiany (y3yc — IpaBWja CUTYaTUBHOTO BUKOPHUCTAHHS MOBH;
BiIoOpakae MOBHI 3BUYKH Ta TPaAUIli JaHOTO MOBHOTO KOJIEKTUBY) [20, 45].

[lepexmnan cremniaabHOi rajdy3eBOi TEpMIHOJOTII, B TOMY YHCIl W y ramysi
Typu3My, 3IIHCHIOETbCS PIZHUMH crHoco0aMu, a caMme 3a JOMOMOIOI0 TaKuX
MDKMOBHUX TpaHc(hopMmalliil: JeKCUYHUX, JEKCUKO-CEMAaHTHYHMX Ta JIEKCHKO-
rpamMatiyHuX. [0JIOBHE 3aBIaHHS TEpeKiaaada Moysrae y BipHOMYy BHOOpPI TOTO 4
TOTO MPUHOMY B XOA1 Mpolecy mNepekiany, o0 HaWTOYHIIIEe MepeaaTd 3HAYCHHS
KOXXHOTO TepMiHa. Hes3Baxkaroum Ha Te, IO HA JAaHUII MOMEHT HEMAa€ €JIMHOTO
HAayKOBOTO MOy Ha KUIBKICTh NPUHOMIB MepeKiIafalbkoi TpaHcdopmarlii,
OUTBIIICT,  JTOCHITHUKIB BHUCIOBIIOOTh JIyMKYy TMpO Te, M0 MepeKIaJaibKi
Tpancdopmarlii TOMIIAIOTECS Ha JIeKCHYHI  (popMmanbHI JIEKCHUYHI, JIEKCHKO-
CEeMaHTHU4YHI1), TpaMaTU4HI Ta KOMILJIEKCHI (JIeKCuko-rpamatuyHi) [20; 27].

Jlekcuuni  TpaHcdopmanii  3aCTOCOBYIOTbCA TpU  TMEpeKiaal  HayKoBO-
TEXHIYHUX TEKCTIB Y TOMY BUIIQ/IKY, KOJIU Y BUX1THOMY TEKCTIi 3yCTpI4alOThCS TEPMIHH
3 Tiel uM Tiel mpodeciitHoi cdepu, sKi 11 BIACYTHI B MOBI Mepekiaay, ado Taki, 110
MalOTh 1HIIy CTPYKTYpHO-(QDYHKIIIOHAJIbHY BIOPSAKOBAHICTE Yy (paxoBiii MOBI
nepexsamy.

OCHOBHMM BHJOM JIEGKCHYHOI TpaHC(OpMaIllii € TPAHCKOAYBaHHSI — CIOCIO
nepeKiaay, KoJu 3BykoBa uHM Tpadiuna ¢opma clioBa, M0 MEPEKIATAETHCS,
nepenaeTbcs 3acobamMu abeTKM MOBHU TIepekiyiany. Po3pi3HSIOTH 4YOTHPU BUAM

TPaHCKOAYBAaHHS:
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o TpanckpuOyBaHHs1 — JiTepaMu MOBHU TEpPEKIIATy NEPEaeThCsl 3ByKOBa
dbopma ciioBa BHXIJIHOI MOBH, HaNpukiaa: peak 'mik'; browser 'Opaysep'; driver
'npatiep'.

o TpanciiTepyBaHHs — CJIOBO BUXIJHOI MOBH NEPENAETHCA 3a JITEPaMH,
Harnpukian: laser mazep'; port 'mopt'.

o 3MillaHe TPAHCKOAYBAHHSI — TPAHCKpUOYyBaHHS 3 €JIEMEHTaMHU
TpaHCIITEpyBaHHs, HAIPUKIAL: overlock 'oBepiok'; organizer 'opraHaiizep'.

° AanTHBHE TPAaHCKOAYBaHHA — (opMa CJIOBa y BUXIJTHIA MOBI1 JIEIIO
ajantyeTbcsi 10 (OHETHMYHOI YU TPaMaTUYHOI CTPYKTYpU MOBH TEpPEKIany,
HanpUKIaa: pallet manera’, platform mnardpopma' [27, 282].

TpanciiTepailito 1 TPaHCKPHUITIIIIO BUKOPUCTOBYIOTH MEPEAYCIM ISl TIEPEKIIaTy
BJIACHUX Ha3B, Ha3B HAPOJIB 1 IJIEMEH, reorpadiyHuX Ha3B, Ha3B JUJIOBUX YCTaHOB,
KOMITaHiM, TEepIOANYHUX BUJAHb, CIHOPTUBHUX KOMAaH]I, MY3WUKAaHTIB, KYJIbTYpPHHUX
00'eKTIB 1 T. TI. AJie IpH NepeKIaal cnocoOOM TpaHciTepalli He ciij] 3a0yBaTu i Mpo
«XHOHUX [py3iB mnepekjaanadya» (Takux sK data, academic, cabinet Ta 1H.),
TpaHCHITepaliifHui Ccroci0d mepekyiany SKUX MPU3BOAUTH O TPYOMX BHUKPHUBICHD
3micty [27, 61].

[Ipu mepeknaali  TEPMIHOJOTIYHUX  OAWHHUIIL  3aCTOCOBYIOTH  TaKOX
KaJIbKyBaHHSI, TepeJadya HE 3BYKOBOTO, a KOMOIHAaTOpPHOTO CKJaay CJIOBa, KOJU
CKJIQJIOBI 4acTUHU cioBa (Mopdemu) uu (Qpa3u (JeKceMHu) MepeKIaaatoThCs
BIJIMOBITHUMH €JIEMEHTaMH MOBH Tepekyiany. JlaHuii mpuiloM 3aCTOCOBYETHCS TIPH
nepeKyiajii CKIaAHUX 3a CTPYKTYpOK TEpMiHIB, Hamnpukiaa: a standard key-
combination 'ctangaptHa KoMmOiHallis kiaBimr', wind rose format 'bopmar posu
BiTpiB' [27, 286].

Jlekcuko-ceMaHTU4HI TpaHcdopMmamii — 1€ crnocid nepexnaay JEKCUYHUX
OJIMHUIIb 1HO3€MHOT MOBH LUIIXOM BUKOPUCTAHHSI OJIMHUIIb MOBH IEpeKiIany, Kl He
301raroThCsl 32 3HAYEHHSIM 3 BUXIJTHUMU, ajJle MOXYTh OyTH BUBE/ICHI JIOTTUHO.

OpHuM 3 BHJIB JIEKCMKO-CEMAaHTHYHUX TpaHCcPopMaliii € KOHKpeTH3allis.

BaxnuBum cnocoboM  BHOOpPY  KOHTEKCTYaldbHOIO  BIJANOBIAHMKA CJIOBAa €
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nepeKyIagapka JIEKCHYHa TpaHcopmallisi KOHKpeTH3allii 3Ha4eHHsI, 110 3yMOBJICHA
PO3ODKHOCTIMU Yy (YHKIIIOHATBHUX XapaKTEPHUCTUKAX CIOBHUKOBHMX BIAMOBITHUKIB
JEKCUYHUX €JIEMEHTIB OpUriHady Ta Tpaauliax MoBieHHsA. KoHkperusaiis
3HAUYE€HHA — II€ JIeKCMYHa TpaHcopMallisi, BHACIIOK SKOi CJIOBO (TepMiH) HIMPIIO]
CEeMaHTUKH B OpHUTiHAJIl 3aMIHIOETHCS CJIOBOM (TEPMIHOM) BYXK4YOi CEMaHTHUKH,
Hanpuknaza: less straightforward 'meHm 3po3yminuii', none of these criticisms is
successful "KomHe 3 3a3HAYCHUX KPUTHYHHX 3ayBaXCHb HE € OOIPYHTOBAaHHM'.
3po3yminio, 1m0 Tl Choci0 TepeKyiaay dYacTilie 3aCTOCOBYEThCS TOMI, KOJH
MEPEKIIaIaloThC  CJIoBa 13 (My’ke) IIMPOKUM, HAaBITh MOXKHA CKa3aTd, PO3MUTHUM,
3HAYCHHSIM Ha KIITAIT thing, matter, piece, affair, entity, unit, challenge, range, claim,
concern, weakness, fine, good, useful, to be, to go, to get, to come Tomo [27, 48].

B mporeci nepekiany JeKCUMYHUX €JIEMEHTIB MEPEKIaaHl BIAMOBIIHUKA MOXYTh
YTBOPIOBATHCS 32 PaxyHOK HE TUTbKM 3BY)KCHHS 3HAYCHHS aHTIIIWCHKUX CIiB, a #
pO3IIMpPEeHHs] 3HaYeHHS. JIEKCHYHOIO0 MepeKiIalalbkol TpaHc(opmalliero, 0 IMpH
IIbOMY BHKOPHCTOBYETHCSI 1 IO MPOTUJICKHA 3a HANpsSMKOM TpaHchopmartii
KOHKpEeTHU3allii, € reHepaJi3zalisi, BHACIIIOK SKOi CIIOBO 13 BY>KYMM 3HAYEHHSM, IIO
MIEePEKIIATAETHCS, 3AMIHIOETHCS Y TIEPEKIIA Il Ha CJIOBO 13 MUPIIMM 3HAYCHHSIM HEPIiJIKO
rinoHiMoM, Hanpukiaia: The first factories were driven by water. - Ilepui pabpuku
npairoBaay Ha Bomi [27, 50].

Monyasiisi, 260 cMUCI0BHIi PO3BHTOK — I1€ 3aMiHa cJI0Ba 200 CIIOBOCTIONYYSHHS
1HO3EeMHOT MOBH, 3HAYCHHS SKUX MOXKHA BUBECTH JIOTIYHUM IUITXOM 3 BHXIJIHOTO
3HaueHHs. [IpuiioM cMHCII0BOTO PO3BUTKY MOJIATAE B 3aMiHI CIOBHUKOBOTO BIITIOBITHUKA
IpY TIepeKIai KOHTEKCTYaIbHIM, JIOTTYHO TIOB'I3aHIM 3 HUM. [|J1s1 mepeaadi omHOTo TOTo
K 3MICTy 3aco0amu 1HITIOI MOBHU 4acTo Oaiimyxe, ko (HopMoro cioBa Oyzie BUPaKEHO
el 3micT. [Ipenmer moxke OyTH 3aMiHEHHMI MOTr0 03HAKORO, MPOIIEC — MPEAMETOM, O3HAKa
— TIpeaMeToM abo mporecoM 1 T. A. HaNTUITOBIIIIMM MPUKIIAJIOM CMHUCIIOBOTO PO3BUTKY €
IPUYMHHO-HACTIIKOBE BiTHOIIIEHHS, HAPUKJIIA: t0 drop BummycTuTH (110CH 3 pyK)', to fall
down 'Briactu (nonomny)' [27, 56].

I'pamaTnuni Tpancdopmanii. barato TpynHOIIIB npu mHepekyiazl HayKOBO-
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TEXHIYHUX TEKCTIB TMOB'S3aHI HE JUIIE 3 TEPEeKIaJOM OKPEeMHUX TEpMiHIB, a 3
nepeayero MpaBUILHOTO 3MICTY KOXHOI (ppa3u, 110 HE 3aBKAU MOXKE 3a0e3MeUUTH
JOCIIBHUN Tiepekiiaz. ToMy 10BOJI1 4acTo NEpeKIiagay Mae 3aCTOCOBYBATH IPaMaTUYHI
TpaHcdopmMallii, fKi MOJATAIOTh Y MEPEeTBOPEHHI CTPYKTYpPH pEUEHHS B Ipolieci
nepeKIIaly BiIMOBIIHO 10 HOpM MOBH Tiepekiany [20, 156].

3amiHa oIHi€l YaCTUHU MOBM HA iHIIY YaCTHHY MOBH — TpaHchopmarlis, ska
3aCTOCOBY€ETHCS, KOJIM 30€pEeKEHHS YACTUHOMOBHOI XapaKTEPUCTUKH CIIOBA, IO
NEePEKIIAAEThCS, TPU3BOAUTH 10 IOPYLICHHS TPaMaTUYHUX HOPM MOBH IEpEKIaLy Ta
HOPM CIIOBOBKHMBaHHS. Taka TpaHchopmalrisi MOXKe 3aCTOCOBYBATHCS JJISI CJIIB MalkKe
BCIX YaCTMH MOBHM 1 3a3BUYall CyINPOBOKYETHCSA YACTKOBOIO a00 IOBHOIO
nepeOyI0BOI0 CTPYKTYpH PEUEHHS, 110 MEePeKIaNaeThesl, HaNpukiaa: mechanical
engineers THXXEHEpU-MEXaHIKH .

IlepecTanoBka ciaiB (TpaHCHO3WIisl) — 1€ 3MiHAa PO3TalllyBaHHS MOBHHUX
€JIEMEHTIB y TEKCTI NEpeKsagy B MOPIBHSIHHI 3 TEKCTOM opuriHamzy. HaiiOiiabi
3BUYAWHUN BUITQ/I0K B IIPOIIECI IEPEKIIA Ty — II€ 3MiHa MOPSJIKY CIIiB 1 CIOBOCIIOIYYCHb
y CTPYKTypi peueHHs. Tak, B aHIIIIMCHKOMY PEYCHHI MOPSAOK PO3TAlTyBaHHS YICHIB
pPEUCHHS BU3HAYAETHCS TMPABHJIAMH CHUHTAKCUCY: CyO'€KT — TpeauKar — 00'€KT —
o0OcTaBuHa Miclg — o0cTaBUHA Yacy. B yKkpaiHCbKOMY pEUeHHI Ha OCTAHHE MICIIE CTa€e
«HOBE» 3a CBOIM 3HAYEHHSIM CJIOBO, III0 BIEPILE BUKOPUCTOBYETHCS B JAHOMY PEUCHHI.
3MiHa MOPSAAKY KOMIIOHEHTIB MOK€ OyTH 3aCTOCOBaHA 1 B CJIIOBOCIIONYYEHHI: heart
defect 'Bana cepis'.

AHTOHIMiYHMII nepekJaa — Takuil BUA TpaHchopmailii, kosu ¢popma ciioBa abo
CIIOBOCTIONYYCHHSI 3aMIHIOEThCSI Ha TPOTHICKHY (IMO3UTHBHA HA HETaTUBHY 1
HABIAKH), a 3MICT OJWHUIl, IO TEPEKIATAEThCSA, 3AIUIIAETHCS B OCHOBHOMY
noniouum. O3HaueHa TpaHcQopMallis MpeacTaBlieHa TphoMa BUIaMU: 1) HeraTuBailis
(cioBo abo croBOCHONYUYEeHHS 03 (OopMaIbHO BHUpa)Ke€HO1 Cy(iKCoM ab0 YaCTKOIO
3allepeYHOi CeMH 3MIHIOETCS B TEpeKiaji CclIoBOM 3 Tnpedikcom He- abo
CJIOBOCIIOJIYYEHHSIM 3 YaCTKOI HE), HaNpUKIAI: fo continue 'He 3yNUHIATHCA'; 2)

MO3UTHBAIIS (CIO0BO ab0 CIIOBOCIONYYEeHHS 3 (POpMaATHHO BUPAKEHOKO 3aIepeyHOI0
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CEMOIO 3aMIHIOETHhCA B MEPEKIIal Ha CIOBO a00 CIOBOCIONYYEHHS, SIKE HE MICTHUTb
dbopMabHO BHUPAXEHOTO HETAaTUBHOTO KOMIIOHEHTAa), Hampukian: unallowed
3a00poHeHMit; 3) aHyTIOBaHHS JABOX HAasABHHUX y PEUYEHHI HEraTUBHUX CEMAHTUYHHUX
KOMITOHEHTIB, HAIPUKIIAJ: not impossible MOxmuBuit'.

Excnuikauisi, a60 onucoBuii nepexJian. [Ipu onucoBoMy nepexiazii JIeKCUuIHa
OAVHMIISI 1HO3EMHOI MOBHM 3aMIHIOETHCS CIOBOCIIOIYYECHHSAM, IO EKCIUIKY€ ii
3Ha4eHHA (TOOTO Ja€ MOSCHEHHs a0 OmHC LBOTO ciioBa). J[o omucoBoro mepexiary
BHUCYBAIOTh Taki BUMOTH: 1) mepekiaa MOBUHEH TOYHO BIAOWBATA OCHOBHUW 3MICT
MO3HAYEHOTO TEPMIHOM TIOHSITTS;, 2) OMUC HE MOBHHEH OyTH HAATO JOKJIATHUM; 3)
CHHTAKCHYHA CTPYKTypa CIOBOCIIONYYCHHS HE TOBHHHAa OyTH HAJTO JOKIIATHOIO,
HANPUKIAL: outscriber 'BUX1THUIN IPUCTPiN BIATBOPEHHS aHUX'; corrugator 'M’si3, O
BUKIIMKA€ 3MOPIIKH IIKipH'.

JonaBanus. TpaHchopmalliss IonaBaHHS TIOJSITae y BBEACHHI B TIEpEKIIa]
JIEKCUYHUX €JIEMEHTIB, IO BIJICYyTHI B OpUTIHANI, 3 METOI0 MPaBWIbHOI mepeaadi
CMHUCITy peueHHs (OpUTriHaY), 10 NEPEKIATAEThCS, Ta/abo TOTPUMaHHSI MOBJICHHEBUX
1 MOBHHMX HOpM, 1[0 ICHYIOTh B KyJAbTypl MOBHU NepeKiaay, Hanpuknaa: stability and
control '3abe3neyeHHs CTaOLIBHOCTI POOOTH Ta HAAIMHOCTI ympaBiiHHS'. OCKUIbKH
Tpancopmarlliss J10aBaHHsS 3yMOBJIEHA HEOOXIJHICTIO JOTPUMAHHS HOPM MOBHU
nepeKiaay, 3acTocyBaHHs L€l TpaHcdopmalii morpedye HaJIe)KHOTO 3HAHHS MOBH
nepekiagy Ta ii HopM. Yepe3 0ocoOIMBOCTI il MPUHIMITY MOBJICHHEBUX 3YCUJIb B
aHINCHKIA MOBI Ta y 3BSI3Ky 3 TUM, LI0 CKJIagHI cJoBa (TEPMIHH) MOXYTb
YTBOPIOBATUCS HA OCHOB1 CKOPOUYEHUX PO3MOBHUX, XKAPTrOHHHUX a00 mpodeciitHux Gopm,
Ipu iX MEepeKyiajii JTOBOAUTHCS BBOJUTH IIE€BHI JIOAATKOBI JIEKCHYHI €JIEMEHTH, IO
BIZICYTHI B CTPYKTYpl TaKMX CKJIQJHUX CIiB (TEPMiHIB), 3 METOI0 JOTPUMaHHS HOPM
MOBU TeEpeKiIaay Ta 3a0e3ledeHHs OUIbIIOoi BMOTHMBOBAHOCTI  (3pO3yMLIOCTI)
nepeKyaeHuX CiaiB (TEpMIHIB), HaNpUKIAA: racing engine 'TMBUTYH TOHOYHOIO
aBTOMOOLIS', rack limiter '0OMexyBad X0y peiku'.

Busaydenns. Burydarn Mo)kHa JIHIIE Ti €1€MEHTA CMUCHY, III0 TIEBHUM YHHOM

nyOIIIOI0ThCSI B OpUTiHAI 32 HOpMaMH MOBH OpHUTiHaly a0o mepegadya SIKUX MOBOIO
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NepeKIagay MOXKE TOPYIIMTH HOPMH OCTaHHBOI. JIJIsi IBOTO 3aCTOCOBYETHCS
TpaHcdopmallisi BUTyUYEeHHS — BUIPABIAHE 3 TOYKU 30pYy a/I€KBATHOCTI MEpeKIany, B
Mepiry 4Yepry HOpM MOBU TIEpPEeKJIaay, YCYHEHHS B TEKCTI TEpeKIamxy THuX
MJICOHACTUYHUX a00 TaBTOJOTIYHUX JIGKCMYHUX E€JIEMEHTIB, AKi 32 HOPMaMU MOBH
nepeKIIaly € YaCTUHAMHU IMIUTIIIUTHOTO CMUCITY TEKCTY, Hanpukiaa: The proposal was
rejected and repudiated. — 1o mpomno3utiito Oya0 BIIKMHYTO (BHJIYYECHHSI OIHOTO 3
YJICHIB TaBTOJIOT1YHOI MTapH).

XapakTepHOI0 PHCOI0 PO3BUTKY CyYacHOI HAayKH € OCTaTO4YHE HaOyTTA
aHTITIMCHPKOI0O MOBOIO CTaryCy MOBH CBITOBOi HAyKOBO-TEXHIYHOI JIiT€paTypH.
VYHacmiiok IbOro IepeKsiaji HayKOBO-TEXHIYHOI JIITepaTypu 3 aHIIIMChKOI Ha
YKpalHChbKY MOBY BHUMAarae BiJl lepekJyiaiaya-creriaiicra BUCOKOTO piBHS MpodeciitHol
MalCTEPHOCTI, 0OYMOBIICHOTO B TOMY YHCJI 3HaHHSM JICKCUYHHMX, TPAaMaTUYHUX Ta
CTHUJIICTUYHUX OCOOJMBOCTEH HAyKOBO-TEXHIYHMX TEKCTIB. 3HAHHS JICKCUYHUX
0COOIMBOCTEN HAyKOBO-TEXHIUHO1 JIITEPAaTypH € HEOOX1THOI YMOBOIO, OCKUIBKH TPH
nepeKIIajii mopyd 3 IHTepHalllOHAIBHUMU CJIOBaMH, 110 TIEBHOIO MIpOIO € TIOMIYHUKAMHU
nepeksaaada, TOBOJI YacTO TPAIUIIIOTHCS MPOBOKYIOWl (PaKTOpW TEKCTYy JpKepeda,
SAKUMU € «XHOHI Apy3i mepekyagadya». Tomy BUBYCHHS iX 0COOIUBOCTEN Y HAYKOBO-
TEXHIYHOMY TEpeKIIaii came 3apas, y Nepiojl CTAHOBJIEHHS YKpaiHU Ha MiXXHAPOIHIN
apeHi Ta pO3MIUPEHHS 11 HAYKOBO-TEXHIYHMX 3B’SI3KIB 3 IHO3EMHUMHU JIep)KaBaMHU, Tpae
BaXJIMBY podib [20, 61].

VY mnepeknamanbkiii Ta JeKCUKOrpadiuHii mparsix, a TakoXX y BHKJIAJaHHI
1HO3EMHHUX MOB OCOOJIMBI TPYIHOIII MPEACTABISIOTh MI>KMOBHI BIJITHOCHI CHHOHIMH
CXOKOTO THUITY, & TAKOXXK MI>KMOBHI OMOHIMH Ta MapoOHIMH, a00 1HIIA Ha3Ba — «XUOHI
ApYy3i nmepekjiagaya» — mapa CiliB y JIBOX MOBaX, CXOXKHX 3a HamucaHHSIM Ta / abo
BUMOBOIO, ajie¢ Pi3HI 3a 3HAUCHHSAM. B aHIINCBKIA Ta yKpaiHChKid MOBax CjoBa
IIbOTO POy B MEPEBaXKHIN O1IBIIOCTI BUMNAJKIB € IPIMUMH a00 OIMOCEPEIKOBAaHUMU
3aIMO3MYCHHSIMHU 13 3arajbHOTO TPETHOTO JDKEpesa (YacTo Ie IHTEepHAIllOHATbHA
abo TICeBJOIHTEpHAIlIOHATbHA JIEKCMKa a00 mapajielibHl TMOXITHI B TaKuX

3ano3uueHsb) [20, 62].
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VY BenMKid KITPKOCTI BUMA/IKIB B JaHii poJii BUCTYNAIOTh HE OIMHUYHI CJIOBa, a
BCl MPEACTABHUKHU BIJINOBIAHMX CJIOBOTBOPYMX THI3Z. 3 CEMAHTUYHOI TOYKH 30DY,
CJIOBa, IO BBOJSATH B OMaHy, BUSIBISIOTHCS Ti, IO HAJIEKATh J0 aHAJIOTIYHHUX a00
CYMDKHUX CEMaHTHYHUX cep abo, B yCIKOMY pa3l, MOXKYTh OIMMMHUTUCS B CXOXKHUX
KOHTEKCTaX; IBHO BUIIAJKOBO CIIIBIIAJAr04l JEKCEMHU, 1110 IO CyTl HE 3yCTPIYAIOThCS B
OJTHAKOBUX KOHTEKCTax (TUILy aHII. rock 'ckenst’ — yKp. pok 'mons'), He BUKIMKAIOTh
XUOHUX acorriaiiid. Po301>KHOCTI B Mapax «XHOHUX JAPY3iB MEpeKiagadyay MOXKYThb
HaMI4aTuCs B MOHATIMHOMY 3MICTI, pealisiX, CTUJIICTHYHUX XapaKTepPUCTUKAX Ta
JIEKCUYHIA CHOJY4YyBaHOCTI; HA MPAKTUII BCl I TUMNU PO30LKHOCTEH HEPIJIKO
neperutitatotees [20, 315].

3HayHe MiICIE cepel «XHMOHHMX Jpy3iB Iepekianadya» 3aiiMaroTh BHITaJKU
MDKMOBHOT OMOHIMII Ta maponimii. [Ipy 1mpoMy MDKMOBHa OMOHIMIisI 3aBXIu
000poTHa, TOOTO CIPUMMAETHCA K Taka HOCISIMH 000X MOB. BoHa MO)Xe BUHHMKATH
Oe3nocepeIHbO B XOA1 3ITKHEHHS 1 31CTaBICHHS MOB (HalpUKIAJ, aHII. mark — yKp.
«mapxa» abo aHrI. family — yKp. «npizsuujey, TOBHICTIO OMOHIMIYHI B Cy4aCHOMY
BXKHMBaHH1 ). MDDKMOBHI NAPOHIMHU TaK0X MOXYTbh OyTH IBOCTOPOHHIMH 1 000POTHUMH,
TOOTO IO BBOJSATH B OMaHy HOCIiB 000X MOB; II€ OCOOJMBO YacTO Ma€ MicCle Y
BUIIAJIKAX, KOJIM MI>KMOBHA MAapPOHIMIisl IPYHTYETHCS HA BHYTPIILIHBOMOBHINA MapOHIMii
[12, 152].

I. B. KopyHenb 3a3Ha4ae, 1110, CTUKAIOYHCH 3 «XUOHUMH JPY3IMHU TIEpeKIIagadar
B AHMNIINACHKIM Ta YKpaiHCBbKIi MOBaX, MH HalyacTille MaeMO CHpaBy 3
OaraTo3HaYHUMHU CIIOBaMHU, SIKI € XapaKTEPHOIO PUCOI0 CYYacCHOI aHTIIHCHKOI MOBH 1

MEHII BIACTUBI YKPaiHCHKIM MOBI:

KOHOYKMOp, -- 1HTEepHAaIIIOHATI3M
nposiOHUK (ell.)
conductor oupueenm,

KepIiGHUK, NICEBAOIHTEPHALIIOHATI3MH
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npoesio, opim,
2POMOBIOBIO.

Sk BUAHO, 3 6 CIIIB JIMILIE OTHE MA€ CIIbHY MOBHY (OopMYy I IEKCHUHE 3HAYCHHS
B YKpaiHCBHKIM 1 aHDIHCHKIM MoBax (conductor 'woHaykTop'). Yci iHII 3HAYCHHS,
BUpaXXeH1 aHINIIUCHKUM conductor, MatoTh pi3H1 MOBH1 ()OpMU B yKpaTHCHKINA MOBI [27,
151].

Pi3Hi BYeH1, MmO DOCHIKYyBald MNpoOeMy «XHOHMX Ipy3iB Mepekiiagaqar,
IPOMOHYIOTH Pi3H1 iX Kiacu(ikarlii. 3aragoM yci «XuOHi Ipy3i epeKiaiada» yMOBHO
MOYKHA TIOIUTUTH HA HACTYITHI TPYTIH:

1. IToBHI nceBAOIHTEPHAIOHAJII3MH — TUIT «XHUOHUX JPY3iB MepeKIagada, 10
SIKOTO HAJIe’KaTh CJIOBA MOBH JIXKepesia, MomiOHI 3a 3BYKOBOIO, ab0 opdorpadidHOrO
dbopmMor0 10 CiB MOBH NEpeKianay, aje IIIJIKOM BIIMIHHI BiJl HUX 32 JEKCUYHUM
3HaYeHHSIM: data 'mani' (a He mara), matrass xonba' (a He marparr).

2. YacTKOBI nceBAOIHTEePHALIOHANI3MH (HaNiBIHTEPHALIOHAII3MH) — CJIOBa
B MOBI JKepesia 1 B MOBI MepeKiIady, 1110 B OJIHIM 1 Tiil camiit popMi MOXKYTb OyTH SIK
IHTEpHaLlIOHANI3MaMH1, TaK 1 «XMOHUMU Jpy3IMHU MEepeKiIaaday: operation 'onepauis’
1 'pobota', 'mist', technique 'rexuika' 1 'Mmetox, ‘cnoci0'. B naniii rpymni BUAUISIOTH Taki
HiATPYIIN:

1. CioBO MOBM JpKepena CHIBIAAA€ 13 CIOBOM MOBHM NEpPEKJagy He B YCIX
3HAYCHHSIX, a JIWIIE B OAHOMY. Tak, HapUKIIAJ, aHTII. instrument Ma€ 3Ha4HO IIUPIIIC
3HAYEHHS HIK YKP. IHCmpyMeHm 1 MOXe TO3HAYaTH 3HaAps00s, npuiaod, azpeeam [27,
323];

2. 'V cioBa MOBH TIEpEeKJIaay € 3HAYCHHSI, SIKOTO HEMa€ y CI0Ba MOBHU JDKepera.
CrnoBo goxkyc mae B ykpaiHCbKiil MOB1 2 3HaueHHs: 1) mouka, 6 skii npedomem npu
PO32NSLOAHHI 1020 Kpi3b ONMUYHUL NPULAO MAE HAUYIMKIWUL oopuc 1 2) macisa K euo
po36ae. AHTIIICHKY JIEKCEMY focus BKUBAIOTh TIJIBKY Ha MTO3HAYEHHS ITEPIIIOTO MOHSTT,
a JUIsl Ipyroro 3Ha4eHHs YKPaiHChKOTO €J10Ba BXXUBaeTbes aHmL. Conjure [27, 325];

3. CiioBO MOBHM JIXKEpeJia 1 CJIOBO MOBH TepPEKJIaly MAtOTh 1HII 3HAYCHHS, KPIM
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TUX, 10 301ral0ThCA: YKP. KOpecnonoenyis, KpiM CIUIBHOTO 3 aHIII. correspondence
3HAUCHHSM JUCm, Ma€ 3HAUYCHHS “‘3amimKa 8 eazemi npo nomouHi nooii”’, IKOTo HeMae
B aHIJIICHKOTO CIIOBA. Y CBOIO YEPTY, correspondence Mae CBO€E NOJATKOBE 3HAYCHHS
— 8I0n06iOHICcMb, 8iOHOWEeHHA, ananoeisa [27, 327].

3. JlekcukanizoBaHi ¢opMH MHOKMHHM OKPEMHX CJIiB, sIKI MalOTh 3HAUCHHS,
BiIMiHHI Bix (OpM OIHUHU: industry 'MPOMHUCIOBICTG', industries 'Tamy3i
MIPOMUCIIOBOCTI', work ‘pobota’, works 3aBon' [27, 328];

4. IlaponiMu — cnoBa, HEMOBHICTIO MOAIOHI 3a (GOpMOIO, aje sIKI MOXYTb
BUKJIHMKATH B OUIBIIOCTI YM MEHIIOCTI Ocl0 XMOHI acorjaiii Ta iX OTOTOXKHEHHS,
HE3BaKalOuM Ha PO301KHOCTI iX 3HA4YECHB: affect 'BIuBatu', effect 3miiicHIOBaTH';
current 'ctpyM', currant 'cmopoguna' [27, 330];

5. «XubHi apy3i nmepeksiagaya», 0 CTAHOBJATH HA3BU OJUHUIIL BUMIDY,
CITIB3BYYHI B MOBaX JKepera 1 mepekyaay, ajie pi3Hi 3a M03HAY€HOO KIJIBKICTIO: fon(ne)
— opum. nosra TonHa (1016 xz); am. xopotka ToHHa (907,2 xz); merpuuna ToHHa (/000
ke) [27, 334].

«XubH1 apy3i nepekianadya», Ha BIAMIHY BiJ CHpPaBXKHIX 1HTEPHAIIOHAJI3MIB,
MEPEKIIATAI0Th HE MIJITXOM TPAHCKOMYyBaHHS (TpaHCIiTepallii Yu TPaHCKPUOyBaHHs), a
IUISIXOM  TIOIIYKYy CJIOBHUKOBHUX BIAMOBIAHUKIB. OpHO3HA4YHI «XMOHI Jpy3i
nepeKsaaaday MaloTh TUIBKM OJWH TIEPEKIaJHUN eKBIBaJeHT (OIHO3HAYHHIMA
eKBIBaJICHT): billet '3aroToBKa', transformer 'tpanchopmarop' [15, 107].

bararoznauni «xuOHI Jpy3l Mepekiazaday MalTh KUIbKAa MEPEeKIaJAHuX
€KBIBAJICHTIB, 3QJIGKHO BIJ KUIBKOCTI JIEKCHUHUX 3HAueHb (JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX
BapiaHTIB). Taki cJ0Ba MEPEKIaJal0Th MLUIIXOM IMOLIYKY B CJIOBHHMKY BapiaHTHUX
BIJIMIOBITHUKIB. Y JaHOMY BHIAJKy IEpeKyiazad BUPINIYE 3aBIaHHS BUOOPY OIHOTO
aJICKBATHOT'O B JAHOMY KOHTEKCTI Bap1aHTHOTO BiJIMOBIJHUKA CJIOBA OPUTIHAJIA 3 KUITBKOX,
MOJAHUX Y CIOBHHKY. JIJI1 TpaBUJIBHOTO IMEpeKyIaay HEOOXIJTHO TOYHO BU3HAYUTH
JIEKCUKO-CEMAaHTUYHHIA BapiaHT cjioBa (TOOTO B SKOMY caMe 3Ha4eHHI Horo BKuTo). Lle
poOJIATH Ha MiACTaBl IHPOPMALIlT PO TEMATUKY TEKCTY 1 PEUEHHS], SIKE MEePEKIaJaeThCs,

XapakTep BIJIMOBIIHOCTI 3MICTy PEUYCHHS, B SIKOMY BXKHTO JIaHE CJIOBO-XMOHHWM ApyT
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nepeKiagaya, 3MICTy BChOTO TEKCTY Ta CEMAHTHUHY Y3TO/IKEHICTb JICKCHYHHUX €JIEMEHTIB

JaHOI'0 pCUCHH.

1.3 MoBHI MapKepH AHIJIOMOBHOI'0 TYPUCTHYHOIO TUCKYPCY

CrtaH MOBO3HABYOI HAyKH 32 OCTAaHHE CTOPIYUS XapaKTEPU3YETHCS OypPXIUBUM
PO3BUTKOM 1 3MiHOIO aCIIE€KTIB, [0 MOTPAIUISIIOTh Y [IEHTP JIIHTBICTUYHUX JI0CIIIKEHb.
Ha mexi XX 1 XXI cromith ueHTpaidbHI MO3MLII B MOBO3HABCTBI 3aiiMaroTh
KOMYyHIKaTMBHa I KOTHITUBHA MeEramnapajurMy, I10 BH3HA4YalOTh 3arajbHe
CIIpSIMYBaHHS JIIHTBICTUYHOTO 3HAHHA. Y IIEHTPl yBard JIIHTBICTIB ONMHWJIKMCS Taki
Oe3nocepeiHi 00’ €KTH OIHUCY, K KTEKCT», «TUCKYPC».

[ToHATTST AUCKYpPCY € OJHMM 13 OCHOBHHMX TMOHSTH Cy4acCHOI MparMaTUYHOT
JIHTBICTUKM Ta JIHTBICTHMKH TEKCTYy. YITKOTO 1 3arajbHONPHUIHITOrO BHU3HAYCHHS
«IUCKYpCY», KM OM OXOIUTIOBAaB BCI BMIIQJIKM MOr0 BXXHMBAHHS, HE ICHY€E, 1 HE
BUKJIFOUEHO, 1110 came 1€ CIPHUSIIO MUPOKINA MOMYISIPHOCTI, MPUAOaHIi LIUM TEPMIHOM
3a OCTaHH1 ACCATHIITTS: OB’ s13aH1 HETPUBIATILHUMU BITHOLIEHHSIMH Pi3H1 pO3yMiHHS
BJIaJI0 3aJI0BOJIBHSIOTH PI3HI MOHATTEBI MOTPeOH, MOAUGDIKYIOUM OUIBII TpaaUIiiH1
YSIBJICHHS TIPO MOBJICHHSI, TEKCT, J11aJIOT, CTUJIb 1 HaBITh MOBY.

Jlis BU3HAUEHHSI HAIIOTO PO3YMIHHS JTUCKYpPCY BCl ICHYIOYl HIAXOAM MOXKHA
3BecTU A0 TakuX: 1. [luckypc po3ymiloTh SK KOTHITUBHHUI Tpollec, MOB’s3aHUM 13
TBOPEHHSIM MOBJICHHEBOI MOBeMiHKH [9, 9]. 2. JIMCKypC PO3MISANAETHCS SK TEKCT,
CKOHCTpYyHOBaHUM MOBIIeM Juis ciiyxada [11]. 3. JIuckypc BU3HAUYa€ThCs K OyIb-sIKUH
KIHIIEBUI BIJITUHOK MOBJIEHHS, 110 € TIEBHOIO €IHICTIO 3 TOTJISAY 3MICTY, IEPEIAETHCS
3 BTOPMHHAMH KOMYHIKaTUBHUMH IUJIIMH Ta MAa€ BIAMOBIIHY 10 IUX IJICH
BHYTPIIIHIO OpraHi3aiito, MNpUYOMY € TIOB'SI3aHUM 3 IHIIUMHU KYJIBTYPHUMH
dakropamMu, aHDK Ti, IO BIHOCATHCS BiacHe 10 MoBHu [61, 144]. 4. Jluckypc
TIIyMa4UThCSl SIK TaKUW eMIIpUYHUM 00'€KT, 3 SKMM Ma€ CIIpaBy JIHIBICT, KOJU BiH

BUSIBJISIE CJTIJIA CYO'€KTa aKTy BUCJIOBIIIOBAHHS, (DOpMasIbHI €JIEMEHTH, 1110 BKa3yOTh Ha
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MPUBJIACHEHHS! MOBU MOBIEM [52, 77].

Ha MoTuBoOBaHiCTh TUCKYpCy BKasye B. A. Mutsirina, Ha JyMKY SIKOi JUCKYpPC —
e «Oynb-sikuii TekcT (a00 YacTWHA TEKCTY), B SIKOMY € O3HaKH OJHOTO il TOro X
KOHKpeTHOro MotuBy» [34, 90]. H. /I. ApyTIoHOBa OTOTOKHIOE€ AUCKYpPC 3 NEBHHUM
BUJIOM TEKCTY. Tak, TUCKypC — i€ TeKCT, IKM MICTUTh MIPKYBaHHsSI, TOOTO TEKCT, B
AKOMY (PIKCY€ThCSI TIEBHMM X1J TyMKH, & KOMYHIKaTUBHHUI JUCKYpPC — L€ TEKCT, IO
MICTUTh B3a€MO3aJICKHI CYIPKeHHS JIeIKUX cy0’ e€kTiB [1]. AHmIHChKUM qocaigHuk P.
XOmXK po3MIAIa€e TEKCT 1 TUCKYPC SIK TaKi, 10 JOMOBHIOIOTH OIUH OTHOTO, aKI[EHTYIOUH
npu 1poMy abo couiaabHuil, abo MoBHUI piBeHsb [70, 215].

JIMCKypC TIyMauuThCS K CKJIAJHE KOMYHIKaTUBHE SIBUILE, 110 BKIIIOYAE B ceOe
COLIlAJIbHUM KOHTEKCT, 1H(OpMAIlI0 MPO YYaCHHKIB KOMYHIKallii, 3HAHHS MpoLec
MPOyKyBaHHS Ta CIPUMHATTSA TekcTiB. [{uckypce, 3a T. Ban [lelikoMm, — 11e CKJajaHa
KOMYHIKaTHBHA MOJis, «CyTTEBA CKJIaJ0Ba COIIOKYJIBTYPHOI B3a€MOJIii, XapakTepHi
pucH K01 — 1HTepecH, 1Tl Ta ety [11].

H. JI. ApyTioHOBa BU3HA4Ya€ JUCKYpPC SIK «3B’S3HUM TEKCT Y CYKYIHOCTI 3
eKCTPaJIHIBICTUYHUMH, COLIOKYJABTYPHUMH, MpParMaTUYHUMH, TCHUXOJOTTYHUMU
YUHHUKAMH; 1€ — TEKCT B mojieBoMy AacleKTl; MOBJICHHSA, IO PO3MIAJAETHCS SIK
LIJIECTIPSIMOBAHE COLlAJIbHE SIBUILE, Jis; JUCKYpPC — I1I€ MOBIICHHS, 3aHypeHe
B KUTTD [1].

OTtxe, aHaJI3yl04M BCE BUIIECKa3aHe, MOXKHA 3pOOMTH BUCHOBOK: X04a TE€OPis
JTUCKYpPCY BXKE€ JOCHUTh TPUBAJIMH 4Yac OMPAIbOBYETHCS 1 JOCHIIKYETHCS BUCHUMHU-
JIHTBICTaMHM, 3arajJlbHOBU3HAHOTO MIAXOAY Ta YHIBEPCAJIbHOTO BHU3HAUEHHS MOHSTTS
«JIMCKypCc» 1Ie noci He icHye. BOHO (MOHATTA) pPO3MISIAETBCA 3 TOYKH 30Dy
HaANPI3HOMaHITHIIIMX aCIMEKTIB: 1 IK KOMyHIKaTUBHHM POIIEC, 1 SIK TEKCT, 1 SIK CUCTEMA,
1 IK KOMYHIKaTUBHA MO1s. AJie, HE TUBJISTYMCH Ha T€, 1O BC1 Il MiAX0U 0a3yroThCs Ha
PI3HOMaHITHUX pHUCax Ta XapaKTepUCTUKAX, BOHU HE BUKIIOYAIOTh OHE OHOTO.

TypucTtuyuHumii JHCKYpPC pPO3YMIEThCA SIK «MOBa, peajli3oBaHa B IHCTUTYLIMHUX
CUTYallISIX CIUJIKYBaHHS B MPEAMETHIN raimy3i Typusmy» [40, 104—109]. ABTOp TOBOIUTS,

10 TYPUCTUYHHUI JUCKYpC € TIOpUAHUM, TOMY SIK TIOEJHY€E PUCH PEKIAMHOIO, HayKOBO-
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MOMYJISIPHOTO Ta AUAAKTUYHOTO AUCKYPCIB.

H.B. ®inaroBa, nmocunatoch Ha JjoriuHe BusHadeHHs T.A. Ban Jlelika, po3misigae
TYPUCTUYHUM JUCKYPC SIK «aKTyaJTbHO BUTOJIOIICHUI TEKCT?, MOB'I3aHUN 3 KOMYHIKALIIEIO
B chepi Typmsmy [52, 79]. Ha nymky E. B. Mommsira, TypucTu4HUM AUCKYPC SIBIISIE COO0I0
BepOaIbHO OMOCEPEIKOBAHY JISUTBHICTD B Typu3Mi [52, 72].

s K. BectiTo TypucTriHuil AUCKYpC — 11€ BXKHBAaHHS MOBHU B YCHIM (opMi 1 Ha
nUChMi, (DOPMU TIPAKTUKH (IISUTBHOCTI), B SIKIH CTBOPIOIOTHCS 1 PO3MOBCIOIKYIOTHCS
COLIaJIbHI Ta KyJBTYpPHI 3HAYEHHS MICLIb 1 HAPOIY; MOBH, IO Oepe y4acTb B MPOCYBaHHI
TypU3MY, IPE/ICTaBJIEHI IeBHUMH >kaHpamu [82].

I'. Kanmesuia criiBBITHOCUTH AOCHIIKYBaHUHM 00'€KT 3 MOBOIO, 1110 BUKOPUCTOBYETHCS
B Typu3Mi; TYypUCTHYHMH JUCKypC, Ha JyMKy aBTOpa, JEMOHCTpPYE pIi3HI piBHI
creriaizalii, sSKi acOIlIOIThCS 3 PI3HUMHU TUIIAMHU TEKCTIB, aJPECOBAHMMU II€BHIN
aynuaropii [63].

VY4YacHUKH TYpPUCTMYHOIO JIUCKYpCy (IpaliiBHUKU cepu Typu3My 1 KITI€HTH)
3HAXOJISATHCS B PI3HUX CTaTyCHUX TO3UIIISX, JIe CIUIKYBAaHHS — aCUMETPUYHE. Y JUCKYpCl
NpAIBHUKIB TypU3My MPUCYTHI MapKepu HEPIBHOTO CTAaTyCy YYacCHHKIB, HAIPHUKIIA/,
BBIWINBI AonaBanus “Sir”’, “Madam”, “Mr. Smith'”’ta i1. [44, 66]. Kpim Toro, muckypcu,
NOPOMKYBaHI ~ TYpPUCTUYHUM  TIEPCOHAJIOM, HANpUKJIA[, T[Opaaud, pPEeKOMEHJAIli,
BIIPI3HSIOTHCS HEKATETOPUIHICTIO.

CTBOpPIOIOYM TYPUCTHYHUHN TUCKYPC, HEOOX1THO BPaXOBYBATH SIKOCTI HAIlIOHAJILHO-
KyJTBTYpPHOTO JWCKYpCYy B IIJIOMY, B HaIllOMy BHUIMAJKy aHIJIOMOBHOTO, TaKi SIK
ONTUMICTHYHUIA HACTpiii 1 JOOpO3WYIMBE CTaBICHHA JO JIEONCH, TepeBayKaHHS
KOHCTPYKILIIN 3 BUPQKEHUM aKTUBHUM isiueM, eB(eMi3MiB; HEMPHUITYCTUMICTh MPSMOTO
BIUIMBy Ha ajpecara, IoBara OCOOMCTOTO TpocTopy (privacy), BIJACYTHICTb Y
BHCJIOBJTFOBAHHSX KaTeropu4aHocTi [34, 87].

AHai3 JHTBICTUYHUX Ta JIHTBOAWIAKTUYHUX JITEPATYPHUX JIKEPEN JT03BOJIUB
BUJIUTMTH Takl >KaHPH TYPUCTUYHOTO IWCKYpCy: Oecima odilianta 3 BijBiIyBadyamu,
EKCKYPCIsI; J1ajior TypareHTa 3 KJII€EHTOM; JIaJIOT MpalliBHUKA TOTENIO 3 KIIEHTOM; J1ajior

niepcoHairy iHGOpMaIiitHOTO TIEHTPY 3 Typuctom [31, 47].



36

CTBOpIOIOUM KaHPU TYPUCTHYHOTO JUCKYpPCY, TEPCOHAN peasi3ye TeBHi

KOMYHIKaTUBH1 HaMipH (iuB. Taom. 1.1.)

Tabmurp 1.1
7KaHpH TYPUCTHYHOIO AUCKYPCY
Becinma odimianta3 = iamor TypareHra 3 Mianor npanieanka | Jlianor nepconairy  Exckypceist
BiJIBiTyBauaMu KJTi€EHTOM TOTEJIFO 3 KITIEHTOM iHdopMariitHoTrO
LEHTpY 3
TYpHCTOM
E_‘ 1) nosicHeHHS 1) HaganHs 1) nosicHeHHS 1) noBigomnenns 1)
.% MYHKTiB MEHIO B JOCTOBIpHOT MapuipyTy A0 MiCllb, NP0 BU3HAYHI eKCKypciiiHa
2 pectopani, kage  iHpoOpMamii PO3TAIIOBAaHUX Y MICTI | TaM'ITKH, 3aX0JH  PO3MOBiIb
g CIIO)KHMBa4YaM moao | (1mo3a rotresieM) Ta 1H.
é TYpHIpOILYKTY
5
E 2) pekoMeHaalis | 2) mopanwu, 2) NOSICHEHHS, SIK 2) NOsICHEHHS 2)
E’ 10710 BUOOPY peKoMeHaarii npoiitu 10 Kade, MapUIpyTy, K IHCTPYKTaX
Q CTpaBu TypHCTaM IO CHOpT3ajy Ta iH. nicratucs 10 3 TEXHIKU
KBUTKIB 1 (o0'exTiB HamaHHS SIKOTO-HEOYTH Oesrexu.
pe3epByBaHHS ITOCIIYT B TOTEITH) ITYHKTY (BXOMHTH ¥
BCTYTI
eKCKypcii)

Sx BUIHO 3 HaBEACHOIO BHUIIE IMEPEJiKy KOMYHIKATUBHUX HaMIpIiB, peasi3arlis
KAHPIB TYPUCTUYHOTO JAWCKYpPCY 3aJICKUTh B 3IaTHOCTI TYPUCTCHKOTO MEPCOHAITY
MIPALIOBATH 3 TEKCTaMHM TYPUCTUYHOI cpepy CHUIKYBaHHSA, MepenaBaru iHdopmailito, 1o
MICTUTBCS B HUX. TOMY Jlaji PO3IITHEMO OCOOIMBOCTI CIICIIAIbHAX TYPUCTUYHHUX TEKCTIB
SK ITHCTPYMEHTIB MPOGeCIHOI TISUTBHOCTI chepu Typu3My 1 apTeakTy KyJIbTypH.

Jlo TypucTHyHMX TekcTiB BiTum3HsHI [33; 34; 41; 52] Ta 3apyOikHi

nocmiaauku [70; 71; 67; 62] BigHOCATh Taki TEKCTH: PEKJIaMHI TYpPUCTUYHI TEKCTH,

JWCTIBKK, TIIyTIBHUKW, JIOBIIHUKH, KaTaJlOTH, CTarTi

Oporypu,

CHCIIATI30BaHUX JKYPHATIB 1 TYPUCTUYHUX PYOPHK Ta3eT, KHUTU 3 OIKCOM IOIOPOXKEH,

NPOCIIEKTH,

BEO-CTOPIHKU TYPUCTUUHHX OIOPO, 3BITH, BIATYKH MPO MOI3IKU, IIOJCHHUKH MTOAOPOXKEH,

MIPUBATHI BPaXCHHSI TYPHUCTIB, BUCJIOBJICHI Ha IHTEpHET-(PopymMax, «3aMOBHD» BpaKCHHS
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BIZIOMUX OCOOHCTOCTEH IPO 3A1HCHEH] MOAOPOXKI TOILIO.

Bynb-sikuii TEKCT TYpUCTUYHOI CHPSMOBAHOCTI Mae crenudiyHy (opMasbHYy,
(IpeAMETHO-TIOHSTIIHY ) 1 JIOTIKO-KOMITO3HLIIHY CTPYKTYpY. AHaII3 JIITepaTypH J03BOJIMB
BUSIBUTH CHELU(IKY aHITIOMOBHHX TEKCTIB TYPUCTUYHOI CPepH CILIIKYBAHHSL:

1. Jlekcuka B pO3DISHYTHX TEKCTaX CKIAAAETbCSA 3 TPbOX MPOIIAPKIB:
3araJlbHOBKMBAHI, CTWJIICTUYHO HEWTpallbHI CJoBa (HANpuKian, historical, cultural,
architecture, sight, attract), 3araJlLHOHayKOB1 CJIOBa (HaNpuKian, phenomenon, relic,
circular, erect), apXiT€KTypHI1, ICTOpUYHI, MICTEIITBO3HABYI TepMiHU (pinnacles, masonry,
crenellate) [33, 185]. ¥V Tekcrax TypuCTHYHOI cepH CHUIKYBaHHS MICTATHCS KOHLICMTH,
TOOTO MEHTAJIbHI HalllOHAILHO-CIICIIM(IUH1 YTBOPEHHSI, 3MICTOM SIKUX € BCSI CYKYIHICTb
3HaHb TPO JaHi 00'€KTH abo SIBHINA, a BUPA3OM - CYKYITHICTh MOBHHX 3aco0iB [71].
KoHuienty MOXYTh MaTH  <«JIOKaJIbHO-HAIOHATBHDY  pucu  (Pullman  sleeping
accommodation), yHIBepCaJbHUN XapakTep s BCIX Kynwsryp (destination, package
tour) [52, c. 81]. YV TekcTax TypUCTHYHOI cepH CHUIKYBaHHS MEpEeBa)KaroTh CJIOBa 31
3HAYEHHSAM IMPEMETHOCTI. IM BJacTMBa BejMKa MPOAYKTHBHICTh. Jl0 HUX BiIHOCATBCA
IMEHHUKY BIIACHI 1 3arajbHi, 3aiMEHHUKH, CIIIBBIHOCHI 3 HUMH. be3 1ux ciiB Mmoxke OyTh
TOpyIIIeHa BCsl TIOHSTIMHA CTOpOHA TeKCTy. BoHu BXuBaloThcs y (hopMi HA3UBHOTO
BIJIMIHKA, CIIPUSIOTH JIOTTYHIA OpraHizamii ¢pa3 y TEKCTi 1 BIUIMBAIOTh Ha €MOTUBHO-
MparMaTUiYHUM acleKT 3MICTy BUCIIOBIIOBaHHSA [41, 76].

2. Ilo3uTHBHA OIlIHKA TYPUCTUUHUX 00'EKTIB (POPMYETHCS 3a JTOTMOMOTOO KJite (fo
be famous for, to be an important part of, to cater for, to be popular with), BITHOCHIX
NPUKMETHUKIB, SIKICHUX TPUKMETHUKIB Y HAWBUIIIOMY CTYIIEHI, MONAJIBbHUX JIECIIB,
(bpazeosori3MiB; MPELEACHTHUX IMEH, CTHIIICTUHYHUX TPUHOMIB: MeTaopu, MOPIBHIHHS-
3ICTaBJICHHS, T1IepO0IN; eMOLIIHHO-EKCIPECUBHOTO CUHTAKCUCY: ETINTHYHI KOHCTPYKLIIT,
MOBTOP Ha pPIBHI CHMHTAaKCMYHOI OpraHizaili pedeHHs, (irypa O4iKyBaHHs, aHTHTE3a,
PUTOpPHYHE 3aITUTAHHS.

3. BuxopucTaHHSI KOHBEHIIIOHAIBHUX CKOPOUYE€Hb, OJUHUIb BUMIPY, TUMYACOBUX
IHTEpBAJIIB, TEPMIHIB, SIK HACIIJIOK, JJAKOHI3MY, TPUTAMAHHOTO ITyOMIIMCTUYHOMY CTHIIIO 1

pexstami [33, 186], uncniBHuKIB, ToroHIMIB [34, 87]; akpoHiMiB 1 abpesiatyp [26, 168].
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4. CuHTaKCHU4YHa CTOpPOHA BapIIOETHCS 3AJICKHO BiJl TUIY TEKCTY. Tak, y TEKCTI
MYyTIBHUKA, OpOIITypax MPUCYTHI MapaieabHl KOHCTPYKIIlT, CHHTAKCUYHO CKJIQJIHI PEUCHHS,
00yMOBJIEHI HayKOBO-TIOMYJISIPHUM 1 MyOMIUCTUYHUM CTHJISIMH
BUKJIJy, @ B MPOCHEKTaxX MepeBaXxae CIpolleHuid cuHTakcuc [25, 38—44]. bubiicTb
TEKCTIB TYPUCTUYHOI ChepU CIUIKYBaHHS € KPEOJII30BAaHUMH (TIOIKOJIOBUMHU, CEMIOTUYHO
YCKJIJJHEHNMHU ), TOOTO 1H(pOpMaLIis IpeAcTaBieHa y BepOalibHii Ta Bi3yasbHii (hopmax.

Texct TypucTMuHOI cdepu CHUIKYBaHHS BUKOHYIOTH 1H(QOpPMATHBHY Ta
NEePEKOHIMBY (DYHKIIIT, OIHA 3 IKUX JIOMIHY€ 3aJISKHO BiJl TUITY TEKCTY. PO3MIAHYTI TEKCTH
BMIIIAIOTh 1H(OPMAIIIO KyJIBTYPOJIOITYHOTO TUIaHy, KpaiHO3HaBYI BIIOMOCTI PO ICTOPIIO,
reorpadiro, EKOHOMIKY KpaiHM, IO JI03BOJISIE YUHSIM/CTyA€HTaM 3100yBaTu BIATIOBIIHI
3HaHHSA. Y HUX BIZJOOpaKeHl I[IHHOCTI KYJIBTYpH aBTOpa TEKCTYy 1 COLIOKYJBTYpHI
OCOOJTMBOCTI TI€I CHCTEMH, B SIKIi BOHU COPMYBAIUCS, a TAKOXK 3arajlbHOJIONCHKI,
3arajbHOHAIIOHANBHI IIHHOCTI [28, 116]. Pazom 3 ThMM B J[JaHHMX TEKCTax, IO
Bi10OpaXat0Th MEHTAJIbHI MOZIEJI aBTOpa, MOXYTh IEPElaBaTHCs CTEPEOTUIIH, TIOUYTTS
3BEPXHOCTI, 3a0000HH MO BIIHOIIIEHHIO JI0 OITUCYBAHOI KpaiHu, nectuHaiii [32, 149].

Jloriko-KOMITO3UIIIHA CTPYKTYpa PO3MIIHYTHX TEKCTIB BAPIIOETHCS 3aI€KHO Bl
THUITy TEKCTy. Tak, KOMIIO3UIIIIHA CTPYKTypa ra3eTHOi CTaTTi BKJIIOYAE: 1) 3aroioBok; 2)
BCTYIHUI a03a1l; 3) OCHOBHY uacTuHY; 4) 3akimouHui a0zar [34, 89]. YV myTiBHUKY
BUJIUISIIOTH 3arojIOBOK, SIKUM y OUIBIIOCTI BUIMAAKYy HOCHUTH 1H(OpMAIMHUI Xapakrep,
M1/13ar0JIOBOK, CJIOTaH-AEBI3 (y pEKJIaMHUX BHJIAHHSX), OCHOBHMM TekcT [34]. V
NparMaTUYHAX TEKCTaX, BHUKOPUCTOBYBaHMX Y cdepl TypusMy, NPHUCYTHI TpH
KOMYHIKaTUBHUX OJIOKH: 3aroJIOBOK, OCHOBHUH 1H(OpMAaIIHHUIA OJIOK, 3aKITIOYHUN OJIOK.
3aroyioBOK KBUTKA, PO3KIAJ PyXy TPAHCIOPTY, IUIaH OO'€KTa, KapTHU, OTOJIOIICHHS,
IHCTPYKIIi BUKOHYIOTH HOMIHAaTUBHY Ta OpI€HTOBHY (yHKii. IHpopmamiiiauii 6ok
peatizye KOMyHIKaTUBHY (yHKiito [34, 95].
AHai3 OKpPEeMHUX THIIB TEKCTIB TYPUCTUYHOI c(epu CHUIKYBaHHS JO3BOJIUB
BHOKPEMUTH TPH IXHI BU/IY, IPEJICTABIEH] PI3HUMH >kaHpamu [52, 76-82]:
" iHhopMATHBHI TEKCTHU: CTATTI TYPUCTUYHUX KYypHAJiB, ra3eT Ta BEO-CaAMTIB,

MYTIBHUKH, K1 € TEKCTAMH 3 YACTKOBOIO KPEOJI13al1li€l0, MaIOTh PO3TOPHYTY BepOaIbHy
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YaCTHHY 1 BUKOHYIOTh 1HPOpMaLiiHy (YyHKIIIIO;

" Majio(popMaTHi TeKCTH: OpOIIypH, IHCTPYKIIi, pPEKJIaMH, OTOJIOIICHHS,
MEHIO, PO3KJIaJ pPyXy TpPaHCIOPTY, KBUTKH, B SIKUX IKOHIYHI 3acCO0M OpraHigyHO
noB'si3aHi 3 BepOajJbHOIO YACTHHOKO 1 CIY)XaTh OMOPOI0 Jisi 11 po3yMmiHHS. 3
nepepaxoBaHMX BUJIIB peKjiaMa 1 OTOJIOIICHHS BITHOCATHCS JI0 TEKCTIB 3 IOBHOIO
kpeomizariero [51, 75]. Ix ocobmuBicTiO € 06MekeHICTh TEKCTOBOTO (GOPMATY, a, OTHKE,
CTHUCJHICTh, JaKOHI3M BepOaJbHOTO TEKCTY, €KOHOMIsSi MOBHUX Ta HEMOBHMX 3aCOO0iB.
JlaHi TeKCTH BUKOHYIOTH 1H(GOpMAIliiiHY, IHCTPYKTUBHY Ta PETYISATHUBHY (QYHKI;

* iKOHiYHi 3HAKM (YUCTO IKOHIYHI TEKCTH): JOPOXKHI 3HAKHU, TeorpadiuHi KapTh
(b13uyH1, TypUCTHYHI1), CXEMH METPO, IJIAaHU BYJIHIlb, MAPKY, TUIAHU OY/IIBI1 (TTOBEPXY
rOTeN0, 1HIIMX TYPUCTHYHUX O00'€KTIB), IO BUKOHYIOTH MONEPEIKYBAJIbHY Ta
perymody QyHKIII.

Otxe, TYPUCTUIHUI AUCKYPC € TIOPUIHIM THUTIOM JUCKYPCY, OCKIIBKU MTOEAHYE
pPUCH PEKJIAMHOTO, HAyKOBO-TIOMYIISIPHOTO Ta AWAAKTHYHOIO IHUCKYpciB. BepbOanbHum
BUPA3HUKOM FOPHIMYHOTO JUCKYPCY € TYpUCTHUYHA JIeKCHKa (KJIIIe, MPUKMETHUKH,
(pazeosnori3mMu, NpereeHTHI iMeHa ToIo). Tekctam JoCHiAKyBaHOI rajay3i MpuTaMaHHi
CTWJIICTUYHI mpuiioMu (MetadopH, MOPIBHIHHA-31CTABICHHS, TiNepOoH); eMOLINHHO-
EKCIPECUBHI CHHTAKCUYHI KOHCTPYKIIIi TOIIO. BibIICTh TEKCTIB TYPUCTUYHOI cdepu
CIIUIKYBaHHS € KPEoJi30BaHMMH, TOOTO iH(oOpMallisd MpeACTaBiIeHa Y BepOajbHINA Ta

BI3yaJIbHIM (popmax.

BucnoBku 10 1 po3ainy

VY cydacHuii mepiof BETUKHUIN 1HTEpeC Yy JIHTBICTHUIIl BUKIHUKAIOTH MPOOIEMHU
rajgy3eBUX TEPMIHOJOTIYHUX CHUCTEM, PO3IIUPEHHS iX MeX, 301IbIIECHHS KIJIbKOCTI
KOMITOHEHTIB, SIKI BXOIATHh JO HHUX. TepMiH € JIGKCMYHOIO OTUHUIICI0 MOBH JIJIS
CHEIaTFHUX IUIEH, 1110 MO3HAYa€E 3arajibHe MOHSTTS Teopli CHeliaabHOI T'aTy3l 3HaHb a00
JISUTbHOCTI. [CHYIOTH 4OTHMpM pI3HMX HalpsMd y BHBUYCHI TepMiHa. BimmosimHo 10

HEpILOro, HOMIHATMBHO-CEMACIONIOTTYHOIO HANpsiMy, TEPMIH PO3MIAIAETBHCS y MeEXKax
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3arajJbHOJNIITEPATYPHOI MOBHU SIK CJIOBO, SIKE MAa€ YCl BJIACTMBOCTI CJIOBA SIK JICKCUYHOI
omuHMIN. JIpyruil miaxia — CUCTEeMHO-CTPYKTYPHHMUA (UM CTPYKTYpHO-CEMAHTUYHUM), Y
MeXKax SKOrO TePMIH BU3HAYAETHCS K CJIOBO YW CJIOBOCIONYYEHHS, II0 Ma€ CIelianbHe
3Ha4YEHHs Ta 00OB’SI3KOBO BUCTYIIA€ OAMHUIICIO TEPMIHOCHCTEM, JI€ BCTYIIA€ B CUCTEMHI
3B’S3KM 3 IHIIMMU JIGKCHYHUMHU OJMHHUISAMHU. TpeTi, (yHKIIOHATBHUM MiAX1A 0
BU3HAUEHHS TEPMiHA, MIAKPECIIIOE, 10 TEPMiH — MOHATTA (YHKI[IOHAJIbHE, OCKLUIbKH
TEpMIHU — 1Ie, TIEpEayCiM, CJIOBa, ajie CJioBa B 0co0MBiM ¢yHKIi. B Mexax uerBeproro,
KOTHITUBHOTO TT1/IXOMTY, TEPMiH PO3IIISIIAETHCS SIK KOTHITUBHO-TH(OPMAITiifHA CTPYKTYpa, B
SKIH aKyMYITIOEThCS] BUpaKEHE B KOHKPETHIM MOBHIN popmi poeciiiHo-HayKOBE 3HAHHH,
HaAKOITMYEHE JIFOICTBOM 32 YBECh MEep10J] HOTo 1ICHYBaHHSI.

o >k cTocyeThcs epekiiay CreniaibHOI ray3eBoi TEPMIHOJIOT, B TOMY YMCI i
y raily3i Typu3My, TO 3IIHCHIOETCS BIH PI3HUMH CIIOCO0aMH, a CaMe 3a JIOTIOMOTOF0 TaKUX
MDKMOBHUX — TpaHchopMariii: JIeKCHYHHUX, JIGKCHKO-CEeMAaHTUYHHUX Ta  JIEKCHUKO-
rpaMaTu4HUX.

TypucTuHuil AUCKYpC PpO3YMIEThCA SIK MOBa, peai3oBaHa B IHCTUTYIINHHMX
CHUTYyAlIlisIX CIUIKYBaHHS B MPEIMETHIM Tamysi TypusMy. BBakaeTbcs, M0 TypUCTUUHHIMA
JMCKYpC € TIOpUAHUM, TOMY IO MOEIHYE PUCH PEKJIAMHOTO, HAyKOBO-TIOMYJISIPHOTO Ta
TUJTAKTUYHOTO JAUCKYPCiB. TYpUCTHYHMIA TUCKYPC IEMOHCTPYE Pi3Hi piBHI Crieliai3arlii,
SIKI aCOITIOIOTHCS 3 PI3HMMH TUTIAMU TEKCTIB, aJpEeCOBAaHUMH TICBHIA ayauTopii, Je
YUYaCHUKHU TAKOTO AUCKYpCY (MpalliBHUKU cPepH Typr3My 1 KIIEHTH) 3HAXOASTHCS B PIZHUX

CTaTyCHUX MO3MLIISX, & TXHE CIIUIKYBaHHS € aCUMETPUYHKM.
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PO3/1JI 2 CHOCOBM MEPEKJIAZY AHIJIOMOBHOI
TEPMIHOJIOTTi TYPU3MY YKPAIHCHKOIO MOBOIO

2.1 JIekcnKoO-ceMaHTHYHI TA CTPYKTYPHI XapAKTEePUCTUKH AHIJIOMOBHOI

TEePMIHOJIOTiI TYPU3MY

2.1.1 Temartuuna qudepeHuianiss AHINIOMOBHOI TEPMiHOJIOTiI TYpU3My

CucteMHMI TAX11 10 aHAJI3y TEPMIHOJIEKCUKH 3BOAUTHCS IO TOTO, IO OJHUM
13 IepIIMX €TamiB OIMpAaIFOBaHHS TEPMIHHOTO CKJIQay Taiy3l € 3’siCyBaHHS JIOTIKO-
MOHSTTEBUX BiJHOIICHh MK HAYKOBUMHU TIOHATTSAMHU Ta BUOKPEMIICHHS TEMaTUYHUX
rpyn. KpiM iepapxidHOi BHOPSIKOBAHOCTI, CUCTEMHICTh Ha JIIHTBICTUMHOMY PiBHI
3YMOBJIIOIOTh CEMaHTMYHI Ta TpaMaTU4yHI OCOONMMBOCTI TepMiHiB. JloriuHo
BUIIPABIaHUM 1 OUIbIIE HAOMMKEHUM J0 XapaKTepy PpO3MONALTY TEepMiHOIOTIYHOI
JeKCUKM B MeXax raiy3l TypusMy € TeMaTHYHUN PO3MOALT JOCHIIKyBaHOI
TEPMIHOJIOTIi Ha TPYHTI BHOKPEMJIEHHS 0a30BHMX sl BUSBIIOBAHOI B 00’ €KTUBHIN
JiicHOCTI cep AISTBHOCTI ¥ OB’ sI3aHUX 13 HUMU SJIEPHUX TEPMiHIB. Y 3B S3KY 3 [IUM
MOXXHa JIOCIIyXaTHCS JO JIyMKH JIHTBICTIB, SIKI CTBEP/KYIOTh, IO «Yy KOXHIN
TEPMIHOJIOTIYHIN CUCTEM1 BUIIIAETHCS MTEBHA KIJIBKICTh TaK 3BaHUX 0a30BUX TEPMIHIB,
mo, Oyay4d KIIOYOBUMHU €JIEMEHTaMd B JAE(IHIIAX 1, BIAMOBIIHO, B MOPOIKEHHI
3HAYeHb IHIIUX YICHIB TEPMIHOCHUCTEMHM, BHUCTYMAKOTh Yy PpOJIl CTPYKTYpHO-
(GYHKIIOHAIBHUX S7ep TEMaTUYHUX TPYyH TEPMiHIB». 3a JIOTIKO-TIOHATTEBUMHU Ta
IPEIMETHO-CEMAaHTHYHUMHU O3HAKaMHU B aHTJIIOMOBHIM TEPMIHOJIOTIT TyprU3My MO)KHA
BUJIUTUTH 14 TeMaTHUYHUX TPyH TEPMIHIB, IeAK] 3 IKMX CTPYKTYpOBaHi Ha miarpynu. 111
miArpynu (GpopMyroTh JEKCHUKO-CEMaHTHYH1 YTPYNOBaHHS, KOXKHE 3 SKHX € Ha3BOIO
BIJIMOBIHOT MIATPYIIH.

Temarnyna rpyna « Buam Typusmy Ta mogopo:keii» € oHi€r0 3 HAaOUIBIINX:
[{ro TemaTuyHy Tpymny CKIaaalTh 2 miarpynu — «Buam typusmy» ((46) religious

tourism, (28) cultural tourism, (47) ethnic tourism, (69) Retro tourism, (111)
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responsible tourism, (124) agrotourism, (127) yachting tourism, (135) farm tourism,
(136) health tourism, (20) green tourism, (71) mass tourism, (72) industrial tourism,
(73) agricultural tourism, (112) space travel/tourism, (67) New Age tourism, (74)
virtual tourism, (75) extreme tourism, (139) ecotourism, (127) marine tourism, (107)
nature-based tourism.) Ta « Buau mogopoxeit» ((10) familiarization trip, (30) package
tour, (1) round-the-world cruise, (138) world round tour, (144) business travel, (145)
leisure travel).

Tematnuna rpyna tepMiHiB «Po3MilieHHsI TYPHCTIBY, 1110 HA3UBAIOTh Oy/Ib-5IK1
00’€KTH, B AKUX TYpHCTaM €Mi30JUYHO UM PETyISPHO HAJalOTh MiCLIe JJIS HOYIBII,
npeAcTaBiieHa TAKUMU MArpynamu: «3acoou po3mimenns ((142) hotel, (48) capsule
hotel, (62) boatel, (21) bungalow, (64) floatel, (63) rotel, (12) apart-hotel, (3) boarding
house, (49) apartment hotel, (59) hostel, (58, 76) boutique hotel, (128, 142) motel, (65)
penthouse, (57) ski chalets, (5) the pousadas, (60) chateau, (128) tourist centers, (128)
sanatoriums, (128) camping-sites), «llpumimenns» ( (35) back of house, (100) double
room, (100) king room, (164, 165) guest room, (165) public room, (77) connecting
rooms, (78) De Luxe room, (51) junior suite, (78) Terrace/Executive/Regal suite, (26)
standart twin rooms, (100) single room), «Tunm po3mimenns» ((47) bed and
breakfast, (79) half pension, (79) full pension, (36) all-inclusive,(80) half board, (80)
full board).

VY Temarnuniii rpymi « TpaHcmopT» BHOKPEMIIIOEMO MIATPYIH, MPEICTABICHI
TEpPMiHAMHU, 110 HOMIHYIOTh PI3HOBHIM TPAHCHOPTHHUX 3acO0iB, K1 3a0€3MEUyrOTh
NEepeBe3eHHs] TYpPUCTIB, KiIacu(ikalilo TpaHCHOPTHUX HUIAXIB: «TpaHcHmopTHI
3aco0u». BiamoBigHO A0 NMpU3HAUYEHHS TPAHCIOPTY L MiATpyHa MOAUIAEThCS Ha
Mmikporpynu: «Hazemumii Tpancnopr» ((52) camping trailer, (81) funicular, (45)
double-decker, (82) connecting train, (83) car ferry); «Boauuii TpancnopT» ((84)
boat, (85) glass-bottomed boat, (86) hydroplane, (87) cruise liner, (86) ship, (88) canal
boat, (85) ferry, (89) rowing boat, (89) motorboats, (89) piloted boat, (84, 90)
catamaran, (2) sailing ship); «IloBiTpsinuii Tpancnopt» ((44) charter plane, (91)
jumbo jet, (25) terminal, (167) charter flight, (44, 168) scheduled flight, (171)
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unscheduled flight, (174) green channel, (175) red channel); «Buagm gopir» ( (92)
autobahn, (93) freeway, (61) beltway) Ta «Kiiacu TpancnopTHoro cepricy» ( (156)
business class, (53) cabin class, (43, 156) economy class, (156) premium
economy class).

Jlo crpykrypu TemarmuHoi rpynu «BigmoumHok Ta po3Barm» Halexarb
OiATPYINM, HOMIHOBaHI TEpPMIHaMM, HIO IO3HAYalOTh CHUCTEMY pO3Bar 1 3axOjiB,
OpiEHTOBaHUX Ha TypuCTiB: «Buam cnopty» ((94) hot-air ballooning, (139) bathing,
(14) caravanning, (139) scuba diving, (96, 139) whale-watching, (96) island-hopping,
(123) snorkeling, (123) scuba diving, (42) deep sea fishing, (85) dolphin watching, (84)
table tennis, (84) beach rugby, (84) water rides, (94) hand-gliding, (94) paragliding,
(123) boat excursions) Ta « Typuctuuti 00’ extu» ((54) thermal springs, (90) the
Great Barrier Reef, (41) coral reefs, (96) national parks, (96) rainforests).

TemaTtnuHa Tpyna «YcTaTKyBaHHS IMPEICTaBIeHA TaKUMH TepMiHamu: (101)
twin beds, (34) double beds, (101) kingzise/ (50) queensize bed, (55) rollaway bed.

Temarnuny rpyny «IHBeHTap TypHcTa» penpe3eHTYITh Takl TepMiHu: (175)
hand luggage, (148) checked baggage, (149) unchecked baggage, (7) life jacket, (172)
accompanied baggage, (173) unaccompanied baggage, (99) port-to-port carriage.

Tematnuna rpyma «Xap4yyBaHHS» pENpe3eHTOBaHA MiATpyNnaMu «3akJIagu
xapuyBaHHs» ((24) cafeteria, (185) cocktail lounge) 1 «Tunu pecTOPaAHHOIO
cepBicy» ((118) appetizer, (31) Continental buffet breakfast, (11) buffet restaurants,
(180) Finger buffet, (184) Fork Buffet).

TemarnyHa rpyna «Y4YacHUKM TYPHCTHYHOI IHAYCTPii» CTpyKTypoBaHa
MIACPyIaMy, 0 PENpe3eHTOBaHI TepMiHaMH, SIKI HA3MBAIOTh BIANOYMBAIBHUKIB 1
MOJIOPOXKYIOUUX, a TAKOXK 00CIyroBytounii mepcoran: «Q0cayropyrounii mepcoHamn
((116) tourism officials, (174) customs officials, (56) tour operator, (29) free tour
conductor, (141) accommodation provider, (105) bartender, (143) host, (140, 149)
carrier); «Typuctn» ((140) passenger, (169) migrants, (120) migrant workers (137)
day tripper, (146) domestic tourist, (147) international tourist, (116) traveller, (63)

walk-in customer).
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IIpouecwu, sixi BigOyBarOThCs B IHAYCTPIl TypU3MY, MOKHA MOIITUTH Ha TaKi, 10
CynpoBOKYIOTE OpoHoBanHsi ((103) to book, (39) advance reservation, (140)
booking request), cynpoBOIKYHOTh po3MillleHHs1 TYPUCTIB ((33, 121) check-in, (38)
check-out, (113) early-bird registration), mnoB’s3aHi 3 BHKOPHUCTAHHAM
TPAHCHOPTHHX 3ac00iB ((40) customs clearance).

Tematnuna rpyna «Ilociryrm» HomiHOBaHA TakuMu TepMmiHamu: (140) booking,
(22) housekeeping, (15) add-on, (27) business services, (9) wet lease arrangements,
(120, 132) transit, (119) valet parking.

Kopnyc naliMenyBanp TeMmarnuyHoi rpynu «Tapu¢gu ta omjaara» Io3Hadae
CHUCTEMY CTaBOK ILIaTeX1B 3a TypucTU4H1 ociyru ((19) business fare, (32) day return,
(113) registration fee, (141) corkage charge)

Temartnuna rpymna «JlokyMeHTH» TIpeAcCTaBlIeHAa TEPMIHAMHM, IO MMO3HAYAIOTh
JTIOKYMEHTH, HeoOX1aH1 /7151 00cayroByBaHHs TYpuUCTiB ((13) customs declaration, (162)
long stay visa, (121) boarding pass, (37) personal cheques, (37) traveller’s cheque,
(177) entry visa, (178) exit visa, (163) short stay visa, (163) Multiple-Journey visa,
(109) through ticket, (140) open-date ticket, (191) arrival card, (191) departure card).

BiamoBinHo 10 Tumy oprasizailii, ki 3M1MCHIOIOTH peai3alliio TYPUCTHIHOTO
MPOIYKTY YU TYPUCTUYHHX IOCITYT, BHOKPEMJIEHO TEMATUYHO rpyiy «OQpranizaumin
((171) The Air Terminal Unit, (66) commercial agency, (172) transportation
companies).

Temarnyna rpyna «Kaacudikamis TypusMy 3a Ce30HHICTIO» OXOIUIIOE
TEPMIHM, MI0 IMO3HAYAIOTh YACTOTHICTh BIABIAYBaHHS TYPUCTHYHOI MICIIEBOCTI Y
neBHUM yac poky ((8) busy season, (110) dead season, (108) high season, (106) peak
season, (107) low season, (115) blackout period, (16) slack season).

TemaTndHa CTpyKTypallisi aHIIIOMOBHOI TEpPMiHOJNOTII Typu3My 3yMOBIIEHA
crienn(iKO0  pENpe3eHTOBAHOI  Traidy3l, THMH KaTeropisiMi, SKi B  Hil
KOHILIETITyasi30BaHl. BiAmoBigHO [0 HUX HOMIHATUBHUN MPOCTIp CydacHOT
TEPMIHOJIOT1i Typu3My OyJIO MOAUIEHO HA YOTHPHAAUATH TEMaTHUYHUX Tpym: «Buam

TYPpU3MYy Ta MOAOPOKein», «Po3mimeHHns: TypuctiB», « Tpancnopr», « BianmounHok
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Ta po3Barw», «YcTarkyBaHHs», «lHBeHTap TypucTay, «XapuyBaHHS,
«Y4YaCHUKH TypUCTH4YHOI IHaycTpii», «IIpomecm B iHAYyCcTpii Typu3mMy»,
«Ilocayrm», «Tapupm Ta  ommara», «/JokymenTn», «Opranizamii»,
«Knacugikauia typusmy 3a ce3oHHicTIO». [IpoananizoBani TeMaTHuHI Tpynu
PIBHATBCS CBOIM CKJIQJOM 1 KUIBKICTIO MIKPOCHCTEM, IO BXOASITH JO CKJIATY
TEMaTUYHUX TPyTI.

SnepHy 4YacTMHY HOMIHATMBHOIO TMPOCTOPY Traiy3l Typu3My CTaHOBUTh
TemarnyHa Tpymna «Po3milieHHs TypucriB», sika oxormmoe 19,7% ycix TepMiHiB
TYPUCTHYHOI ramy3i. J[pyre 3a KUIbKICHUM CKJIQJOM MiCII€ TMOCiIa€ TeMaTuyHa rpyna
«TpancmopT», siKy penpe3eHTyoTh 32 OAMHMIlb, 0 CTAaHOBUTH 16,6% Bia ychoro
aHaJII30BaHOTO KOpmycy HomiHauid. Tematnuna rtpyna «Buam Typusmy Ta
noaopoxei» penpeseHTtoBaHa Ounbm HIX 24 HazBamu (13,5%). TemaruuHni rpymna
«Bigmo4ynHOK Ta po3Barm» Takoxk oxorunoe noHaa 20 nHaiimenyBanb (10,9%).
MeHmuMu 3a KUTBKICTIO TEPMIHIB € TPy « Y YACHUKH TYPUCTHYHOI iHaycTpii» (16
on. 8,3%); «dloxkymentn» (13 oxn. 6,7%); «Ilpouecu B ingycTpii Typusmy» (7 ox.,
3,6%); «InuBentap Ttypucra» (7 on. 3,6 %); «locayrm» (7 oa. 3,6 %);
«Knacudikanis typusmy 3a ce3onnictio» (7 ox., 3,6%); «XapuyBanus» (7 on.
3,6 %); «YerarkyBanus» (5 oa. 2,6 %); «Tapudu Ta omnara» (4 on. 2,1 %). Cknan
HANMEHINO1 3a KUIBbKICTIO TEPMIHIB TeMAaTUYHOI Tpynu «OpraHizamii» oOMexeHuil y

Haurii BuOipii 3 HaliMenyBanHAMH (1,6% BiJ yCi€l KIIBKOCT1).

2.1.2 Metadopusauis ik Crocio yrBoOpeHHs1 TEPMiHiB TYPUCTHYHOI rajry3i

Y TtepmiHonorii TypusMy (GQYHKIIIOHYIOTh CHEIlialbHI JIEKCEMH, YTBOPEH1
BHAC/IIOK MeTadopu3allii Ha OCHOBI MPEAMETHUX MEPEHECEHb, aJKe Yy Mpoleci
Mi3HAaHHS HABKOJHIIHBOTO CBITY JIIOMHA BUUTHCS HE JIUILE PO3PI3HATU IMPEAMETH, aje
i 3icTaBisge iX OAMH 3 ONHUM, POOUTH y3arajdbHEHHS, BUPAXKA€ PE3YJIbTAaTH CBOEI

JISJIBHOCTI 3a JIOTIOMOTOI0 HOBHMX CJiB. ToMy MNpeaMETHHM CBIT € HaJ3BUYAMHO
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Onu3pkuM 10 JroauHU. llpomec CTBOpEeHHS HOBUX TEpPMiHIB 3a JOMOMOTOIO
MeTadopu3allii € SCKpaBUM MIATBEPHKEHHSIM TaKOTO B3a€MO3B 53Ky, 00 HOMIHATHBHA
OJIMHUIIT Ha0yBa€ HOBOTO, 00OPa3HOTO, 3HAYEHHSI, SIKE CITIBICHYE 3 BUX1THUM, IPSIMHM.

Mertadopa gK TUI IEPEHOCHOTO BKUBAHHS CJIOBA IPYHTYETHCSA Ha BUJUICHHI B
IIEBHOMY HOBOMY IIPEIMETI, SIBUIIl CXOKUX UM OJHAKOBHX O3HAK 3 O3HAKAMU BXKE
ICHYIOYUX, Ha3BaHUX 00’€KTIB, TOOTO HA MOPIBHSAHHI i OTOTOXXHEHHI 3a CHUIBHUMHU
pucaMu EBHUX IIPEIMETIB, SIBULLL.

CyTHICTh TE€TepOreHHOI MNPUPOAU MeTahOpPUYHUX TEPEHECEHb IMOJISArae B
0COOIMBOCTSIX METaOPOTBOPUMX MPOIECIB, IMOB’SI3aHMUX 13 MEXAHI3MOM B3a€MOIi
JIBOX PIZHOPIAHUX Trajy3eil: 1) 3BIIKM 4YepIaeThCsl HAWMEHYBaHHS, 2) KyId BOHO
cupsiMoByeTbes. JlromuHa sk TBopels MeTadopu, OOMparoyd aHajorii Ui HOBUX
HaliMeHyBaHb, BUKOPUCTOBYE HAWOIJIbIII BUBYCHI CBITH: CBiMl BIacCHUN, TBApUHHUH,
POCIMHHUHI, MPEIMETHUH Ta 1H.

Metadopu B TypUCTHUHIN TEPMIHOJIOTIT MalOTh BIAacHY crielu(iKy: OLIbIIICTb
MeTadop BBAXKAIOTBCA «CTEPTUMHU», 3arajJbHONPUNHATUMH, 3a(IKCOBAHUMHU B
CIIOBHUKax. Byke He BiguyBaeThCs IXHBOT PIrypaTUBHOI MPUPOIM, BOHHU AMeO0Th 10
3HalOMHX OOpa3iB 1 TOMy HE€ YCKIAJIHIOIOTh po3yMmiHHs. Hampukman, mepecyBaHHS
OKPEMHUX TYPHUCTIB 200 X TYpPUCTUYHUX I'PyH TPAJULINHO MPEACTABISIOTh K MOTIK —
tourist flow, a MUIAX MACAKUPCHKOTO TPAHCIOPTHOTO 3acO0y 3 OAHOTO MYHKTY 0
HIIIOTO SIK JIIHIIO — fransport line.

BusiBneni tepminu-metadopy, BUKOPUCTOBYBaHI B Tally3l TypU3My MOXYTb

OAUIATHCS Ha ofHOCHiBHI ((116) traveller, (95) kick-back) Ta 6araTtociiBHiI — ABO- Ta

TpukoMnioHeHTH1 ((96) island hopping, (97) accommodation ladder). TlepeBaxuna
OUTbIIICTH MeTagop € JIBOKOMIIOHEHTHHMHU CJOBOCIIONYYEHHSIMU, B SKHUX OIUH 3
KOMIIOHEHTIB BUTYTIAa€ METa(POPUUHOIO HOMIHAITIEIO.

BepctBa 3aragbHOBKHMBAHOI JIEKCUKH, OAMHUII SIKOT BHACTIIOK MeTadopu3arii
OTpUMaJM CHelialibHl 3HAY€HHS B AaHINIOMOBHIA TYpPUCTUYHIN TEpMIHOJIOTI],
NpeACTaBiIeHa PI3HOMAHITHUMU Ha3BaMH, IO Ja€ MOXJIMBICTb BHOKPEMHTH Taki

TeMaruyHi rpynu (auB. Tabm. 2.1):
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Taommus 2.1

Jxepesa Meradgopu3auii B aHIJIOMOBHIM TePMiHOJIOTII TYypU3My

o Bincorkose
KuiekicTs o
CIIBBIHOIIICHHS
No Meradopuune Kepeno MeTahOpUIHUX
o MeTapOpUUHUX
TEePMiHIB o
TEPMIHIB
1 2 3 4
1 JIronuna: 17 40,5%
Comaruzmu 7 16,7%
[ToOyT nromuum 6 14,3%
CorianbHe KUTTS JTIOTUHU 4 9,5%
2 | ®ayHa 1 2,4%
3 | [Ipupona 5 11,9%
4 | IIpocTip-uac 10 23,7%
5 | Koasopu 2 4,8%
6 | OuiHHI XapaKTEPUCTUKHU TYPUIMY 7 16,7%
7 | Beworo: 42 100%

Sk mnokazaB aHai3 Marepiajay, XapaKTepHOI OCOOJUBICTIO TYPHUCTCHKOI
TEPMIHOJIOT1] € MIMPOKUH aHTpormoMoppHuil ¢GoHA TepMmiHiB-MeTadop, KU
nepeBakae HaJl ycimMa iHIIMMU TpymaMH. SIBHINe, KOJIM cama JIFOAUHA, i1 TOOYT, KUTTA
Ta 1HIIE CTal0Th OCHOBOIO MPU CTBOPEHHI HOBOTO T€PMiHA, IOCUTh YaCTOTHE B PI3HUX
TepMiHOCHCTEMaX. JIOCHIIHUKM TO3HAYMIM MOro SIK «IpOLEeC OJIOJHEHHS B
MO3HAYEHHI CIEeLIAIbHUX MOHATHY. Y TEPMIHOCHUCTEMI chepu TypU3My BHOKPEMIICHO
AHTPONOLEHTPHYHI MeTadopHu, sIKi IPEACTaBICHI TAKUMU IPyTaMH:

. comatusMu: (179) heads in beds, (98) back-to-back, (180) finger buffet,
(181) empty leg flight, (182) shoulder season, (189) open-jaw ticket, (99) sea-leg;
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. colliajibHe KUTTH JIOAMHM, iioro craryc: (100) king room, (101) king
(size) bed, (26) twin room, (50) queen (size) bed;

. noOyT JawauHu: (183) bucket shop, (141) cork charge, (184) fork buffet,
(17, 102) hotel chain, (185) cocktail lounge, (186) silver service.

Takum 4rHOM, B TYPUCTUYHINA TEPMIHOJIOT1] IepEBaXKaOTh TePMIHU-MeTadOpH,
OCHOBOIO MeTa()OPUYHOTO MEPEHECEHHS SKUX € JIFOUHA K 010JI0TiYHA 1 ColliaJibHA
ictoTa. Ile mosicHIOETbCS THM, 10 (PaxiBellb 3aM03UYye 13 3arajabHOI KAPTUHU B MOBHY
KapTHUHY CBITY CIEIIaIbHOCTI CJIOBA 3arajbHOMITEPATyPHOT MOBU, BUKOPHCTOBYIOUH 1X
JUTSI TIO3HAYEHHS SIKOCTEH, MPOIIECiB, BIACTUBUX JIFOAMHI, 110 BUPAKAETHCS B PI3HUX 32
dbopmoro Ta mijcTaBaMu MepeHeceHHs TepMiHax-mMeTadopax. [limcyMmoBytoun ckaszase,
3a3HAYMMO, [0 TEPMIHOJOTIYHA KapTHHA CBITY HE ICHY€ 130JIbOBAaHO, BOHA TICHO
MOB'sI3aHa 3 TIOBCSIKICHHOIO KAPTHHOIO CBITY.

Jlpyre 1 TpeTe 3a MPOAYKTUBHICTIO MiClI€ 3aiiMalOTh MeTagopu rPynu «MPOCTip
i wac» ((96) island hopping, (103) last minute, (104) happy hour, (105) long drink,
(105) short drink, (63) walk-in customer, (106) peak season, (107) low season, (108)
high season, (109) through ticket) Ta Tpynu «Ol[iHHI XapaKTEePUCTUKHU TYpU3MYy» ((8)
busy season, (16) slack season, (110) dead season, (111) responsible tourism, (74)
virtual tourism, (75) extreme tourism, (112) space travel)

MeHI TPOAYKTUBHUMH B PO3DISHYTHX TEPMIHOCHCTEMax € TEePEHOCH,
B OCHOBI SIKUX JIe>)KaTh Ha3BU payHu ((113) early-bird registrartion), ABAIIIA TPUPOIH
((187) snowtrain, (187) ski train, (188) sky bed, (114) sun lounge, (114) sun terrace)
Ta KOJLOpHU ((20) green tourism, (115) blackout period).

JlominyBaHHS JKepen Metadopusailii, OB’ sI3aHUX 3 JHOIUHOIO, MOSICHIOETHCS
AHTPOTIOIICHTPU3MOM MeTaQOpHUUHUX cUCTeM. Bcee, 1110 MOB’S3aHO 3 JIFOAMHOIO, 110 €
JIOCTYITHUM 1 3p03yMUIAM JJI HEl, JIETKO 3araM’ITOBY€EThCS 1 BUOYJIOBYE Y CBIJJIOMOCTI
TI 3B’SI3KM, $KI B TIOJAJBIIOMY JIATAalOTb B OCHOBY HOMIHAIlli HOBUX OO’ €KTIB.
JlocnmipKeHHSI TIEPEKOHYE B TOMY, IIO CTAHOBJICHHS M PO3BUTOK JIEKCUKH Taily3i
Typu3My He Moxe o0iiTucs 0e3 Meradopu, 00 Ilell Tpom Mae TOTYXHUU

THOCEOJIOTIYHUH Ta OHTOJOTIYHUNA TOTEHIIA.
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2.1.3 CuHOHIMisA T2 BapiaTHBHICTH B AHIVIOMOBHIN TePMiHOJIOTII TypU3MYy
Byab-sikiit TepMiHOIOTT, SIK 1 MOBI B IIIIOMY, IPUTaMaHHAa CHHOHIMISI IEKCHUHUX

onuHuIb. [IoHATTS cuHOHIMIT Iepe0adae 301r 32 OCHOBHUM 3HAYEHHSIM CIIiB, MOP(EM,

KOHCTPYKLIA Ta (pa3eonoriyHuX OAMHUIb, aje NPU LbOMY HAroJIOUIy€eThCs, IO

CHUHOHIMU:
° BHUCJIOBJIIOIOTH OJTHE ITOHSTTS;
° BiJIPI3HSIFOTHCS BIITIHKAMY 3HAYCHD YW CTUJTICTUYHUM 3a0apBIICHHSM;
° 37aTHI 3aMIHATHA OAWH OJHOTO B KOHTEKCTI.

B TepMiHOMOTiT CHHOHIMU CITIBBITHOCSATHCS 3 OJJHUM 1 THM CAaMUM TOHSTTSIM Ta
00’€KTOM, HE XapaKTEePU3YIOUH Pi3HI HOTO BIACTUBOCTI.
BuByaroun TypuCTHYHY TEPMIHOJIOT1I0 aHTIIIMCHKOT MOBH, MOYKHA BUJIUIUTH TaKi

BUIM CUHOHIMIB (iuB. Tabm. 2.2):

Taomuus 2.2

Buay cMHOHIMIB B AaHIVIIMCBHKIM TYPUCTHYHIN TepMiHOCHCTEMI

Ne Bun cuHOHIMIB: KinbkicTh TepMiHIB- Bixcorkose
CUHOHIMIB CHIBBIIHOIIEHHS
aHTJIIACHKOI MOBH  T€PMIHIB-CHHOHIMIB
aHTIACHKOI MOBHU
1 2 3 4
1 I'padiuni Tepminu 12 17,1%
2  ®oHeTHUYHI BapiaHTU 10 14,3%
3  ®onertuko-rpadiuHi BapiaHTH 8 11,4%
4  CHoOBOTBIpHI BapilaHTH 6 8,6%
5 CuHTakcW4HI BapilaHTH 10 14,3%
6  Mopdonmoro-cuHTakCU4H1 24 34,3%
BapiaHTH:
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Enintrnuni 12 17,1%
KommnosutHi 6 8,6%
TeneckomnizmMu 6 8,6%
7  Bcworo: 70 100%

JlocniauBIIM SBUIIE CHHOHIMIT cepeJl TEPMIHOCUCTEMHU TyPUCTUYHOI raiy3i Ta
CIIUPAIOYMCh Ha JaH1 TabuIll, OyJI0 IeTAIbHO PO3IISIHYTO TaKi BUIW CUHOHIMIB:

1. I'padiuni — TepmiHU, 1O BIAPI3HAIOTHCS JIUIIE HAMUCAHHIM. AHITINCHKI
CHUHOHIMIYHI TYPUCTUYHI TEPMIHH MPECTABICHI y KUIBKOCTI 12 OMHUIIG, 10 CKIIAJa€e
17,1% Bin xiabkocTi ycix BapiantiB. Hanpuxnan: (116) traveler — traveller, (117)
pressurized — pressurised, (10) familiarization trip — familiarisation trip, (37) traveler's
cheque — traveller's cheque, (118) appetizer — appetiser, (128) camping-site —
campingsite.

2. @oHeTHYHi BapiaHTH — IIe BapiaHTH, 110 BIIPI3HAIOTHCA JIUIIE BUMOBOIO.
JocaipkyBaHi TEpMiHU TIpeIcTaBieH] Y KUIbKocTi 10 oguHuIb, mo ckianae 14,3% Bin
KUIBKOCTI yCIX BapiaHTiB: (44, 168) scheduled flight / [edju:ld/ — / skedju:ld /, (119)
valet parking /'veelit/ — /'veeler/, (120, 132) transit / ‘treenzit/ — /'treensit/ , (121)
boarding pass /pa:s/— /pces/, (122) hydrotherapy / haidrav Qerapi/ — / haidra ‘Oerapiy.

3. ®@oneruko-rpadgiuyHi BapiaHTM — BapiaHTH, IO BIAPI3HIIOTHCS JIMILE
BUMOBOIO Ta BaplaHTHUM HAMHMCaHHSM OJHAKOBUX JiekceM. B  aHnmiichkii
TEPMIHOJIOTIT  TypuaMy Oyino BusiBieHo 8§ mnofioHux BapianTiB  (11,4%):
(123) snorkeling /'sno:kliy/ — snorkelling /'sno:kalin/ , (124) agrotourism
/ eegrav tvarizm/ — agritourism / cegri tvarizm/ , (125) barber's shop /'ba..baz/ —
barber shop /'ba..ba/, (126) draught /dra.ft/ — draft /drceft/.

4. Cj0BOTBipHi BapiaHTHM — BapiaHTH, IO BIJPI3HAIOTHCS JIEPUBALIMHUMHU
adikcamMu 4 MOPSJIKOM CIIiIyBaHHs BapiaHTiB. B pociikyBaHOMY KOpITyCl TEPMIiHIB
11 TUTI BAP1aHTHOCTI MPEACTaBICHUI 3HAYHO MEHIIIOIO KiJIbKICTIO CHHOHIMIB — BCHOTO

6 tepmiHiB (8,6%): (127) yachting tourism — yacht tourism, (128) camping-site —
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campsite, (129) turning down — turndown.

5. CuHTaKCHYHi BapiaHTH — BapiaHTU-CIOBOCIIONIYYCHHSI, IO BIAPI3HIIOTHCS
CUHTAKCUYHUM CIIOCOOOM (popMyBaHHs (TIOPSAKOM CIIIB 1 BIAHOIICHHSIMH MK HUMH).
[Ton16H1 cHHOHIMHU MpeACTaBIeH] y KUTbKOCTi 10 oquHUIb B aHITiChK1N MOBI (14,3%):
(130) date of departure — departure date, (131) date of arrival — arrival date, (120,
132) country of origin — origin country, (134) tourism demand — demand for tourism,
(133) tourism infrastructure — infrastructure of tourism.

6. Mopdosioro-cuHTaKCHYHi BapiaHTH — BapiaHTH, J€ OIWH 3 HHX
IpeCTaBIsie COO0I0 TEPMIH-CIOBOCIIONYUYEHHS Y CKJIAJHUNA TepMiH, a THIINNA — 11e
HOro KOpOTKHI BapiaHT, OTPUMaHUN BHACIIJOK CHHTAKCUYHUX YU MOPQOJIOTTUHHUI
NepeTBOpeHb (3MiH). BHOKpeMIoloTh Takl Pi3HOBUIM MOP(POIOrO-CUHTAKCHUYHUX
BapIlaHTIB:

. CIINTUYHI, CTBOPEHI BHACIIJOK TMPOIYCKY OJHOTO 3 €JIEMEHTIB
0araTOKOMIOHEHTHOTO TepMiHa 0€3 3MiHM WOTro 3Ha4YeHHS. B aHmINACHKIA MOBI
nomiueHo 12 takux tepmiHiB (17,1%): (135) farm stay tourism — farm tourism, (136)
healthcare tourism — health tourism, (137) day tripper — tripper, (138) world round
tour —world tour, (123, 139) scuba diving — diving, (140) open-date ticket — open ticket;

. KOMIIO3UTHI ~ —  yTBOPEHI  CKJaJaHHSAM  CIIB Y4  OCHOB
0araTOKOMIIOHEHTHOTO TEpMiHY. B aHIMMCHKIN TEepMIHOCHCTEMI TYypHU3MY BCHOTO
3adikcoBaHO jauine 6 KOMIO3UTHUX BapiaHTiB (8,6%): (73) agricultural tourism —
agritourism, (10) familiarization trip — fam trip, (49) apartment hotel — (12) apart-
hotel;

= TEJIECKOII3MH — yTBOPEHi CKJIQJIaHHSIM YaCTUH CJIIB

0araTOKOMIOHEHTHOTO TePMiHa YU JITEp (aKpOHIMHI BapiaHTH). TepMiHU TaHOTO THUITY
JIOCUTh IIMPOKOBKHMBAHI B AHIIIMCHKIM MOBHIM CHUCTEMI, ajle MHOK HaBOMSITHCS
npukiaaaun gume 6 oguHuis (8,6%). Hanpuxnan: (64) floatel — floating hotel, (141)
corkage — cork charge, (142) motel — motor hotel.

Takum 4uHOM, MOP(OJIOTO-CHHTAKCUYHI BapilaHTH TYPUCTUYHUX TEPMIHIB B

aHMIIACHKIN MOBI1 CKJIaJal0Th HAWYHUCIEHHINLY TPyMy 1 HamiuyoTh 34,3 %, 110 MOXkKHa
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NOSCHUTU TPAarHEHHSIM AaHIIINACHKOI TEPMIHOCHCTEMH 0 CEMaHTHYHOI €MHOCTI

TEepMiHA Ta €KOHOMII MOBHHUX 3aCO0IB.

2.1.4 Tlosicemist B AHIVIOMOBHiHM TePMiHOJIOTII TYypU3My

[Tig momicemiero (6araTo3HAYHICTIO) MPUWHSTO PO3YMITH HASBHICTH Y OMHOTO 1
TOTO K CJIOBa KiJIbKa IMOB'S3aHUX MiX COOOI0 3Ha4eHb, 110, 3a3BUYAl, BUHUKAIOTH B
pe3ynbTaTi BUAO3MIHU 1 PO3BUTKY NIEPBICHOTO 3HAUEHHS I[LOTO CJIOBA.

BusiBneni momiceMiuHi TEePMIHM BHUHHUKIW B pe3yibTaTli TEPMIHOJIOTI3aIlli
0araro3HayHUX CJIB 1 MOJAJIBIIOrO iX YTOYHEHHS B aHIVIOMOBHIA TEPMIHOJIOTIT
Typusmy. SICKpaBUM BUTIAIKOM PO3IMIUPEHHS 3HAYCHHSI CIYTY€E aHTJIOMOBHUN TEPMiH
host (143, 169). oro mo4yarkoBe 3HAYCHHS «IIONMHA, SIKA HpHUiiMae rocreil y cebe
BaoMay» (“a person who has invited the guests” [91]).Y TepMmiHOIIOTIIO TypU3My IIe
CJIOBO YBIWIIUIO 31 3HAYCHHSIM BJIIACHHKA TOTEIO uu pectopany ( “a landlord of a hotel
or inn, also sometimes of a restaurant” [91]). Hanami, 13 po3BuTkOM cdepu
TYPUCTUYHUX TIOCIYT I HOMIHAIS To4yaja T[O3HaYaTH Ie ¥ MpeCcTaBHHUKA
NpUHAMaU0i CTOPOHM, SIKMM HaJa€ MOJOPOKYIOUMM TIE€BHI TYPUCTUYHI IOCIYTH
(“a representative of the group (organizer) that may arrange optional excursions and
answer questions but does not have escort authority, a representative who provides
only information or greeting services or who assists at the destination with ground
arrangements without actually accompanying the tour” [91].

[Ile omauM mpukmagoM € Tepmin (33, 121) “check-in”, mo B MiKpomoJi
«iHAYCTPisi TOCTHHHOCTI» Ma€ 3HAYEHHs PEECTpallii BIABIAYBadiB IMICIS MPUOYTTS
TOTENb YM 1HIIIE ToMeKaHHs (“procedure for registration of guests on arrival in hotels
and other accommodation establishments, commonly by signing a register” [91]). B
MIKpOTIONI «IepeBe3eHHs» 1€l TepMiH HaOyBa€e HOBOTO 3HA4YEHHA ‘“‘procedure for
passengers completing airline formalities before flight departure, also sometimes

applicable in other forms of transport” [91].
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[Ipomiec po3BUTKY 3HAYeHb HECKIHUEHHUW 1 BHU3HAYAETHCS HacamIepen
PO3BUTKOM HAyKOBUX MOIVISAIB. Pe3yiasraToM IBOTO TPOIECY € HOBI TepMiHH, SIKi
TBOPATHCS IUIIXOM TMEPEHECEHHS 3HAUEHHS, aJKe MOBa — II¢ HE TUIbKH 3aci® yis
nepenavi 1 30epekeHHs 1H(opmarlii, aje ¥ IHCTPyMEHT, 3a JOTMOMOTOI0 SIKOTO

BUHHKAIOTh HOBI ITOHATTS.

2.1.5 AHTOHIMisI B AaHIJIOMOBHIi TePMIHOJIOTiI TYPU3MY

HasiBHICTH aHTOHIMIYHHX 3B’S3KiB, 5IKI 0a3yIOTbCA Ha MPOTUJICKHOCTI MOHSATH,
BUPAXEHUX CJIOBAMH, € BarOMHM IPOSIBOM CHUCTEMHOCTI T€PMIHOJOTIYHOI JIEKCUKHU.
AHTOHIMHM BHUKOPUCTOBYIOTHCSI JJISi MO3HAYEHHS KpPaWHIX TOYOK TEPMIHOJIOTIYHOIO
noJia. Pe3ynbraté mpoBeeHOTO HaMU AOCIIKEHHS JO3BOJIAIOTH 3pOOUTH BUCHOBOK
Ipo Te, IO SBUIIEC AHTOHIMIT € XapaKTEepHUM sl aHTJIIHCHhKOiI CyOMOBHU TYpU3MY, €
AHTOHIMHU YTBOPIOIOTH €JIE€MEHTapHI MIKPOMOJIS 1 € HEOOX1THUM 3acO00M BHUPaKEHHS
peaJIbHO 1ICHYIOUMX MPOTHJICKHUX BITHOIICHb MK MOHITTAMHU JOCIIKYBAHOT HAMU
rayysi.

3a (GopMaIbHOIO CTPYKTYpOIO aHIIINWCHKI TEPMIHU-aHTOHIMU (DaxoBOi MOBH
Typu3My TMOAUIAIOTbCS HA HACTYMHI OCHOBHI PI3HOBHIU: JieKCH4Hi (200
Pi3HOKOpeHeBi) Ta cJI0BOTBIPHI (200 cMiJIbHOKOpPEeHeBi, rpaMaTu4Hi, agikcajbHi)
AHTOHIMU. Y JIEKCHYHMX AaHTOHIMAaX 3HAYCHHS MPOTHIICKHOCTI peaizy€eThCs MIISTXOM
CEMaHTHUYHOTO TPOTHUCTaBJIEHHS KopeHeBUX Mopdem. Ileit Tunm aHTOHIMII
MPENCTABIICHUN TaKUMU Tpukinanamu: (144) business travel — (145) leisure travel,
(146) domestic tourist — (147) international tourist.

CioBoTBipHi aHTOHIMM — 1€ TEpMiHH, SKi BHUPaXKAIOTh 3HAYCHHS
NPOTUJICKHOCTI 32 JomoMoror  adikcanbHux MopdeM. B mocnimpkyBaiii
TEPMIHOCUCTEMI BOHU MPEJCTABIICH] 3/1€01LIBIITIOTO MPUKMETHUKAMU, Hanpukiana: (148)
checked baggage — (149) unchecked baggage, (150) direct spending — (151) indirect
spending.

JlocnmipkeHHS  CBIMYUTH, LI0O B AHIJIOMOBHIM TEPMIHOCHUCTEMI TYpU3MY
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NEPEeBAXKAIOTh JIEKCUYH1 aHTOHIMHU. CJIOBOTBIPHI MPEICTaBICHI MEHILIOI KIJIbKICTIO
nap. [lepeBakHO 11 TEpMiHM, $KI AHTOHIMI3YBaJUCS 3a JOMOMOTOK MpediKCiB
MPOTUJICKHOTO YW 3alepeyHOro 3HA4eHHs (un-, in-, non-). (172) accompanied
baggage — (173) unaccompanied baggage, (150) direct spending — (151) indirect
spending, (152) price competition — (153) non-price competition. B aHTIIHCBKIN
TEPMIHOJIOT1i TYpU3My MPOTHUCTABICHHS TEPMIHIB MOXKE TaKOX 3IIHCHIOBATHCS 3
JIOTIOMOTOI0 BUKOPUCTAHHS TTAPHUX MOJSIPHUX MPeQiKCiB, TAKUX, HAMPUKIIA, 5K en-
/de— ((190) enplane — (190) deplane), im-/ex— ((154) immigration — (154) emigration),
in-/out— ((155) inbound — (155) outbound), down-/up— ((156) downgrade — (157)
upgrade), on-/off— ((158) online connection — (158) offline connection).

3a CTPYKTYpOIO y TE€PMiHOJICKCHII (axOBOI MOBH TypH3My MOXKHA BUIUIHTH
TEPMIHU-aHTOHIMHU OAHOCJOBU: (190) enplane — (190) deplane, (158) off-line — (158)
on-line, (159) latitude — (159) longitude. He3nauHy Tpymny aHTOHIMIB CKJIaJIalOTh
KOMIIO3UTH, B SKHX AaHTOHIMIYHICTH OJHOTO 3 KOMIIOHEHTIB CKJIaJHOI'O CJIOBA
CIIPUYMHIOE aHTOHIMIIO BChOTO TepMmiHa: (160) long-haul — (161) short-haul, (162)
long-stay — (163) short-stay. IlpoTe HaMUYUCIEHHINy TpPyNy BHIBICHUX HAMHU
AHTOHIMIYHUX Tap Yy CKJIaJl AaHIJIOMOBHOI MiJAMOBH TYypU3MYy CTaHOBIATH
CJIOBOCIIOJIYYE€HHS, OTBIIICTD 3 IKUX € aHAJTITUYHUMH, HalvyacTille arpu0yTUBHUMHU
KOHCTPYKIIISIMU 3 JBOX a00 OLIbIIIE KOMIIOHEHTIB, 110 MEPEIaf0Th BUJIOBI MOHATTSA 1
CKJIaJIAlOThCA 3 TEPMIHA — BUPA3HUKA POJOBOTO MOHATTS ¥ aHTOHIMIYHUX aTpUOYyTiB,
Hanpukiaa: (164, 165) guest rooms — (165) public rooms, (166) tourist generating
country — (166) tourist receiving country, (146) domestic tourist — (147) international
tourist. HomiHaiii poloBUX aHTOHIMIYHUX TEPMIHIB-CIOBOCIIONYYEHb BUPAXKaIOTh
€THICTb MIPOTHIICKHUX MOHSITH, aTPUOYTH — MPOTUIIEKH] IXHI 03HAKH, TOOTO 3HAYECHHS
aTpuOyTIB MPOTUCTABIISIIOTHCS 332 OTHUM 13 CEMAaHTUYHUX KOMIIOHEHTIB.

3a CEeMaHTHYHUM KpHUTEpieM, TOOTO 3aJekKHO B THUIY IPOTHICKHOCTI,
AHTOHIMHU AHIJIINCHKOI TEPMIHOJIOTIYHOI MIJICUCTEMHU TYypU3MY MOAUIAIOTHCA Ha Taki
PI3HOBU/IY: KOHTPAPHi, KOHTPAAMKTOPHI, KOMILJIEMEHTAPHI Ta BEKTOPHi.

KouTtpapHi (rpaayajibHi) TepMiHM-aHTOHIMHM TO3HAYAIOTh JBa J1aMETPaIbHO
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MPOTUJICKHI BUJIOBI TOHSATTS TMEBHOTO POIOBOTO TOHSATTS, SKE XapaKTEPHU3YEThCS
BJIACTUBICTIO CTYIEHEBOr0 3pOCTaHHS ab0 cmagy 1 MK KpallHIMU BUSIBAMU SIKOTO
MOJKJTUBI TIPOMikKHI1 JaHKU. SIK BUSBUIIOCH, TaKl aHTOHIMIYHI OJJUHUII HE € TUIIOBUMH
JUISL TOCJTIJIXKYBaHOT TEPMIHOCUCTEMHU, 1 TOMY MHOIO He Oyno 3aikCOBaHO TEpPMiHIB-
AHTOHIMIB JJaHOTO BHU]TY.

KoHTpagUKTOpPHI AHTOHIMH YTBOPIOIOTh NApH, WIEHU SKUX IO3HAYAIOTh
NOJIAPHO-TIPOTHIIEKHI TIOHSTTS. Ta B3aEMOBHUKIIOYAIOTh OAMH oaHoro. OauH 3
AHTOHIMIB IIi€] Mapu 3amepedye BIAMIHHY CEMYy B CEMAaHTHUHIW CTPYKTYpl IPyroro
AHTOHIMA, BHUKJIIOYAE€, ajle He 3aMiHsA€ 11 HISKOIO I1HIIOI ceMoro. OIMHUII TaKol
OTIO3HIIlT B OCHOBHOMY IPEJCTABJICH] MapamMu CHIJIbHOKOPEHEBUX TEPMIHIB, OJWH 3
SAKUX YTBOPEHHUH 3a OMOMOTOI0 3al€PEeYHOro CIOBOTBIPHOTO mpedikca, sIKUH Mae
3HAQUCHHS BIJICYTHOCTI SIKOi-HEOy/Ib O3HAKW, Hanpukian: (152) price competition —
(153) non-price competition, (168) scheduled — (171) wunscheduled; (172)
accompanied baggage — (173) unaccompanied baggage. KoHTpaaguKTOpHI TEPMIHH
MOXYTh OyTHM TaKOXX BHUPaXEHI PISHOKOPEHEBUMHU CIIOBAaMU 3 MPOTUIICKHHM,
MOJIAPHUM 3HAYCHHSM, Hanpukian: (174) green channel — (175) red channel; (164,
165) guest rooms — (165) public rooms.

JlocuTh MHUPOKO Y TEPMIHOCUCTEMI TYpU3MY IPE/ICTABICHI KOMILJIEMEHTAPHI
TePMiHU-AaHTOHIMHU, SKI BUPAXKAIOTh HE B3AEMO3AMEPEUCHHS, a B3aEMHE
nepeadadeHHsl, TI0AaTKOBICTh (KOMIUIEMEHTApHICTh). BOHU BIJIPI3HAIOTHCS THUM, IO
KOYKEH WICH KOMILJIEMEHTAPHOI OTO3UIIiT XapaKTepU3y€eThCS O3UTUBHUM 3MICTOM, HE
MICTATh B COOl1 HEraTMBHMX O3HAK. 1akl OIWHUIN CIHIBBIIHOCATHCA HA OCHOBI
KOHTPACTy BHUPQXKEHHUX HUMHU O3HAK, HE BHUKIIOYAIOYM OJMH OJHOTO B MeXax
MOHATINHOT mapy. BoHU TOMOBHIOIOTH OAWH OJHOTO JI0 BUPAKECHHSI MEXK MPOSBY Ti€i
YH 1HIIOI O3HAKHU.

KommieMeHTapHICT, TpeAcTaBiIeHa B OCHOBHOMY B  TEPMIHOJOTTYHHMX
CJIOBOCIIONYYEHHSX, OOY/I0BaHMX Ha BIIHOMICHHAX poxy 1 Buay. OOcCArH BHIOBUX
MOHATh KOMILJIEMEHTAPHOI aHTOHIMIYHOI Mapu CTaHOBJIATH yBECh OOCST POIOBOTO

HOHSTTA, a OAUH 3 aHTOHIMIB HE TUIbKHU 3alepeuye BIAMIHHY CEeMy Yy IUIaHI 3MICTY
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JPYTOTO aHTOHIMA, ajie ¥ 3amiHse€ 11 1HIIo0, Hanpukian: (167) charter flight — (168)
scheduled flight; (146) domestic tourist — (147) international tourist; (169) push
factors — (170) pull factors.

BexkTOopHi AaHTOHIMHM — 1€ aHTOHIMHU 13 3HAYEHHSIM MPOTUIICKHOCTI
PI3HOCIIPSIMOBAHUX Jil, pyXiB, O3HAaK, BIaCTUBOCTeH. BoHM MaroTh yCi ceMaHTHUYHI
XapaKTEPUCTUKU KOMIIEMEHTAPHUX aHTOHIMIB, SIK1 JIOTTOBHIOIOTHCS JIUIIIE HASIBHICTIO
COpsIMyBaHHSI, TOMY iX 3 MOBHUM IPAaBOM MOXXHA BBa)KaTH PI3HOBUJOM OCTaHHIX,
Hanpuknan: (177) entry visa — (178) exit visa; (191) arrival card — (191) departure
card.

Cepenl BEKTOPHHUX AaHTOHIMIB OKPEMO BHJAUISIOTH AHTOHIMH-KOHBEPCHBH.
Bonu Bipi3HAIOTECS BiJl yCiX BUIIE PO3MVITHYTUX THUINIB THM, IO XapaKTePU3YyIOTh HE
pI3H1 JICHOTATH, a OJMH 1 TOM caMuil AeHoTaT abo Bi0OpaXKarOTh MOV HA OHY 1 TY
K MOJI110, CUTYAII110, aJIe 3 PI3HUX TOYOK 30pYy(CTOPIH), MO3UIIINA. Y BUMAJAKy aHTOHIMIB-
KOHBEPCHBIB MA€ThHCS HAa YBa31l TAKUHN TUIT CEMAHTUYHOTO MTPOTUCTABIICHHS, TIPH SIKOMY
PI13H1 IOHATTS KOHTPACTYIOTh B JIOTTYHOMY BiIHOIIICHHI, OyTy4H 3BOPOTHUMH 32 CBOIM
XapaKTepoM 1 CIIPSIMOBAHICTIO MIPU3HAYEHHS MMO3HAYEHHSMHU OJHOTO 1 TOTO K SIBUILA,
nii. UneHn KOHBEPCHBHOI OMO3MINT BUPAKAIOTh 3BOPOTHI, MapHi ii, HEMOXIIUBI
OKpemMo. VY Xoli aHalizy HaMu OyJI0 BUSIBIEHO JIMIIE OAHY Iapy AaHTOHIMIB-
KOHBEPCHBIB: (166) tourist generating country — (166) tourist receiving country.

Otxe, pe3yabTaTH JOCHIPKEHHS AaHTOHIMIYHUX BIJHOIICHh B aHIIOMOBHIM
TEPMIHOCHUCTEMI TYpU3My CBIJYaTh, IO SBUILE AHTOHIMII XapaKTepHE HE JIHILIE IS
3araJbHOBKHBAHUX JIEKCUYHUX OJWHUIlh, ajie ¥ I TEPMIHOJIOTIH, 30KpeMa Jyis
JOCHIIKYBaHO1. Y TEpMIHOCHCTEMI raigy3l TYpu3My aHTOHIMU IPEJICTaBIECHI TAKUMHU
TUTIAMU: KOHTPAIUKTOPH1, KOMIUIEMEHTaPH1, BEKTOPHI. 32 CIOBOTBIPHOIO CTPYKTYPOIO
AHTOHIMM 1I1€1 TepMIHOC(EpHU MPEICTaBICHI KOPEHEBUMM, MOXIAHUMH, CKIaJHUMU

CJIOBaMH, a TAKOK OIOHO-, ABO- 1 TPHUKOMIIOHCHTHHUMHU CJIOBOCITIOJIYKaAMMH.
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2.1.6 CrpykrypHa KJacu(ikauisi aHIJIOMOBHHMX TePMiHIB TypU3My

TepmiHO3HABCTBO 3aBXAM OylIO 1 3aJUINAETHCS aKTyaJbHUM 1 MEPCHEKTUBHUM
HAMNpsSMOM JOCHIKCHHSI B JIHTBICTUYHINA Hayli. BUBYEHHA JEKCHKH 1HIYCTpIi
TypU3My B aHIJIICHKOMY MOBO3HABCTB1 CTAHOBHUTH 1HTEpEC SIK JIJIs JIIHTBICTIB, TaK 1
Ui paxiBLIB Tajgy3l TypU3My, OCKIJIBKU ISl Tally3b Y€ aKTHBHO PO3BUBAETHCH 1
NIEPETBOPIOETHCS HA IOCUTH PO3TAYXKEHY 1 MEPCIIEKTUBHY raiy3b. TypUCTHYHA rany3b
XapaKTePU3YETHCSA 3HAYHOIO KITBKICTIO PI3HUX BHIIB JISUTBHOCTI, IO Y KOMILIECKCI
dbopMytoTh 1HITYCTpito TypusMmy. 11{o 5k cTOCY€eThCsSI yTBOPEHHS TYPUCTUIHUX TEPMiHIB
B aHIIIMCBHKIN MOBI, TO BOHO MOXKE B1/10yBaTHUCS JEKIJIbKOMa OCHOBHUMHU CIIOCOOaMMU:

1. Btopunna HOMIHAISI — BUKOPHUCTAHHS HAsSBHOTO B MOBI CJIOBa IS
Ha3WMBaHHS HAyKOBOTO MOHSATTS: four, cruise.

2. CnoBOTBIpHUM — YTBOPEHHS TEPMIHIB 32 JJOIIOMOTOI0 MpedikciB, CyikciB,
CKJIQJJaHHSIM CJIIB 1 OCHOB, CKOpPOYEHHSM CHiB: bartender, tourist, departure,
immigration, add-on.

3. CUHTaKCMYHUI — BHUKOPUCTAHHS CJIOBOCHOJYYEHb I Ha3UBaHHS
HAyKOBUX MOHATH: accommodation ladder, international tourist.

4.  3amo3uueHHS — Ha3WBAaHHS HAyKOBOTO TOHSTTSA 1HIIOMOBHHM CIIOBOM:
i8eHm-MeHeOoHCMenm, Kagemepill, Kapasanine, NeHmxayc, pomelb.

JlocHiauBIIM TI€BHY KUIBKICTh TEPMIHIB TYPUCTHYHOI Trajiy3i, BAAIOCsH
BU3HAYMUTHU, 110 B IOCHIKYBAHUX TEPMIHOJIOTIYHUX Ipynax MnepeBakatoTb IMEHHUKH,

OJTHaK TaKOX Oy/M BHSIBJICHI JI€CIIOBA Ta MPUKMETHUKH, IO MOXKHA CIIOCTEPIraTu y

Tabmumi 2.3.
Tabmums 2.3
Knacudikaniss aHrsioMOBHMX TYPUCTHYHHX TEPMIiHIB
32 YACTUHOMOBHHMM CTATYCOM
KinbKicTh TEpMiHOOIWHHUIID %
IMeHnHMKH 193 91,5%

JiecnoBa 6 2,8%
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IIpuxmeTHUKH

12

5,7%

Bcroro

211

100%

AHanizyoun popMaibHy CTOPOHY TEPMiHA, BC1 TEPMIHOJIOT1UHI OAMHULII MOXKHA

MOJUIUTH Ha J[B1 BEJIMKI KaTeropii — TepMiHU-CJIOBA (OJTHOKOMIIOHEHTH1) Ta TEPMiHU-

CJIOBOCTIONYy4YeHHS (0ararokoMIoHeHTH1). Posnodin mepminonociunux oounuys cghepu

MYypPU3My Ha OCHOBI KOMNOHEHMHO20 CK1ady npeocmasieno 6 mabauyi 2.4:

Ta0muus 2.4

Tepminosoriudi MogeJti 32 KOMIIOHEHTHUM CKJIAI0M

KinpkicTs TepMiHiB % BiJ 3arajJbHOI KITBKOCTI
OIHOKOMIIOHEHTHI 69 32,7%
JIBOKOMITOHEHTHI 126 59,7%
TpUKOMIIOHEHTHI 16 7,6%
Bcroro 211 100%

OMHOKOMIIOHEHTHI TEPMIHH CITY>KaTh JUIsl TO3HAYEHHS MOHATH, Ki € 6a30BUMH,
OCHOBHUMH JUIsl JIAHOI Tady3l 3HAHHS, 1 B CEPEIHbOMY BOHHM BHKOPHUCTOBYIOTHCS
YacTille, HK 0araTOKOMITIOHEHTHI TEPMiHHU.

JlocnipkeHHS OJHOKOMIIOHEHTHUX TEPMIHIB AHIIINHCHKOI TEPMIHOCHCTEMU
TypU3My TOKa3ajo, 10 cepell TEPMIHIB €T CUCTEeMH HaMOUIbIY YacTKy CKJIaJaroTh
iMeHHUKU: motel, hotel, bungalow, floatel, penthouse, hostel, terminal, ship,
motorboats. Cimig TakoX BIAMITHTH, 0 OUIBIICTh OJHOKOMIIOHCHTHHX TEPMIHIB,
MEePEeBaAKHO IMEHHUKIB, 110 CTAHOBJISATH BiNMOBiaHO 91,5% Bix 3arajbHOro 4mcia
BCiX YacTMH MOBHM, YyTBOpeHI adikcanbHUM cnoco6oM. IMeHHMKH, 110
(pyHKUIiIOHYIOTB B cHcTeMi chepu Typu3My, 3a CEMAHTHIHOI 03HAKOI MOKYTh OyTH
PO3MOIiJIEHi HA TPM CEMAHTUYHI KJIACH, 0 MO3HAYAIOTh:

1) mpouec;
2) nisiva;

3) TypuCTUYHI IPEAMETH, 00’ €EKTH, SBUILA.
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Jl71s yTBOPEHHS TYPUCTCHKUX TEPMIHIB - IMEHHUKIB, 110 MO3HAYAIOTh MPOLEC, B
aHTTIACHKIM MOB1 HAMOJIBIIIOO MPOIYKTUBHICTIO KOPHUCTYIOTHCS CIIOBOTBIPHI MOJIEII 3
cyixcom -ing: camping, snorkeling, caravanning, bathing, paragliding, booking,
housekeeping. 3 MEHINOI MPOAYKTUBHICTIO B YTBOPEHHI IMEHHHUKIB JIJAHOTO KJIACy
O0epyTh yudacTh Taki cydikcu, sK: -tion (accommodation, reservation, registration,
declaration), -al (arrival), -ure (departure), -age (corkage, carriage, baggage,
luggage). TepMmiHH, 110 MO3HAYAIOTh JiSA4YIB TypPUCTHYHOI cepu YTBOPIOIOTHCS 3a
TomoMoToI0 CY(IKCIB —e7;, or, ist: operator, conductor, provider, bartender, tourist,
passenger, carrier. 1llo & crocyerbcs mpedikcarii, el cnocid TBOPEHHS HE €
0COOJIMBO TPOAYKTHBHUM, TUM HE MEHI, HamidyeTbcst 11 TepmiHIB Typu3my B
AHTIIINCHKIN MOBI, YTBOPEHHUX CaMe 3aBISKUA WOMY: HANPUKIIAM: outbound, emigration,
online, offline, inbound, immigration.

OxkpimM adikcaabHOTO CHOCOOy TBOPEHHS TEPMIHIB, CJIiJI 3a3HAYUTH U
CJIOBOCKJIAIAHHA: 26 aHIIINACHKUX TEPMIHIB yTBOPEHI TakuM crocodom. Jlis
AHTIIACHKOTO CIIOBOCKIJIQIaHHS B TYPUCTChKINA TEPMIHOJIOTIT XapaKTepHI TaKi MOJEI:
N + N (motorboat, freeway, beltway), V + prep (check-in, check-out); Adj + N
(ecotourism, agrotourism)

Cnocobu TepMiHOTBOPEHHSI MPEJICTABICHO B Ta0J. 2.5:

Tabmung 2.5

Cnoco0u TBOpEeHHSI OTHOKOMIIOHEHTHHUX TePMiHIB TypU3My

o % KiNbKICTh
. KinpkicTs nekc.
Crniocobu TepMiHOTBOPEHHS OIHOKOMITOHEHTHHX
OIIMHUIIb o
TEpMiHIB
) ' Cydikcarrist 32 46,3%
Adikcanis i :
[Ipedikcaris 11 16%
C10BOCKJIaJaHHS 26 37,7%

bararokoMnoHeHTHI TEPMIHU-CIOBOCIONYYEHHSI MIXHAPOAHOTO TYpPUZMY

MalOTh PI3HY CTPYKTYypy 1 CKJIaJaloTh 3HAYHy YacTUHY JaHOi TEepMIHOJOrIi, a



60

HANUMOUIUPEHIIIUMH 3 HUX € JIBO- Ta TPUKOMIIOHEHTH1 TEPMIHOOAUHHUIII.

Ta0muis 2.6

CnocoOu TBOpeHHs1 0araTOKOMIIOHEHTHHUX TePMiHiB cdepu TypusmMy B

AHLJIINCHKIN MOBI

TepmiHosoriune Beroro )
Monens Bceroro % InrocTpamii
CJIOBOCITOTYYEHHS OJIMHUIIH
business travel, leisure travel, boutique
N 4N 48 38.1% hotel, tourist centers, king room, car
+ 1%
ferry, dolphin watching
religious tourism, responsible tourism,
Adj+N 65 51,6% | nature-based tourism, familiarization
J/{BOKOMIIOHEHTHI trip, green tourism
N+ bed and breakfast, date of departure,
prep/conj + 13 10,3% | demand for tourism, infrastructure of
N tourism, country of origin
Bcesoro:
126 100%
Great Barrier Reef, Continental
Adj+ N+ buffet breakfast, Multiple Journey
11 68,8%
N visa, Air Terminal Unit, empty leg
flight
TpUKOMIIOHEHTHI
N+ Ad bed and breakfast, date of departure,
+AqQ) +
N 5 31,2% | demand for tourism, infrastructure of
tourism, country of origin
16 100%
Bceboro:

[lincymoByroun Bce BUIIE 3rajaHe, MOXKHA CKa3aTH, IO Hally>KHUBaHIIIOKO

YaCTUHOIO MOBH CEpeJl TYPUCTUYHUX TEPMIHIB € IMEHHHK, a HAUMPOAYKTUBHIIIOO

CTPYKTYPHOIO MOJICIUTIO € ABOKOMITIOHEHTHA, sika Hamuye 59,7% Bil yciei KUIBKOCTI

TEPMIHIB.
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2.2 3acrocyBaHHA nepekJaganbKuX TpancdopMaliidl Npu BiITBOPEHHI

AHIVIOMOBHUX TE€PMIiHIB TYpU3My YKPaiHCHKOI0 MOBOIO

Hayka mpo mepexnan i Teopis mepekiamay abo Mepekiiago3HaBCTBO — OJHA 3
MOJIOAUX HayK. Y CBITI NOCTIMHO 3pocTae morpeda CHIKyBaHHS B Takux cdepax
JISUTBHOCTI SIK HAayKa, KyJAbTypa, MyOIinucTiKa. B OUIbIIOCT] BUMIAKIB TaKe B3a€MHE
CIIJIKYBaHHSI MOXKJIUBE 3aBAKU Nepekiiany. Ha cboromHi icHye 6e3miu kinacudikariit
nepeKyafalbkuX TpaHcopMalliii, 3amporoHOBaHUX pI3HUMHU aBTopamu. Ilpote
OUTBIIICTh JIIHTBICTIB MOTO/UKYIOTBCSA, IO BCl NepeKiajaibki TpaHchopmarlii
MOUISIOTHCS Ha JICKCUYH1, TpaMaTU4HI Ta 3MillIaHi, 800 KOMILJIEKCHI.

Marepianom i mnepekiany ciyryBadu 211 aHIIOMOBHHMX TYpPHUCTHYHUX

TEPMIHIB 3 IHTEPHET-IKEPE.

2.2.1 Jlekcuuni Tpancopmanii npy BiATBOPEHHI AHIVIOMOBHUX TePMIHIB

TypU3MY.

[Tix wac 3acTocyBaHHS JIEKCMUHUX TpaHCOpMalill Mepekiazgad HIyKae He
IHIIOMOBHE MO3HAYEHHS CJIOBA, a HOTO HOBY HOMIHAILIIIO BUX1JHOIO MOBOIO, JIJISl TOTO
100 meperTH 10 MOBU Mepekiiaay Ha popMalibHO-3HAKOBOMY PiBHI. SIK 3a3Ha4a€ThCs
JOCTIIHNKaMH, OCHOBHHMHM JIEKCHUHUMH TpaHCHOPMALIIMU € TPaHCKOAYBaHHS
(TpaHcmiTepallisi,  TPaHCKPHUIIS,  3MiIIaHE  TPAHCKOAYBaHHS,  aJalTHBHE
TPAHCKOAYBaHH), KAJIbKyBaHHs, MEPEKIIaa 3a JOMOMOTOI0 JEKCUYHOTO €KBiBaJICHTA.
B. I. Kapaban [20, 56] Bu3Ha4ae TpaHCKOAYBaHHS SIK CIIOCIO MEepeKIIay, Mij] 9ac SKOTO
3ByKOBa Ta/ab0 rpadiuHa ¢dopma cjaoBa BUXIJHOI MOBHM TOBHICTIO a00 YacTKOBO
nepenaeTbes 3acodamu abeTKu MOBH mepekiiany. [Ipu 1boMy BUAUISIIOTHCS YOTUPH
BUIM  TPAHCKOAYBaHHS:  TpaAHCIITEPyBaHHS,  TpaHCKpUOyBaHHSA,  3MillIaHe
TPAHCKOAYBaHHS 1 aalITUBHE TPAHCKOIYBaHHS.

Tpancaitepauis (Big JaT. frans — Kpi3b, uepes Ta litera — niTepa) — MexaHI4Ha

nepenaya TEKCTY W OKpPEeMHUX CIiB, SKi 3amuCaHl OAHIE TpadivyHOI CHCTEMOIO,


http://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%B5%D0%BA%D1%81%D1%82
http://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BE
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3aco0aMu 1HIIO1 rpadiuHOT CHCTEMU MIPU APYTOPSIHINA POl 3BYKOBOI TOYHOCTI, TOOTO
nepefada OAHIET MUCEMHOCTI JiTepaMu iHINOi. TpaHciiTepaliss yacTiiie 3a Bce
BXKMBAETHCSA JIJIS BIITBOPEHHS TEPMIHIB, CIEIU(PIYHUX ISl KOHKPETHOT raly31 TEXHIKH.
3acoboM TpaHchiTepalii 3 aHMIIAChKOI MOBHM B YKpPaiHCBbKY 3alO3M4Y€HI Takl
TypUCTUYHI TepMiHU: botel '6oteny', rotel 'potens', motel 'Morens', flotel 'bnorens'.
TeHnneHiiss B CIOBOTBOPEHHI J0 KOMIIAKTHOCTI 3yMOBHJIA TOSIBy TEJIECKOMIYHUX
TEpPMIHIB Ha TO3HAUYEHHS 3aC001B PO3MIIIEHHS, K1 CKJIa[Jal0ThCs 3 TOYATKOBOT YACTHHU
NEPIIOTro 1 KIHIEBOI YaCTUHU APYroro ciosa: 00Tens (3 aHml. boat — 4OBEH, CYIHO,
hotel — rotens), MOTENb (3 aHIVI. Motor — OBUTYH, hotel — TOoTENH), POTENH (3 HIM.
rollende — mpoxarka, hotel — rotenb) 1 T.. Ilpuknamu TpaHciaiTepaiii MOXHa
CIOCTEpIraTh B TAKUX PEUYCHHSAX:

o apart-hotel 'anapt-rotens'. (12) The location of the Apart-hotel
“AQUArelle” is a significant advantage. (AH) — Po3sramryBaHHSI anapT-TOTENIO
(rorento kareropii 3 31pok) « AKBapesby» € 3HAYHOIO MEPEBATOI0 TYPY;

o rotel 'potens': (6) While the rotel rooms are only 3ft high, they are wide
enough to deliver passengers a comfortable night’s sleep. (LBH) — Xoua ¥ KIMHaTH y
poteni 3aBBUIIKK BChoro 0, 91 M, mpoTe BOHU JOCTATHHO MIMPOKI, a0W 3a0€3MECUUTH
nacaxupam KoM(pOpTHHUI COH;

o flotel 'bnotens': (64) Flotels are used as hotels on rivers or in harbour

areas, or as accommodation of working people, especially in the offshore 0il industry.

(LBH) — ®noreni — pekpeartiiini 3akmand, 1mo (yHKIIOHYIOTh Ha TIaBy, abo sK
KUTIOBI MPUMIIICHHS JJ1s1 poOOYNX BEPCTB HACEJICHHS, 30KpeMa THX, SIKi TIPaIIOI0Th Yy
rayny3i opopHoi HahTOBOI TIPOMHUCIOBOCTI.

OcHOBHA YacTHHA 3al03MYCHUX TEPMiHIB CIIOYATKy Ma€ HYJIhOBY (UICKCiIO, a,
OT>X€, 3MIHIOETHCS BIATIOBITHO JI0 IMApaUTrMHU YOJIOBIYOTO 200 KIHOYOTO POAY, TOMY JI0
YKPaiHCBKOTO TepMiHA anapm-2omeb, BIATBOPEHOTO 3a JOMOMOTOI0 TpaHCIITeparlii,
JTOJTA€ThCS 3aKIHUEHHS Y0JIOBIYOTO poay -f0. Tepminu rotel 'pomens'1a flotel 'hnomens’

BIJITBOPIOIOTHCSI AHAJIOTIYHUM CIOCOOOM: BOHH 3MIHIOIOTh CBO€ 3aKIHUYCHHS

BIIMOBIHO JIO  YOJOBIYOTO POIY MHOXHUHM -i. AHAJOTIYHHMMI crmocoOom Oyiu


http://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%B8%D1%81%D0%B5%D0%BC%D0%BD%D1%96%D1%81%D1%82%D1%8C
http://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D1%83%D0%BA%D0%B2%D0%B0
https://en.wikipedia.org/wiki/Hotel
https://en.wikipedia.org/wiki/River
https://en.wikipedia.org/wiki/Harbour
https://en.wikipedia.org/wiki/Area
https://en.wikipedia.org/wiki/Dwelling
https://en.wikipedia.org/wiki/Employee
https://en.wikipedia.org/wiki/Oil_industry
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nepeKyIaaeHl TepMiHM B TakuxX pedeHHsX: (84), (90), (102), (105), (124), (141).

Tpanckpumniis (Bif J1at. transcriptio — nepenucyBaHHs) — BIATBOPEHHS 3BYKiB
IHIITOMOBHOTO CJIOBa (3a3BMYail BIACHOTO iMeH1, reorpadiyHOl Ha3BU YM HAYKOBOTO
TEPMiHy) 3a [JOMOMOTOI JiiTep abeTKu MOBHM Mepekiaay. TpaHCKpHIILis
3aCTOCOBYEThCSl HaWYacTilie 4Yepe3 Te, M0 OUIBIIICTh TEPMiHIB HE BHUMAararoTh
TIIyMa4eHHs, a € 3pO3yMUIMMH dYepe3 IOIMEpeHE CBOE 3aCTOCYBaHHs. 3aco0oM
TPAHCKPUIIIIII 3 aHIJIIMCHKOT MOBHU B YKPATHCHKY 3aI03WY€H1 TaKl TYPUCTUYHI TEPMIHU:

-business-class '613nec xnac': (19) As regards practical arrangements, efforts
are first made to obtain upgrades to first class against payment of the full business-
class fare. (ODS) — Ha npaxkTtuii crno4arky poOJaThCs 3yCHIUISL JTIOMOTTHCS
HABUIICHHSA KJIACy JI0 MEPILIOTo MpH OIuiaTi 6i3Hec-Kiacy 3a HOBHUM Tapu(OM.

Y HaBegeHomy ¢parMeHTI 3BYK [I] Yy aHINIHCBKOMY CJIOB1 business
NepenacTbcsi YKPaiHCHKUM TOJOCHUM [€e], TOOTO, Y TakoMy BUNAJAKY, BiJOyBaeTbCs
npocTta cyOCTUTYLIA — Mepeaaya OAHOTO 3ByKY MOBHU OPUTIHAIY OJHUM 3BYKOM MOBHU
nepeKIIamy.

-event management ''"BeHT-MEHEIDKMEHT': (23) Event management is the
application of the management practice of project management to the creation and
development of festivals and events. (FU) — IBeHT-MeHEIXMEHT — 1€ (opma
yHpaBIiHHS MPOEKTOM 3 TUIAaHYBaHHS 1 Oprasizailii (¢ecTUBaIIB Ta 1HIIUX 3aXOA1B.

Y HaBeneHoOMy BHIEe (parMeHTI TaKOX 3yCTPIYalOThCS BHUMAAKH TPOCTOI
CyOCTHTYIII1, KOJIM B aHINIIKCHKOMY CJIOBI management roJI0CHUMN 3BYK [1] mepeaaeTbes
YKpaTHCHKUM TOJIOCHUM [€], Ta 3ByKOBO1 KOHBEPI€HLIii, /I¢ JOBIHil TOJIOCHHIM 3BYK [&]
y aHIVIIACHKIA MOBI IEPEAAETHCS KOPOTKUM TOJIOCHUM [€] B YKpaiHCBhKiM MOBI.

-Chdteaux 'laro': (60) There are many estates with true chdteaux on them in

Bordeaux, but it is customary for any wine-producing estate. (LBH) — Y wmicti bopno

HaJIIYy€eThCs 0araTo MaeTKIB 3 CIPaBKHIMU I1aTO, MIPOTE 1€ 3BUYHA P14 1J1 Oyab-sSKOT
BUHOPOOHOT caandu.
VY npomy ¢parmMeHTi CJiij1 3BEpHYTH CBOIO yBary Ha Te, 110 TYPUCTUYHUN TEPMiH

chdteaux € 3allO3WYeHMM B aHDIIMCHKY MOBY 3 (paHIly3bKOi 3 BIANOBIAHUM


https://en.wikipedia.org/wiki/Bordeaux
https://en.wikipedia.org/wiki/Wine

64

3ByKOBUMOBJISIHHSIM — [ fato], sike TaKOX BiITBOPIOETHCS 1 B YKPATHCHKIM MOBI1 — [11aTO].
Jocnimkytoun Bxe Oe3MocepelHb0 came TPaHCKpUOyBaHHS CJIOBA, TO aHIIIMCHKE
OyKBOCHOJYYE€HHS ¢/, 10 y TPAHCKPUIILIT BIATBOPIOETHCS sIK [[] B yKpaiHChKiN MOBI
Mae abCONIOTHUN BIATIOBITHUK — MPUTOJIOCHUH 3BYK [11], a OYyKBOCHOIYUYEHHS eqaux B
000X MOBax BIJITBOPIOETHCS TOJIOCHUM 3BYKOM [0].

-Chalets 'Nane'": (57) We offer the widest range of catered ski chalets in France,
Austria, Italy, Andorra, Switzerland, USA, and Canada, from all the favourite tour
operators. (SC) — Yci ynio0neH1 TypornepaTopy NpONOHYIOTh Ballliil yBa3i HalOIbITy
KUTBKICTh Tipchkux mane y ®Ppanuii, Ascrpii, Itamii, Augoppi, Beiiuapii, CILIA,
Kanami.

Posrnsinatoun Buiie HaBeACHUH MPUKIIAT 3 TYPUCTUIHUM TEPMIHOM chalets citijt
3a3HAYUTH, 110 B aHTVIIMCHKINA MOBI BIH Ma€ HaCTYMHY TpaHCKpuIito: [ [aele1] , 3 yoro
MO)XHA 3a3HAYUTH BHUIIAJIOK 3ByKOBOI KOHBEPTEHIII1, € JIOBTUM TOJIOCHUM 3BYK [&] Y
aHTITIMCHKIN MOBI TTEpea€ThCs KOPOTKUM TOJIOCHHM [a] B yKpaiHChKii MOBI, a TU(TOHT
[el] B aHIIIACHKIM MOBI MEPENAEThCS KOPOTKUM TOJIOCHUM [€] B YKpaiHCBKIA MOBI.
AHaNOTIYHUM CTIOCOOOM OyJiM TepeKIiaeHl TepMiHA B Takux pedeHHsX: (59), (58),
(65), (62).

BigHocuHu Mk JBOMa JOBIILHO OOpaHUMHM (POHETUYHUMU CUCTEMaMHU HE
MOXXYTh OyTH CUMETpUYHUMU. Pa3oM 3 THM, XapakTep mpoIecy OCBOEHHS JIEKCUIHUX
3aMo3u4eHb, IKUMHU € TYPUCTUYHI TEPMiHH, BIAITBOPEHI 32 JOTIOMOTOI0 TPAHCKPUIIIIIT,
BU3HAYAE€THCA  BHYTPIIIHIMU  CHEHU(PIUHUMU  XapaKTEpPUCTUKaMU  SK  BCI€i
MaKpOCHCTEMHU MOBH-JDKepeia, Tak 1 MOBU-PELUITIEHTA.

AlaniTUBHE TPAHCKOAYBAHHS — OJUH 13 CIIOCO0IB IMepekiaay, Koiau gpopma
CJIOBa BHXIJHOI MOBHM TEBHUM YHMHOM aJanTyeThcs a0 (OHETUYHOI Ta/abo
rpaMaTUyHOI CTPYKTYpU MOBU NEpEKIaay, HAPUKIAL:

-cafeteria 'kaderepiit': (24) In addition to providing quick service, the
cafeteria requires fewer service personnel than most other commercial eating
establishments. (LBH) — OkxpiM HaJaHHS IIBUJKOTO OOCIYroByBaHHS, B Kadetepii

HEOOX1THO MEHIIIE 00CITyTOBYIOUOT0 MEPCOHATY, HIXK B OLIBIIOCTI 1HIIMX KOMEPIIHHUX


https://en.wikipedia.org/wiki/Help:IPA_for_French
https://en.wikipedia.org/wiki/Voiceless_palato-alveolar_sibilant
https://en.wikipedia.org/wiki/Help:IPA_for_English
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3aKJIa/1iB TPOMAJICHKOTO XapuyBaHHS;

-capsule hotel 'kanicynbHult ToTens': (48) It is obvious that in order to ensure
an adequate level of service in the capsule hotel the managing companies will require
the most convenient and effective way to care for textiles. (MH) — O4eBumHO, 1O JISI
3a0€3MeYeHHs HAJISKHOTO PIBHS CEPBICY B KAIICYIBHHUX TOTEJISX, KEPYIOUUM KOMITAH1sIM
HEOOX1THO 3aCTOCOBYBATH MAaKCHMAJIbHO OMEpaTHBHI, 3pY4HI Ta €(PEeKTUBHI CIIOCOOH
JOTIISTY 32 TEKCTUIBHUMHU BUPOOAMU;

-cultural tourism 'xynerypHU Typusm'. (28) Cultural tourism is becoming
increasingly popular within both the cultural and tourism sectors, but what does
cultural tourism actually mean in practice? (WPD) — KynbTypHUil Typu3M CTa€ BCe
OUThII MOMYJSIPHUM B 000X CEKTOpax: KylIbTypu Ta Typu3My, ajie IO HacIpaBsii
PO3YyMIIOTh MiJ] KyJBTYPHUM TYpPU3MOM?;

-the pousadas nymanu': (5) The Pousadas were envised and created in the

early 1940s by Government Minister Anténio Ferro, also a poet and playwright, who

had the idea of creating hotels that were both rustic and genuinely
Portuguese. (AH) — «Ilymaan» Oynau cTBopeHi Ha moyarky 1940-x pokiB MiHICTpOM
ypALy, @ TAKOK IOETOM Ta JpaMaTyproM, HTOH10 Deppo, sIKuil MpisiB CTBOPUTH TOTEI,
AK1 0 TOeTHAIM Y 001 MaCTOpAIbHUMN CTUJIb Ta CIYTYBAJIM CUMBOJIOM MOPTYTaIbChKOi
1IEHTUYHOCTI.

-coral reefs 'kopanoBi pudu': (41) But there is also concern that dying coral
reefs will make tourist destinations like Belize less attractive for the masses. (LBH) —
OpHak iCHYIOTh MOOOIOBAaHHS, 110 Yepe3 TMHYYl KOpajoBl pudu TYpUCTHUHI LIEHTPH,
sk beni3, OyayTh MEHII TPUBAOIMBUMH JJI TYPHUCTIB.

[Ipu mepexnani 3amo3W4YEHUM TepMiHAM HadawTbea adikcu 1 Quekcii
BiJINOBITHUX TpaMaTHYHUX KaTEropii MOBH TEpeKJay, IO JO03BOJSE 3IIHCHUTH
MOJAJIBIITY CJIOBO3MIHY TEpMIHIB Yy ii cuctemi. [lpu adikcaibHOMY CIOBOTBOpPEHHI,
BIIOyBa€ThCS KaJbKyBaHHS BXKe ICHYIOUMX adikCiB B aHIIINACHKIM MOBi, TOOTO
nepenada iX TpaMaTHYHUX 3HA4Y€Hb CIOBOTBIPHUMH 3aco0aMU MOBH IEpEKIany,

Hanpukiaa: capsule 'kancynbHUM'; cultural 'kynsrypHmii'. llepeBakHa uvacThHA


https://en.wikipedia.org/wiki/Ant%C3%B3nio_Ferro
https://en.wikipedia.org/wiki/Poet
https://en.wikipedia.org/wiki/Playwright
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AHTIIOMOBHUX TEPMIHIB MalOTh HYJIbOBY (MIEKCIIO 1 MiCIsl 3aM03UYECHHS YKPaTHCHKOIO
MOBOO 3MIHIOIOTHCS 3T1THO 3 TAPATUTMOIO KiHOYOTO YU YOJIOBIUOTO POY, HAIPUKIIA:
coral 'xopanoBuit' (4.p.). Kpim Toro, iMeHHUK cafeteria B yKpaiHChbKiA MOB1 OTpUMYE
3aKIHYEHHS YOJIOBIUOTO pOMy -iti. Y BHUMAJAKY 13 3alO3MYEHUM B AHIVIIICBKY MOBY
TEPMIHOM pousadas 'mymaan' MOXKHa criocTepiraru 3aMiHy adikca -as y pousadas Ha
BIAMOBIAHUN CY(IKC -u B YKpaiHCHKOMY CJIOB1 MymIaay', a TaKoX MpeICTaBICHUIMA
BUTAJ0K, KOJIM AUQPTOHT [0u] B aHDIIMCHKIN MOBI MepeaaeThcsi KOPOTKUM TOJIOCHUM
[y] B yKpaiHCBKiif MOBi. AHAJIOTIYHUM CTIOCOOOM OyiH MepeKiaeHi TEPMIHU B TaKUX
peuennsx: (24), (76), (81), (92), (122), (133), (136), (84).

SIKo TpaHcIiTepalis / TPAaHCKPHIIIisI BUKOPUCTOBYETHCS B OCHOBHOMY IPH
NepeKIai OKPEMUX CIIB-TEPMIHIB, TO MEPEKIa] TEPMIHOIOTIYHUX CIOBOCIIOIYYEHb
3IMCHIOETHCS O1IbIIE 3aC00aMM KaJbKyBaHHS.

Cepen TepMiHIB 1HIIOMOBHOTO TIOXO/DKEHHS Ha TO3HA4YeHHS 3aco0iB
PO3MIIIIEHHS TYPUCTIB MOKHA BUAUTMTH JIEKCEMH, K1 HA3UBAIOTh peatii 1HIINUX KpaiH,
HaIIPUKJIAJ: ICTIAHCBKI paradores 'mapaaopu', MEKCUKaHCHKI haciendas 'racieHmu’,
STIOHCBK1 ryokans 'pbokaHu' Tommo. Taki 3amo3uW4eHHs BigoOpa)x)aroTh AaBTEHTUYHI
TpaAMIlii Ta KyJAbTypy KpaiHW, BHACIIJOK YOTO B TEPMIHOCHCTEMI 3JIUIIAIOTHCS
HEUMCIICHHUMH PiIKOBKUBAHUMHU €K30TH3MaMH.

KanbkyBanns (Big ¢p. calque — xomisi, Hac/iIyBaHHs ) — HepeKIIa JIEKCUIHUX
OJIMHMITH OPUTIHATY LIISAXOM 3aMIHM 1X CKJIAJOBUX 4acTUH — Mopdem abo ciiB — ix
JIEKCUYHUMHU BIATOBITHUKAMU B MOBI niepekiany. KaabKyBaHHS SIK IpUAOM NEpEKIaTy
JacTillle 3aCTOCOBYEThCS B TMEPEKNIal CKIaAHUX cliB (TepMmiHiB). BoHo Moxe
3aCTOCOBYBATHCS TAKOXK CTOCOBHO TIJIbKM OJHOTO 3 KOMITOHEHTIB CKJIaJIEHOTO CIIOBA
(TepmiHa).

KanpkyBaHHS MOXKe BUKOPHUCTOBYBATHCS JJIsI TIEPEKIIaTy TEPMiHiB-CIIiB, KOJIU
CKJIaJIHE CJIOBO IIEPENAETHCS CIOBOCIIONYUCHHAM: doublebed '06ocnanvue nixcro': (34)
Upstairs there are two bedrooms with bathrooms one 3 seater and the other 4 seater
duplex and another floor above double rooms with doublebed. (LBH) — Ha npyromy

MOBEpCl € Bl CHIaJIbHI 3 BAHHMMH KIMHaTaMH: O/IHAa pO3paxoBaHa Ha 3 Miclid, a 1HIIa —
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Ha 4, a TOBEPXOM BHIIIE, HAJT TBOMICHUM HOMEPOM, 3HAXOTUTHCS HOMEP 3 IBOCTIAIIbHUM
JKKOM.

[le#i mpuiioM TakoXX BUKOPUCTOBYETHCA y BHUMAJAKAaX MEpPEKIady TEpMiHIB-
CJIOBOCTIONYYEHb. thermal springs 'Tepmanbhi xepena': (54) The thermal springs and
gorgeous countryside here have been in harmony for centuries, while the vicinity offers
more than enough interesting ways for spa guests to spend their free time. (TBA) —
[apsiai TepMaJibHi JKepesia B TOEIHAHHI 3 YYyIOBUM KpPaeBUIOM TapMOHIIHO
CHIBICHYIOTh BXK€ JICKIJIbKa CTOPIY, & MPHUJIEII OKOJIUI IPONOHYIOTh TOCTSM KypOpTY
JIOCTAaTHHO MOXKJIMBOCTEH JIJIs1 BITLHOTO MPOBEACHHS Yacy,

- green tourism 3eneHuit Typusm': (20) The practices of green tourism lead to
sustainable development of local culture and the natural environment. (TBA) —
[TommpeHHs TakoTo BUAY BIATOYHHKY, SIK 3€JIEHUH TYPH3M, € PE3yIbTaTOM CTPIMKOTO
PO3BUTKY PIBHS MICIIEBOI KYJIBTYpH 1 TOKpAIeHHS CTaHy HaBKOJHUIIHbOTO
CEpEeIOBHILA;

- familiarization trips 'o3unaviomntosanvrui myp': (10) Familiarization trips can
be a great learning tool for travel agents and meeting planners. (WTD) —
O3HAUOMII08ANLHULL MYP MOdce OYymu GIOMIHHUM HABYANbHUM [HCMPYMEHMOM 05
mypucmuynux acenmis; round-the-world cruise 'kpyeoceimmuiu kpyiz': (1) After a long
vears of work they decided to go on a round-the-world cruise. (AF) — Ilicia doseux
POKI8 pobOmMuU 80HU BUPTUUIU NOIXAMU 8 KPY2OCBIMHIU KPYi3.

KanpkyBaHHs €  BUOpaBJaHUM  NpU  MEpeKsIagli  TEPMIHOJOTIYHUX
CJIOBOCTIONYYE€Hb TOM1, KOJIM CKJIQJOBl €JIEMEHTH IUX CIIOBOCIIONYYCHb BXKE MOCLIH
NIEBHE MICII€ Y TEPMIHOJOTIYHIA CHCTEMI MOBHM MEPEKIany 1 € NOCTYMHUMH s
PO3YMIHHS CIICHIATICTIB. AHAJIOTIYHUM CITIOCOOOM OyiH TepekiiafieHl TePMiHU B TAKUX
peuennsx: (20), (79), (80), (91), (104), (110), (114), (150).

[Tepexnan 3a OMOMOTOI0 JIGKCMYHOTO €KBIBAJIGHTA TOJIATAE€ Yy BIATBOPECHHI
TEPMIHIB KPUMIHAJIBLHOTO TIpaBa 3a JOMOMOTOK IOCTIMHOTO  JIEGKCUYHOTO
BIJIMOBIIHUKA, SIKUH TOYHO 301rae€ThCs 13 3HAYCHHSIM CJI0Ba BUX1AHOI MOBH. TepMiHH,

SK1 MalOTh €KBIBAJICHTH Y PIAHIN MOBI, BIAITPalOTh BAKJIUBY POJIb MPH TMEPEKIIATI.
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ExBiBajleHTaMH BBa)XarOTh TaKl BIAMOBIOHUKKA MIXK CJIOBaMH JBOX MOB, SKI €
MOCTIMHUMU, PIBHO3ZHAYHUMH Ta, SIK TPABUJIO, HE3AJICKHUMHU BiJl KOHTEKCTY: check-out
'"BUi3N'; customs clearance 'mutHe odoOpMmIIeHHS', customs declaration 'MWTHI
nekiaparii'; sailing ship mapycue cynHo'.

[lpuknan mepekiaxy 3a JOMOMOTOI JIGKCHYHOTO €KBiBaJIEHTa MOXKHA
MIPOCIIIIKYBaTH B pedueHHI1. (7) Passengers were instructed to put on their life jackets.
(RS) — IMacaxxupam Oysio 3ampONOHOBAHO BISTHYTH PATYBalbHI KUIETH. B 1bomy
peueHH1 aHMIilchbka JiekceMa life jackets BiITBOpEHAa CEMAHTHYHO TOTOXHOIO
YKpaTHCHKOIO JIEKCEMOIO 'pATYBalbHI KWJIETH'. AHAJOTIYHUM CrocoOoM  Oyiu
NepeKIIaJieHl TEpMiHU B Takux peueHHsX: (84), (97), (100), (113).

Otxe, mpH BIATBOPEHHI TYPUCTUYHUX TEPMIHIB BUKOPUCTOBYIOTHCS TakKl
dbopmanbHl JIEKCMYHI CIOCOOM, SK TPaHCKPHUIIIS, TpaHCIiTepallis, aJanTHBHE
TPaHCKOMyBaHHS, KAJIbKYBaHHS Ta TIEPEKIIa 3a JTIOTIOMOTOO JIEKCHIHOTO €KBiBAJICHTA.
OCHOBHOIO X MEpeBaror € Te, U0 Taki 3acO00M JT03BOJISIIOTH 30€PErTH 30BHIIIHIO
¢dbopMy Ta 3HaYEHHS CI0Ba a00 CIOBOCIONYUYEHHSI.

ChiBBiAHOIIEHHS (DOpPMaTbHUX JIEKCHUYHUX CIOCOOIB MEPeKyIagy TEepMiHIB
TYPUCTHUYHOTO TUCKYpCy HaBelleHe Ha puc. 2.1, 3 AKOro BHJHO, IO HaidacTimie
BUKOPHUCTOBYETHCS aIalITUBHE TPAHCKOAYBAaHHS Ta KaJdbKyBaHHS (y PiBHIA KUIBKOCTI,

1o 32,1% BumaaKiB 3 yCi€i KUTHKOCTI JIGKCUYHUX TpaHCcpopMartii).

Puc. 2.1. KinbkicHe  CHIBBIIHOIICHHS  BUKOPUCTAHHS  JIGKCUYHUX
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TpaHcopMalliil mpu BIATBOPEHHI aHIJIOMOBHUX TEPMiHIB TypPU3MY

VY cBoro uepry, TpaHCHiTepallis Ta TPAHCKPHIMIlS CTOATH BIAMOBIAHO Ha
TPEThOMY Ta YETBEPTOMY MICLSX Cepel JIEKCUYHUX TpaHc(opmalliid, CTaHOBISUH
BinnmoBimHo 17,8% Ta 13,7%. lle 3ymoBieHe THM, IO OUIBIIICTh TEPMIHIB
TYPUCTHUYHOTO JUCKYypCy III€é TOKHM HE MalTh BEIUKOi KUTBKOCTI BiAMOBITHUX
JICKCUYHUX €KBIBAJICHTIB B YKPATHCHKIA MOBI, aJI’KE Taly3b TYPU3MY PO3BUBAETHCS BCE
OlbIe, @ TAKOXK ACHUMITIOIOTHCS, TOMY JIOCTaTHS iXHS KUIBKICTh IEPEKJIaIaeThCs,
3aCTOCOBYIOUM  TpaHCIITEpaIrifo Ta TpaHcKpumiito. HaiimeHme  KiJIbKICHO
NPENCTaBICHUMHU € TEPMIHHM, TMEpeKJageHl 3a  JIONOMOTOK  JIEKCUYHOTO

exBiBajieHTa (4,3%).

2.2.2 Jlekcuko-ceMaHTHYHI TpaHcopManii NpU BiATBOPEHHI AaHITIOMOBHHX

TepPMiHiB Typu3Mmy.

AHaI3youM JIGKCMKO-CEMaHTH4H1 TpaHcdopMarlii, 10 SKUX BHAAIOTHCS B
nporeci nepekaaay Tekcris, B. 1. KapaGan BuaiivB HaCTyH1 NPUYUHU 1X BUHUKHEHHS:
1) pi3HiI 03HaKK OHOTO JEHOTaTa B PI3HUX MOBAX; 2) PI3HUIIL Y CMUCIOBOMY 00Cs31
(301bIIIEHHST 200 3MEHIIEHHS 4YHuCia JIGKCMKO-CEMaHTUYHUX BapiaHTIB), 3) pi3Ha
CJIOBOCIIONTYYHICTh; 4) pi3H1 B)KMBaHHS CJiB OHOTO 3HaueHHs [20, 28].

J10 TeKCUKO-CEMaHTUYHUX CIOCO0IB HaleXaTh reHepaiizaiis, audepeHmiaris,
KOHKpeTu3alis Ta wmomynsauis. I[lpm  BHUKOpUCTaHHI  JIEKCMKO-CEMaHTHYHUX
TpaHcdopmarliii BiIOyBa€ThCI CEMAaHTUYHA aJanTallis aHIJIOMOBHMX TYPHUCTUYHUX
TEPMiHiB, KOJIH 3alI03MYEHI CJIOBA BKIIOYAIOTHCS B CEMAaHTUYHY CUCTEMY YKpaiHCHKOI
MOBH ILUISIXOM MpHUI0aHHS CHHOHIMIB 1 POAO-BUAOBUX 3B’s3KiB. Ilpu cemaHTHuHIM
ajganTaiii TEpMiHIB MOXe BiJIOYBaTHCS 3BYXXEHHS a00 pPO3IIUPEHHS CMHUCIOBOTO
Jliara3oHy aHIJIOMOBHOTO CJIOBA.

Po3mmpenHs cynpoBOKYETHCS MOSIBOIO Y 3arajJbHOBXKUBAHUX CIIIB JOAATKOBUX

TEPMIHOJIOTIYHUX 3HAUYCHh HA OCHOBI ICHYIOYMX B MOBI-JDKEpENIl B pe3yJbTari
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aKTyajizamili pI3HUX CeM, HalpHuKiIald, IUIIXOM BHUKOPUCTaHHS TpaHchopmartii
re’epasnizaiiii.

I'enepaJiizani€ro Ha3WBaeTHCA 3aMiHA OAWHUIII MOBH OPHUTIHAIY, KOTpa Mae
OUTbII By3bKE 3HAYEHHS, OJUHUIICI0 MOBU MEPEKIaay 3 OLIbII MHUPOKUM 3HAYCHHSIM,
TOOTO TEPETBOPEHHS, 3BOPOTHE KOHKpeTu3arii. CTBOprOBaHa BIJMOBIAHICTH
BUCJIOBJIIOE POJOBE MOHATTS, IO BKJIIOYAE MOYaTkoBe BuaoBe. Hampukiaza, cioBo
terminal Mae 3Ha4eHHS 'TepMiHai, 'OyIiBIIs aepoNopTy', a B IEPEKIIal BIATBOPIOETHCS
Outbm 3arabHuM 'AepoBok3an’: (25) Terminal 4 at JFK International Airport is a
successful paradigm for air terminal management and a model of public/private
partnership. (AF) — AepoBok3aj 4 MixHapoaHoro aepornoprty iMeHi Jlxona Keneni €
YCHIIITHUM 3pa3KoM Oprasizailii poOoTH aepoBoK3aly. AHAJIOTIYHIUM CIIOCOOOM Oyiu
MepeKIIaJIeHl TEPMIHU B TaKUX peUeHHsX: (56).

3BY)KE€HHSI CEMaHTUYHOT'O 3HAYEHHS CJI0BA B1JI0YBAETHCS TOMY, 1110 Oararo3HavyHi
CJIOBA 3a3BUYail 3aIM03UIYIOTHCS B OJJHOMY 31 CBOiX 3HAY€Hb, TOOTO, BUKOPUCTOBYE€THCS
nudepenitiaiis abo KOHKpeTH3allisl.

Konkpern3aui€ro Ha3uBaeThCs 3aMmiHa c€ji0Ba a00 CJIOBOCIIONYYEHHS MOBHU
OpUTIHATY 3 OUIBII IIUPOKUM TMPEAMETHO-JIOTIYHUM 3HAYCHHSM CJIOBOM 1
CJIOBOCIIOJIYYEHHSIM MOBH TEpeKJIaay 3 OUIbII BYy3bKMM 3Hau€HHsAM. B pesymnbrari
3acTOCyBaHHs I11€i TpaHcdopMarlii CTBOpIOBaHA BIIMOBITHICTH 1 BHXIiJHA JEKCUYHA
OJIMHUIIS OTIMHSIOTHCS B JIOTIYHUX BITHOCHHAX BKIIFOUEHHS: OJIMHUIIS MOBU OPUTIHATY
nepeaae poJoBe NOHITTS, & OAUHULIS MOBU MIEPEKIIATY — BUJIOBE OHSATTS: (27) Bearing
in mind the importance of microfinance instruments such as credit, savings and related
business services in providing access to capital for people living in poverty... (ICG) —
[Tam'sTaroun po BaKIMBICTH IHCTPYMEHTIB MiKpO(iHAHCYBAHHS, TAKUX, SIK TIOCITYTH
y cdepl KpeauTHO-OIIaAHOI JIsJIBHOCTI Ta TOB'S3aHl 3 HUMHU MOCJAYrHW B cdepi
NiANPUEMHUITBA, s 3a0€3MEUCHHS JIIONSIM, 10 KUBYTh 3a MEXKEH O1THOCTI,
JOCTYITy J0 Kamitanmy. Tak, y HaBelIeHOMY MPHUKIAIl TEpMiH business services, 110
OykBaJbHO  O3Hayae  'Oi3HEC-MOCHyrHW',  BIIATBOPEHO  Jiekcemoro  'cdepa

MITPUEMHHIITBA', TOOTO, YTOUHEHO Pi13HOBUJ] O13HECY. AHATOTIYHUM CIIOCOOOM OyIH
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NepeKyaeHl TepMiHA B TakuxX pedeHHsX: (3), (12), (16).

Monyasiniero a0 CMHUCIOBUM PO3BUTKOM HA3WBAETHCS 3aMiHa clioBa abo
CJIOBOCTIOJYYEHHS] MOBH OpUTIHAJy OAMHULICIO MOBU TeEpeKiady, 3HAUYEHHS SKOi
JIOTIYHO BUBOAMTHCS 13 3HAUCHHS BUXIAHOI oxwHMI. HalOinpm yacTto 3HAYCHHS
CITIBBIJTHECEHUX CJIIB B OPUTIHAJI Ta MEPEKIall BUSBISIOTHCS IIPH [IbOMY TOB'SI3aHUMHU
MPUYMHHO-HACTIIKOBUMH BiTHOCUHAMM.

IMEHHHMKOBE CIIOBOCIIONYUYEHHS busy season MOXKHA OKPEMO MIEPEKIIACTH K busy
'3aliHATHH', @ season 'ce30H' (Opa POKY), TOOTO MOpa POKY, KOJIU KIJIBKICTh TYpUCTIB
Jocsirae MaKCUMaJIbHOT MO3HaYKU. OCKIIBKY B YKPaiHChKiil MOB1 HEMa€e abCOIIOTHOTO
€KBIBAJICHTY IIbOMY CJIOBOCITOJIYYEHHIO 1 OyJ1€ HEJOIIILHUM HOTO MepeKiIaja '3aiHATHIA
CE30H', TOMl MOBOAUTKLCS BIABAaTUCS N0 Tpuiiomy momynsiii: (8) I don't think you
understand that this is my busy season, Cullum said. He held out his hands and Roland
tossed him the ball. (MH) — «MeH1 31a€ThCs, TH HE PO3YMIEI, IO TapsiYMil CE30H
3apa3 y po3nani», — ckazaB Kammem.

ImennuK housekeeping Mae 3HaYeHHS 'BEIEHHS JOMAIIHBOTO TOCIIOAAPCTRA', a
TaKOX 'MIATPUMAHHS YUCTOTHU 1 MOPAAKY', ajie, OEpydu 0 yBaru, 1o TYT MA€ThCS HA
yBa3l TOCHOJApCTBO TOTEIBHOrO Oi3HECY, TO AJISl KPalloro PO3yMIiHHS Ta 3ByYaHHs
JIEKCUYHUX OJUHUIb MPH MEepeKIIai OyIo BUPIIIEHO 3MIHUTH HOTO 3HaYeHHS Ha 'cdepa
noOyToBOTrO 00CITyrOBYBaHHS : (22) More than the half of the jobs in housekeeping is
found in hotels, motels, restaurants and others. (AH) — binpliie TOJIOBUHU BaKaHCIN y
chepi 1oOOyTOBOTO OOCIIyrOByBaHHS HAJalOTh TOTENl, MOTENi, pPECTOpaHHU.
AHaJOTIYHUM CTIOCOOOM OyJiM TepeKIiafieHl TepMIHU B Takux peudeHHsX: (21), (82),
(88), (101), (126), (129), (135), (157).

CriBBIIHOILIEHHS JIEKCUKO-CEMaHTUYHHUX cnocoOiB BIITBOPCHHS

MeTahOpUUHHUX TEPMIHIB KOMIT FOTEPHOTO AUCKYpCY NMpEACTaBiIeHe Ha puc. 2.2.
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Puc. 2.2 KinbkicHe criBBIAHOIICHHS] BAKOPUCTAHHS JIEKCUKO-CEMaHTUIHHUX

Tpancdopmarlliii mpu BiATBOPEHH] aHIJIOMOBHUX TEPMiHIB TyPU3MY.

Takum uwuHOM, y mnonoBuHI BunaakiB (50%) TypuUCTHYHI TEpMiHU
BIATBOPIOIOTbCS ~ IIIJIIXOM ~ BUKOPUCTaHHS ~ MoAymsmii.  TakoX  4acTOTHORO
TpaHcopMalli€lo € TeHepati3allis Ta KOHKPETHU3allisl, [0 BUKOPUCTOBYIOTHCS Y P1BHIM

KUIBKOCTI — 0 25% i Yyac 3aCTOCYyBaHHS JIEKCUKO-CEMAHTUYHUX TPaHCPOpMaIIii.

2.2.3 TIpamaruuyHi Ta JIeKCHKO-TpaMaTHU4Hi TpaHcdopMmaniii mnpu

Bi/ITBOPEHHI AHIJIOMOBHMX TePMiHIB TYPH3My YKPAiHCHKOI0 MOBOIO.

I'pamatuyni Tpanchopmallli MosSIraroTh y NEPETBOPEHHI CTPYKTYPU PEUCHHS Y
npoleci nepexianty BiAMOBIIHO 0 HOPM MOBH, Ha SIKY 3[1HCHIOEThCS niepekna. Cepen
rpaMaTMYHUX  MEpeKiajalbkuxX  TpaHchopmaliiii Tpu  TepeKsiaal  TEepPMIHIB
TYPUCTHUUHOTO JTUCKYPCY BUKOPUCTOBYIOTHCS IPUMOMH JJOJJaBaHHS Ta BUITyYEHHS.

[Ipuiiom nonaBaHHs MOJSATA€E y BBEJECHH] B EPEKIIa JEKCUUHUX €JIEMEHTIB, 110
BIJICYTHI B OpHUTiHaJl, 3 METOK MPABUJIBLHOTO BIATBOPEHHS CMHCIY PEUYCHHS
(opurinaiy), U0 NEPeKIATAETbCA Ta JOTPUMAHHS MOBJICHHEBUX 1 MOBHUX HOPM, IO
ICHYIOTh Y KYJIBTYypi MOBHU Tepeknany. Tak, Hampukiaa, CIOBOCIONYyYCHHS
aHITIMCHKOI0 MOBOIO Oyzie a0COJIFOTHO Ta MOBHICTIO 3p03yMijie HOCISIM II1€] MOBH, TOJII
AK JUI1 YKPAiHCBKOTO IMEpeKyaay MOTPIOHO TOJIaTH JAEKUIbKa JO0JaTKOBHUX CHIB, II00

PO3KPUTH 3MICT HanmucaHoro: (68) Over this past year, we have been fortunate enough
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to have been invited on several press trips. (RS) — Jluiie 3a ocTaHHIN piK HaM JyXe
MOIIACTHIIO, 0 HAC BKIIOYHMIIM JO CHUCKY YYAaCHUKIB TOI3MOK JIA TpAIliBHUKIB
npecu.; (119) Valet parking is available and a shuttle to Munich Airport can be
provided upon request. (AF) —3a 3anMTOM HaJIa€THCS OCITyTa MapKyBaHHs aBTOMOO1IIS
CITy>kOOBIIEM TOTEITI0, a TAKOXK OPTraHi30ByeThCs TpaHchep 10 aeponopTy MroHXeHa.;
(77) Connecting rooms are also available for parents and children, as well as the
option of extra beds to allow the family to share one room. (WPD) — J151s ciMeii 3 TIThbMU
MPOTOHYIOTHCS TIOEIHAHI MK COOOI0 HOMEPH; a TaKOK MOXKIMBICTh HaJIaHHS
JOJATKOBUX JIDKOK, 1100 ycs CiM's MOIVIa PO3TAlllOBYBaTHCS B OJHIM KIMHATI.
AHaJIOTIYHUM CIIOCOOOM OyJu MepeKyiaeH1 TepMiHU B TakuxX pedeHHsX: (9), (76), (78),
(85), (140), (165), (129), (79).

BunyuenHss BumpapgaHe 3 TOUKH 30pY aJCKBATHOCTI MEpPEKIay, TepemayciM
HOpPM MOBH mnepekiany. Lleit mpuiiom mossirae B yCyHEHHI B TEKCTI MEpeKIagy THUX
MJICOHACTUYHUX a00 TABTOJOTIYHUX JIGKCMYHUX E€JIEMEHTIB, Kl 32 HOPMaMHU MOBH
nepeKialy € YacTMHAMHU IMIUTIIUTHOTO CMHCIYy TekcTy. IIpu mepekmaai TepMiHIB
TYPUCTUYHOTO JHCKYPCYy 3aCTOCYBaHHS TPUMOMY  BUJIYYCHHS 3yMOBJICHE BXKE
c(hopMOBaHMMH OCOOJIIMBOCTSIMU BUKOPUCTAHHS TOTO UM 1HIIOrO TepmiHa. Hanpukmnan:
(37) There are no banking facilities, but undated personal cheques and traveller’s
cheques may be cashed at the Island Secretary s office. (ICG) — bBaHKIBChKUX yCTaHOB
HEeMae, ajie B KaHIeJsIpii CeKpeTapsi OCTPOBY MOXKHA MEPEBECTH B TOTIBKY HEIAaTOBaHi
IMEHHI Ta MOpokH1 uekw; (44) DHL can organize scheduled flights and chartered
planes from a wide range of major carriers. (AF) — DHL Global Forwarding
OpraHi30BYy€ peryssipHi Ta YapTepHI peicH BiJl pI3HUX MepeBI3HUKIB. Po3misnaroun i
7B TIPUKJIAJIA, MOXKHA 3a3HAYUTH, 1[0 PEUCHHS B YKPATHCHKIM MOBI — CEMAaHTHYHO
MOBHI 1 HE TTOTPEOYIOTh MTOBTOPEHHS OJHUX 1 THX CaMHX JIEKCEM, TOMY IOBTOPIOBaH1
enemMeHTu (cheques — cheques; flights — planes) 1npu nepekiajl UX JBOX PEUYEHB 3
aHTITINChKOT MOBH Ha YKPAiHCBKY BIJIYYEHO 3 KOHTEKCTY, 32 YMOBH, IO 3MiCT
MOB1JIOMJICHHS HE 3MIHIOETHCS. AHAJIOTTYHUM CITIOCOOOM Oy/Tu TIepeKIIaieHI TEpMiHU B

Takux peueHHsx: (89), (97), (120), (128), (132).
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Y BuMNaAKy, KOJIH CIOBOCIOJIYYEHHS CKIAJA€TbCid 3 TEPMIHIB, SIKI Ie HE
3aKpIIJICHO B MEBHIM rajy31 HAyKH YU TEXHIKM MOBOIO MEPEKIIany 1 ki MOTpeOyroTh
TIIyMa4eHHsI, BAKOPUCTOBYETHCS PUHOM EKCIUTIKAIII.

Excrumikarisi, ab0 ONMUCOBHI mepekiag — 1€  JIGKCHUKO-TpaMaTH4Ha
TpaHcopmarlisi, 3a SAKOi JIGKCHYHA OJWHHIL MOBH OpHUTIHANy 3aMIHIOETHCS
CJIOBOCIIOJTYYEHHSIM, €KCIUTIKYIOUH i1, TOOTO Ja€e OiIbII-MEHII MOBHE MOSICHEHHS a0
BU3HAYCHHS IIHOTO 3HAYCHHS MOBOIO TEpeKIay. 3a JTOMOMOTO eKCILTIKAIii MOKHA
nepenaTy 3HaYeHHs Oy/Ib-sIKOro 06e3 €KBIBaJICHTHOTO TepMiHA MOBH-KEpEa.

B anmmiiicbkiit MOBI1 iICHYIOTh TYPUCTUYHI TEPMIHH, 5IKI B YKPaiHCHKIA MOBI HE
MarTh OJHOCIIBHOTO €KBIBaJ€HTAa Ta HE MOXYTh OYTH BIATBOPEHI >KOAHUM 31
croco0iB, HABEACHUX BUIIE, 3 MOBHUM 30€PEKEHHSIM CEMAHTHYHOTO 3MICTY, TOMY
JOIIJILHUM € BUKOPUCTAHHS ONMUCOBOTO Tiepeknany: (18) Bed and breakfast inns can
normally accommodate no more than 6 guests and they sometimes serve an evening
meal. (AH) — Torteni, MmO HaAalOTb HOMEpPU 31 CHIJAHKAMHU, MOXYTh 3a3BHYAN
pO3MIlITyBaTu He OUIbIle 6 KIIEHTIB, 1 B HUX 1HKOJIM TOat0Th Beuepi; (108) The high
season lasts from May to September. (WTD) — Ilepioa miABHUILEHOTO TypUCTUYHOTO
MOTOKY TMpHIMaia€ Ha TPAaBEHb — BEPECEHb.

Excrutikarisi € HaI3BU9aifHO MTPOAYKTHBHUM 3aCO00M TMEPEKIary TYPUCTUUHUX
TEPMiHIB, OCKUIBKA Yy 3B’A3Ky 3 OYypXJHMBHUM PO3BUTKOM TYPHUCTUYHOI cdepu
3’SIBJSIETCSI Oararo HOBUX TEPMIHIB, sIKI 1€ HE OTPUMAajd €KBIBaJCHTIB y MOBI
nepeKaaay. 3a JIOMOMOTOK eKCIUTKAIl MepeKIafaloThes 0araTOKOMIIOHEHTHI
TEPMIHOJIOTIUHI CJIOBOCIIONYYCHHS, K, HAnpukiaa, back of the house (OykB. 3a0Hs
yacmuna OYOuHKY), SIKE HE Ma€ €KBiBaJieHTa B YKpaiHCBKI MOBI, TOMy NpHU HOTO
BIJITBOPEHHI HEOOXITHO OMUCATH MEBHI MOAPOOUII ToTeNbHOTO Oi3Hecy: (35) The back
of the house (BOH) is currently being renovated and this new project also includes the
Philips new generation bulbs. (LBH) — B nanuii yac mpoBOJUTHCSI PEMOHT CITy>KOOBHX
IpUMIILIEHb TOTEN0, IKUI nepeadadae 3aMiHy cTapux Jiamil Ha jdamnu Philips HoBoro
MOKOTIHHSI.

OmnucoBuii mepeksiag BUKOPUCTOBYETHCS TaKOX IMPH BIATBOPEHHI TEPMiHIB-
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meTtadop, 10 He MalOTh €KBIBAJICHTIB Y MOBI TIepEKIIay, HAPUKIA, queen size bed:
(50) All our standard junior suites have twin beds (2x90cm) or a queen sizebed
(160cm), bedroom, living room, balcony and most have 2 bathrooms (one with bath tub
and one with shower). (TUH) — Y BcixX HallMX CTaHJAPTHUX HAMIBIIOKCAX € CIIAJIBHS 3
nBoMa ofHOcTaNbHUMU (2X90 cM) ab0 OIHMM IIMPOKUM ABOCIHAIBHUM JIiXkKKoM (160
CM), BiTa/IbHs, OAJIKOH 1, B OLIBIIOCTI 3 HUX, JIBl BaHHI KIMHATH (OHA 3 BAaHHOIO, 1HIIIA
3 AymieM). AHQJIOTIYHUM CIIOCOOOM Oyiiu MepekiaajeH] TEPMIHU B TaKUX PEUCHHSX:
47), (77), (85), (89), (95), (107), (113), (137).

['pamaTiyuHi 3aMiHM BUKOPHUCTOBYIOTHCS SIK OJMH 3 HAWIMOIIMPEHIIINUX BUIB
nepeKIaialbKux Tpanchopmariiii. Y mporieci nepexiaay 3aMiHi MOXKYTh ITi/1J1aBaTUCS
dopmMu criB, YaCTUHM MOBH, YICHHM PEUYCHHS, HANPUKIAL, IMEHHUK reservation y
MOEHAHHI 3 TPUKMETHUKOM BIATBOPIOETHCS J1€CIOBOM 3a0poHtoBatu: (39) You must
make an advance reservation at the hotel reception for individual services in the centre.
(AH) — Bu moBuHHI 3a31aJierip 3a0pOHIOBATH HA CTIWIl peecTparlii 1HAUBIyalbHI
MOCTYTH B IIEHTPI.

Kpim Toro, Ha piBHI (opmMu cioBa MOXe BiIOyBaTHCh 3aMiHa TpaMaTU4YHOI
KaTeropii uucna, Hanpuknana: (42) States also reported on action taken in regard to
information on deep-sea fishing activities. (LBH) — Jlep>xaBu TakoX MPO3BITYBAJIH T10
3aXO0I1 CTOCOBHO 1H(OPMAIIIT 010 OKEaHIYHOTO MPOMHUCITY PUOH.

3amiHa KaTeropii uncia BiAOyBa€eTbCs Yepe3 1CTOTHI PO301KHOCTI y BKHMBaHHI
IMEHHUKIB OJHWHU 1 MHOXMHH B YKPaiHCBKiM Ta aHDMIMCHKINA MOBaxX. AHAaJOTIYHUM
criocobom Oyiu IepeKiIaieHl TEPMIiHHM B Takux pedeHHsX: (96), (152), (155), (10), (39).

[lin TpaHcnosuiier0 B  TMEPEKIaJ03HABCTBI  PO3YyMiIOTh  BIATBOPCHHS
CJIOBOCIIONTYYEHHS UM PEUCHHS 31 3MIHOIO MOPSAKY CIIiB, HATPUKIAL:

o (15) They are likely to be sophisticated users with many add-on devices and
peripherals as well as additional software to make them more efficient. (HD) —
[IIBuame 3a Bce, 1l JOCBITYEHI KOPUCTYBAUl MPAIIOIOTh 3 031440 IPHUCTPOIB, IO
I AKJTFOYAOTHCS, @ TAKOXK 3 JIONATKOBUMHU MPOTPAMHUMH 3aC00aMH, 110 IiBUIIYIOTh

e(hEeKTUBHICTb POOOTH;
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o (19) As regards practical arrangements, efforts are first made to obtain
upgrades to first class against payment of the full business-class fare. (ODS) — Ha
MPAKTHII CIIOYaTKy POOISITHCS 3yCHIUIA JOMOTTHUCS IMiJBUIICHHS KJIacy J0 MEPIIOro
npu oruiati Oi3Hec-Ki1acy 3a MOBHUM TapuQom;

o (31) The hotel serves a continental buffet breakfast including a wide variety
of regional products and home-made cakes. (LBH) — KpiM TOr0o, ToCTsSIM IIpOIIOHYETHCS
KOHTUHEHTAJILHUI CHIJAHOK <«INBEACHKMI CTLUT», 1110 BKIIOYAE PIi3HI CTPaBH
PErioHANIbHOI KyXH1 Ta JOMAIIIHIO BUTYKY;

e (189) In fact, you 're probably better off looking for an open-jaw ticket which
are surprisingly easy to find — if you know where to look. (MH) — HacnipaBni, Bam
Kpalie NIyKaTd KBHTOK 3 HE3aMKHYTHM MAapIIPYyTOM, SIKHH HAIpodyl JIETKO
3HAWTH, KO BU 3HAETE, JIE IIyKaTH;

o (85) Memorable glass-bottom boat trips from Corralejo to the island of Los
Lobos or ferry trips to Lanzarote, big game fishing along the southern coast of Morro
Jable or even dolphin watching are all exciting things to do in Fuerteventura. (LDI) —
Ha ®yepreBenTypi Bac uekae Oe3miu 3axXOIUTIOIOYMX 3aHSITh: HE3a0yTHI MOPCHKI
NPOTYJISIHKA Ha Teruioxol 31 ckissHUM JHoM 3 Koppanexo Ha octpiB Jloc-JIo6oc,
noi3ku Ha mopoMi Ha JlaHcapoTe, OB BEIMKOT puOU Ha MIBACHHOMY y30epexoKi, B
Moppo-Xabie, a TakoX CIIOCTEPEKEHHSI 3a ebpiHaAMHU.

AHaJIOTIYHUM criocoOoM Oyiu mepeksiajieH] TepMiHU B Takux pedeHHsX: (31),
(49), (67), (102), (130).

ChiBBIIHOIIEHHSI ~ I'paMAaTUYHUX Ta  JIEKCMKO-TpaMarTMYyHUX  CIOCOOIB

BIITBOPEHHS TEPMiHIB TYPUCTHUHOTO TUCKYpCY MpeAcTaBieHe Ha puc. 2.3.
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Puc. 2.3 KinbkicHe CHiBBITHOIIEHHS! BUKOPUCTAHHS epaMaTUYHUX Ta JIEKCUKO-

rpaMaTHYHUX TpaHchopMalliid Mpy rnepeksiaii aHIIIOMOBHUX TEPMIHIB TypHU3MY

Otxe, cepel TrpaMaTMYHUX Ta JIEKCHUKO-TPAMaTHYHHUX MEpeKIaJalbKux
TpaHcdopmarllii HalO1IbIII YaCTOTHUMU € JIOJaBaHHS Ta OMUCOBUM TEpeKIiaj, IIo
BUKOPHUCTOBYIOTHCS y OLIBIIOCTI BUIIAAKIB Y PiBHIN KUIbKOCTI (110 29,5%). Okpim TOTO,
YacTO BXKUBAIOTHCS MPUHOMH TPAHCIIO3UIIIT Ta BUITYY€HHS, 1110 3ycTpiyatoThes y 18,7%
ta 15,9% BumankiB BiamoBigHO. HaiiMeHIT YacTOTHOIO —TEpeKIadarbKoo
TpaHchopMarIli€ero € rpaMaTHYHI 3aMiHH, IO ckiagae jume 6,4% Bijg 3arajlbHOI
KUIBKOCTI TPaMaTUYHUX Ta JEKCUKO-TPAMaTUYHUX MepeKIaalbkuX TpaHchopmailii,
SIK1 BUKOPHCTOBYIOTKCS TIPH MEPEKIIa I TYPUCTUYHUX TEPMIHIB.

[lepexnamanpkuii aHamgiz ¢akTUYHOTO Marepialy JI03BOJWUB BHUSBUTH Taki
CIOoCOOM BIATBOPEHHS! TEPMIHIB TYpUCTHUYHOTO AUCKYPCY: JEKCHUYHI (TPAHCKPHIIIIiS,
TpaHCHITEepallisi, KaJdbKyBaHHS, aJanTHBHE TPAHCKOAYBAaHHS, CKBIBAJCHTHHM
nepeKsaa), JEeKCMKO-CEMaHTU4H1 (TeHepaiizallis, KOHKpPETH3allis, MOMYJSIs),
rpaMatuyHi (0JJaBaHHs, BIJIYYCHHS) Ta JIEKCUKO-TpaMaTH4Hi (OMUCOBUIN TMEpEeKIIa,
rpamMatiyHi 3aMiHM Ta TpaHcno3uiis). CHIBBIAHOUIEHHS  MEpeKIalalbKuX

TpaHchopmalliii npu BIATBOPEHHI TYPUCTUYHUX TEPMIHIB MPEACTaBIEH] Ha puc. 3.4.
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Puc. 2.4. CriBBiIHOLIIEHHS TIEPEKIaIallbKUX TpaHcdopMallii mpu BiATBOPEHH1

AHTJIOMOBHUX TEPMIHIB TYpU3My YKPaiHCHKOIO MOBOIO

OTxe, mpu BIATBOPEHHI TEPMIHIB TYPUCTHYHOTO AUCKYpPCY HaWOLIbII
YaCTOTHUMHU € JIeKCM4H1 TpaHcdopmarlii, mo ckiagaiote 42,6% Bl 3araibHOl
KUIBKOCTI. Tako’X 4acTo BUKOPUCTOBYIOTHCS JIEKCUKO-ceMaHTH4Hi (31,8%), B TOi yac
sk rpamatuydHi (13,7%) ta nexkcuxo-rpamarnudi (11,9%) BKXHUBAIOTHCS B HAMMEHIIIIH
KUJIBKOCT1 BHAITAJKIB.

B 3arampHiil  KITBKOCTI  HAWOUIBII  y)KMBAaHUMH  TIEPEKJIAIallbKUMU
TpaHchopmarisimu € wMoxyssmis  (15,6%), kamekyBanHs (13,7%), amanTuBHE
TpaHckonyBaHHs  (13,7%), renepamizamisn  (8,1%), konkpermzamis (8,1%),
tpauckpunis (7,6%), momaBanas (7,6%) Ta omnucoBuii mepexnan (7,6%). He e
4acTOTHUMHU TpaHcaitepauis (5,7%), Ttpancnosutis (4,8%), suinyuyeHHs (3,7%),

nepeKIIal 3a JI0MOMOTr 010 JIEKCUUHOTO ekBiBajieHTa (1,9%), rpamaruuni 3aminu (1.9%).
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BucHoBKkH 10 2 po3aiity

TematnuHa CTpyKTypalisi aHIIOMOBHOI TEpPMIHOJIOTII Typu3My 3yMOBJICHA
crenu(diko  pPenmpe3eHTOBAaHOI  raiay3l, THMH KaTeropisMH, SKi B  HIH
KOHIIeNTyani30BaHi. [IpoaHanizoBaHi TeMaTH4yHI TPYNH PI3HATHCA CBOIM CKJIAIOM 1
KUTBKICTIO MIKPOCHCTEM, L0 BXOJSTH J0 CKJIay TEMAaTUUYHUX TpyM. SaepHy yacTuHy
HOMIHATUBHOTO MPOCTOPY Taily3i Typu3My CTaHOBUTh TEMaTU4HA rpyna «Po3MilieHHs
TYpUCTIB», sika oxommoe 19,7% ycix TepmiHiB TypucTtudHOi Tamysi. Jlpyre 3a
KUTBKICHUM ~CKJIQJJOM MiClle Tocigae TemarnyHa Trpyna «Tpancmopr», sKy
PENpe3eHTyI0Th 32 OUHUIb, IO CTAHOBUTH 16,6% BiJ] yChOro aHAI130BaHOTO KOPITYCY
HoMiHauii. Temaruyna rpyna « Buau TypusMy Ta nomopoxein» pernpe3eHToBaHa Ol
Hik 24 Ha3zamu (13,5%). Tematuuni rpyna « BiAnouynHOK Ta po3Baru» TakoK OXOILIIOE
noHaa 20 HaiimenyBanb (10,9%). MeHmMMU 3a KUIBKICTIO TEpPMIHIB € TpyNH
«Yyacuuku TypuctuuHOi 1HIYcTpii» (16 ox. 8,3%); «dokymentn» (13 ox. 6,7%);
«IIpouecu B iHaycTpii Typusmy» (7 ox., 3,6%); «IuBenrap typucra» (7 on. 3,6 %);
«ITocmyrn» (7 om. 3,6 %); «Kmacudikamis typusmy 3a ce3onHictio» (7 om., 3,6%);
«XapuyBants» (7 ox. 3,6 %); «YcrarkyBanua» (5 of. 2,6 %); «Tapudu ta omnaray (4
on. 2,1 %). Ckmag HaliMeHINOI 3a KUIBKICTIO TEpPMiHIB TEMaTU4HOI TpYyNH
«Opranizaiii» oOMexxeHudd y Hamiii BuOipmi 3 HaiimenyBanusMu (1,6% Big yciei
KUIBKOCTI).

XapakTepHOIO  OCOONMBICTIO  TYpPUCTCHKOI ~ TEPMIHOJNOTIT €  IIUPOKHI
anTporiomopdumii GoHI TepMmiHiB-MeTadop, SKHWA MepeBakae Haj yCiMa IHIIAMH
rpynamu. SIBuiie, KoJid cama JIFOJUHa, ii MOOYT, )KUTTA Ta 1HIIE CTalOTh OCHOBOIO MIPH
CTBOpPEHH1 HOBOTO T€PMiHa, TOCUTh YACTOTHE B PI3HUX TepMiHOCHCTEeMaxX. JlocmiTHuKu
MO3HAYMJIM MOro sIK “Ipolec ONMIOAHEHHS B MO3HAYEHHI CHEUIallbHUX MOHATH . Y
TepMIHOCUCTEMI cepu Typu3My BUOKPEMJIEHO aHTPOIOLICHTPUYHI MeTadopH, SKi
MPENCTaBIICHI TaKUMHU Tpynamu: comMatu3mu (heads in beds), cormianbHE >XHUTTS
JoAuHU, oro craryc ( king room), noOyT mwoaunu (cocktail lounge). Takum 4uHOM, B

TYPUCTCBKIA ~ TEPMIHOJIOTII  TMEpPEeBaKaloTh  TEPMiHU-METapOpH,  OCHOBOIO
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MeTadOpUYHOTO MEPEHECEHHs SKUX € JIIOAMHA sIK 010JI0TiYHA 1 coliaibHa 1CTOTA.
Hpyre 1 TpeTe 3a NPOAYKTUBHICTIO MICII€ 3aiiMat0Th MeTadOpu TPYIH «IIPOCTIpP 1 4acy
(last minute) Ta TPyNH «OIIHHI XapaKTEPUCTUKHA TypusMy» (busy season). MeHIn
IPOAYKTUBHUMU B PO3IISTHYTUX TEPMIHOCUCTEMAX € IIEPEHOCH, B OCHOBI IKHUX JIEXKATh
Ha3Bu (aynu (early-bird registrartion), sBUIA TPUPOIU (snowtrain) Ta KOJIbOPHU
(green tourism, blackout period).

Y  pesynprari JOCHIDKEHHS  CTPYKTYPHO-CIIOBOTBIPHUX  XapaKTEPHUCTHK
AHIJIIOMOBHOT ~ TE€PMIHOJOTI TypuU3My BCTAHOBJEHO, IO B JOCIIKYyBaHHX
TEPMIHOJIOTTUHUX TpyHax MepeBakatoTh IMEHHUKH, TAaKOX OyJIHM BHUBIICHI JI€CIOBA Ta
NPUKMETHUKHU, TMPOTE MPHUCITIBHUKIB B JOCIIP)KYBaHOMY KOPITyCl TEpPMIHIB HeE
BUSIBJICHO. AHaNi3yloun (popManbHy CTOPOHY TepMiHA, BCl TEPMIHOJOTIYHI OJAMHHUIIL
OyJy TOAUNIEeH] Ha JBI Kareropii — TEpMIHHU-CJIOBAa (OJHOKOMIIOHEHTHI) Ta TEpMiHH-
CJIOBOCIIONTy4YeHHS (6ararokoMnoHeHTH1). JlociKeHHs 0JTHOKOMIIOHEHTHUX TEPMIHIB
aHMIIIACHKOT TEPMIHOCUCTEMH MIKHAPOAHOTO TypU3MY IOKa3ajo, 110 Cepesl TepMiHIB
mi€ei CUCTEMHM  HaWOUIBIy 4YacTKy CKJIaJaroTh  IMEHHUKH. JloCiimKeHHs
0araTOKOMIOHEHTHUX TEPMIHIB TMIOKa3aJi0, M0 HAWUMPOIYKTUBHIMIOW MOICILITIO
TBOPEHHSI TYPUCTUYHHX TEPMIHIB € JIBOKOMIIOHEHTHA, fka Hamuye 59,7% Big yciel
KUTBKOCT1 TEPMIiHIB.

Typuctuuni TepMiHM BHUMAaralTh 3acTOCYBaHHS JEHOTATHMBHOI MOJel
nepeKIaay, Ko BigOyBaeThCsl MPOIEC OMKCY 3a JAOMOMOTOI0 MOBH TEpPEKIaay Tiei
caMoi cHTyaIlii, sKa ONMMcaHa MOBOI OpHUTIHANY. Y I[bOMY BUMAIKY MEPIIOPSIHOTO
3HAa4YeHHA HaOyBa€ JIEHOTATUBHA, & HE KOMYHIKaTUBHA €KBIBAJICHTHICTh, @ CMUCJIOBOIO
JIOMIHAHTOO BUCTYMAE iX MPEAMETHO-JIOTIYHE 3HAUYCHHSI.

[lepexnamanpkuil aHami3 (QaKTUYHOTO MaTepialy JO3BOJUB BUSBUTU Takl
CIIOCOOM BIATBOPEHHSI TEPMIHIB TYPUCTHYHOTO JUCKYPCY: JIEKCHYHI (aJanTHUBHE
TPAaHCKOAYBaHHS, TPAHCKPHIIIIS, TpaHCIITepallis, KaJlbKyBaHHS, IMepekiaa 3a
JIOTIOMOTOI0  JIGKCUYHUX  C€KBIBAJICHTIB), JICKCMKO-CEMaHTU4YHI (TeHepasizarlis,
KOHKpEeTH3allis, MOIYJsIsA), TpaMaTU4Hi (0aBaHHS, BWJIYYEHHs, TPAHCIIO3HUIIiA,

rpaMaTH4H1 3aMiHH) Ta JIEKCUKO-IpaMaTH4H1 (OMMCOBHI MepeKian).
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[Tpu BiITBOpEHH1 TEPMiHIB TYPUCTUYHOTO AMCKYPCY HAMOLIbII YACTOTHUMHU €
JIeKCUYHI TpaHcdopMallii, 1o ckianarTh 42,6% Bij 3araabHO1 KUTBKOCTI. TaKoX 4acTo
BUKOPHCTOBYIOThCS JIeKCHKO-ceManTuyHi (31,8%), B Toit wac stk rpamatuysi (13,7%)
Ta jJexcuko-rpamaruyHi (11,9%) BKuBalOTHCS B HANMEHTITM KIJTBKOCTI BUTIAIKIB.

[onmoBHMMHK 3aco0aMu 3alO3WYCHHS TYPUCTUYHHX TEPMiHIB € aJalTHBHE
TPAHCKOIYBaHHS, TPAHCKPHUIILIA, TpaHCHITepaliss Ta KajdbKyBaHHs. Haituacrime
BUKOPHUCTOBY€EThCSl KasibkyBaHHs (13,7%) Ta amantuBHe TpaHckomyBaHHs (13,7%).
Tpanckpumniisi BUKOPUCTOBY€eTbCA Yy 7,6%, B TOM Yac sIK TpaHCIITEpalis — JIMIe Y
5,7% BUNAIKIB.

AHaJl3 JIGKCUKO-CEMAaHTUYHUX CIOCO0OIB MEPEeKIaay TEPMIHIB TYPUCTUYHOTO
JTUCKYpCY JO3BOJUB BUSBUTH, 110 HAMYACTIIIE TYPUCTHYHI TEPMIHU BiITBOPIOIOTHCS
[UIIXOM BUKOpHUCTaHHS Momyisiii (15,6%). MeHi BxuBaHUMU TpaHC(HOPMALIISIMU €
TaKOXX MPUIOM TeHepali3allii Ta KOHKpEeTH3allil — KOXHa 3acTocoByeThcs y 8,1%
BUIIA]TKIB.

Cepen  rpamMaTMyHUX  Ta  JIGKCUKO-TPAaMaTHYHUX  TEPEKIIaJallbKuX
TpaHcdopmarliii HalOoUIbII YacTOTHUM € fofaBaHHs (7,6%) Ta OMUCOBHIA TEpeKial
(7,6%). OkpiM TOTO, 4acCTO BKHMBAETHhCS Mpuiiom Tpancrosuiii (4,8%). Haiimenm
JaCTOTHUMH NIEPEKIaIalbKUMHU TpaHC(HOPMAITiSIMU € TIPUHOM BUITYUYCHHS, IO CKJIAIa€
3,7% Ta mpuiioM rpaMaTHYHOI 3aMiHHM, 10 Hayuiyye jumie 1,9% Big yciel KiIbKOCTI
MIPUKJIAIIB.

B 3arampHiii  KITBKOCTI  HAWMOUIBII — Y)KUBAaHMMH  TEPEKIAAIbKUMU
TpaHchopmatisimu € wMoxyssmis  (15,6%), kanekyBanus (13,7%), amanTuBHE
TpanckonyBaHHs (13,7%), renepanizauis (8,1%), xonkperuzanis (8,1%). KinbkicHo
MEHII penpe3eHTaTUBHUMU € TpaHckpuriis (7,6%), nomaBanas (7,6%), omucoBHiA
nepexinan (7,6%), tpancniteparis (5,7%), Tpancnosuuis (4,8%), sunyuenus (3,7%),
rpamartuyHi 3amiu (1,9%) Ta mepeknaa 3a ONOMOTOK JIEKCUYHUX EKBIBAJICHTIB

(1,9%).
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BUCHOBKHA

VY cywacHMii mepiof] BEJMKHH IHTEpPEC Yy JIHTBICTHI BHUKJIMKAIOTH MPOOIEeMHU
raJly3eBUX TEPMIHOJOTIYHHUX CHCTEM, PO3IMIMPEHHS iX MeX, 3OUIBIICHHS KUIBKOCTI
KOMIIOHEHTIB, K1 BXOAATH 10 HUX. Ha chOro/iHI ICHY€ Benye3Ha KIJIbKICTh BU3HAYCHB
TepmiHa. [le MOsSCHIOETHCS THM, IO TEPMIH € 00 €KTOM PI3HUX HAyK, 1 KOKHA HayKa
nparHe BUJLJIMTA B HOMY O3HAKH, K1 € HAWICTOTHIIIHUMH 3 1i MOTJISTY.

OCKUIbKH TYpHU3M JIMIIIE HEAABHO TMOYAIN PO3TIANATH SIK TaTy3b MPaKTUYHOI
JISUTBHOCTI Ta HAYKOBOI pallioHai3allii, Horo mijaMoBa Ie HeI0CTaTHRO chopMOBaHa.
BoHa cTaHOBUTH BIIKPUTY CUCTEMY, SIKY IIOpa3y MOMOBHIOIOTH HOBI OJMHUII, aJIKe
Ma€ MicCIIe MOsIBa HOBUX MOHSTH Ta BAOCKOHAJICHHS Ta yTOUHEHHS BXKE ICHYIOUHX.

TemarnyHa CTPyKTypallisi aHIJIOMOBHOI TEPMIHOJOI Typu3My 3yMOBJIEHA
crienn(iKO0  pEeNnpe3eHTOBAHOi  Taidy3l, THMH KaTeropisiMM, SKi B  Hil
KOHILIETITYaJi30BaHl. SlaepHy 4YacTMHY HOMIHATUBHOTO MPOCTOPY Taly3l TypHU3MY
CTAHOBUTh TeMaTH4Ha rpymna «Po3MilleHHs TYpHUCTIB», sika oxorumoe 19,7% ycix
TEPMiHIB TYpPUCTMYHOI Tamy3i. Jlpyre 3a KUIBKICHUM CKJIAJOM MicClle MOCiaae
TemarnyHa rpyna «TpaHcmopT», Ky penpe3eHTyIoTh 32 OMHMIIb, 110 CTAaHOBHTH
16,6% Bin ychOro aHaji30BaHOIO KopIycy HoMiHauii. Temarnuna rpyna «Bumn
TYpU3My Ta MOAOPOXKEN» penpe3eHToBana 011bi Hixk 24 Ha3Bamu (13,5%). Tematnyni
rpyna «BiagnouynHOK Ta po3Barm» Takox oxoruroe nmoHaa 20 naiimenyBanb (10,9%).
MenmumMu 3a KUTbKICTIO TEPMIHIB € TPYIHU « Y YaCHUKU TYPUCTUYHOI 1HTyCcTpii» (16 of.
8,3%); «Jloxkymentm» (13 om. 6,7%); «IIpomecu B inaycTpii Typmmy» (7 ox., 3,6%);
«IuBenTap Typucta» (7 oxa. 3,6 %); «Ilocayru» (7 on. 3,6 %); «Knacudikaiiis Typusmy
3a ce3oHHIcTION (7 ox., 3,6%); «XapuyBauas» (7 ox. 3,6 %); «YcrarkyBanas» (5 of.
2,6 %); «Tapudu ta orunara» (4 ox. 2,1 %). Ckinaa HaMEHIIOT 32 KUIBKICTIO TEPMIHIB
TeMaTu4Hoi rpynu «OpraHizaiii» oOMexXeHUl y Hamii BuOipii 3 HallMeHyBaHHSIMU
(1,6% Bix yci€i KITBKOCTI).

XapakTepHO  OCOONMBICTIO  TYPUCTCHKOi ~ TEPMIHOJIOTIT €  IIMPOKHUH

anTporiomopdumii GoHI TepMmiHiB-MeTadop, SKHWA MepeBakae Haj yCiMa IHIIAMH
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rpynaMu. Y TepMIHOCUCTeMI chepu Typu3My BHOKPEMIIEHO aHTPOIMOLICHTPUYHI
mMeTadopH, SKi TPEACTaBICHI TaKHUMH TpylHaMH: COMAaTH3MH, COIlabHE KHUTTA
JIOAWHYU, WOTO cTaryc, moOyT JOAMHU. TakuM YMHOM, B TYPHUCTCHKIN TE€PMIHOJOTI]
NepeBaKaroTh TEPMiHU-MeTadOpH, OCHOBOIO METa(OPUYHOTO TIEPEHECEHHS SKUX €
JoAMHA SK 010J10T1YHA 1 colliajibHa icToTa. J[pyre 1 TpeTe 3a MpOayKTUBHICTIO MicCIie
3aliMaoTh MeTadopu TPYNH IPOCTIP 1 Yac» Ta «OLIHHI XapaKTEPUCTUKU TYPU3IMY»
MeH11 npoayKTUBHUMH B PO3IVISTHYTUX TEPMIHOCHUCTEMAX € MIEPEHOCH, B OCHOBI SIKUX
JekaTh Ha3BU (ayHH, SIBUILA TPUPOIU Ta KOJIBOPHU.

AHIJIOMOBHIN TEpPMIHOJIOTII TypU3My MpUTaMaHHa pPO3BHUHEHA CHHOHIMIAL
TepMiHU-CHHOHIMM TIPEACTaBJE€HI TaKUMU TUNAMU: TpadiyHUMH, (HOHETUUHHMH,
¢doneTuxo-rpadiuHIMHU, CIIOBOTBIPHUMH, CUHTAaKCHYHUMH, Moposoro-
CUHTAaKCUYHMMHU CHHOHIMaMH, cepell SKUX MOP(}OIOro-CHHTaKCU4YHI CHHOHIMHU €
HAaWYMCIICHHIIIMMU 1 CTAaHOBIIATH 34,3 % cepes IHIIMX TUIIIB CHHOHIMIB.

Y pesynaprari JAOCHIIKEHHS  CTPYKTYPHO-CIOBOTBIPHHX XapaKTEPUCTHUK
aHTIIOMOBHOI ~ TEPMIHOJIOTIT Typu3My BCTAHOBJIEHO, IO B JOCTIIKyBaHUX
TEPMIHOJIOTTUHUX TpyHax MepeBakatoTh IMEHHUKH, TAKOX OyJIHM BHUSBIICHI JI€CIOBA Ta
NPUKMETHUKHU, NPUCITIBHUKIB B JOCIIKYBAaHOMY KOPITyCl TEPMIHIB HE BHSBICHO.
AHamizytoun ¢GopMaibHy CTOPOHY TEpMiHA, BCl TEPMIHOJOTIYHI OJIWHHUIN Oyau
MOJIJICHI Ha Bl KaTeropii — TepMiHHU-CcIIOBA (OJHOKOMITIOHEHTHI) Ta TEpPMIiHU-
CJIOBOCIIONTy4YeHHS (6ararokoMnoHeHTH1). JlociKeHHsT 0JTHOKOMIIOHEHTHUX TEPMIHIB
aHMIIIACHKOT TEPMIHOCUCTEMH TYpU3MYy IOKa3ajo, 110 Cepel TEPMIHIB 1i€i CHCTeMHU
HAaWOUIBIITy YaCTKy CKJIQJarOTh IMEHHHUKH. JIOCHIIKEHHS O0araTOKOMIOHEHTHUX
TEPMiHIB TOKa3asio, M0 HANMPOMYyKTHUBHIIIOK MOS0 TBOPEHHS TYPUCTHUYHUX
TEPMiHIB € JBOKOMIIOHEHTHA, fiKa Hajiuye 59,7% BiJ yci€i KIIBKOCTI TEPMIHIB.

ITix yac 3niiicHEHHS TEepeKIIaay TepMiHIB FOJJOBHUM 3aBIAaHHAM IepeKiiaiada €
JIOCATHEHHS CEMAaHTMYHOI €KBIBaJEHTHOCTI BHMXIJHOTO 1 IIJIOBOIO TepMiHIB. J[Jis
JOCSITHEHHS 11€1 METH HEOOX1JHO BHUKOPUCTOBYBAaTH PI3HOMAHITHI IepeKiIajalbKi
MEepEeTBOPEHHS, a Ha pIBHI KOMIIOHEHTHOI €KBIBaJIGHTHOCTI — TpaHcdopmalriii.

[TpuuunHa, 110 BUKJIMKA€E MOTpedy Yy BUKOPUCTAHHI TpaHC(hOpMalliid, TOJSITae y TOMY,
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10 KO)KHA MOBA Ma€ CBOIO BJIACHY, CBOEPITHY CTPYKTYPY, 1 11€ HEOOX1THO BpaXxoByBaTu
mig gac mepexnany. [lpu mmpoMy ocoOnmBY yBary HEOOXiJTHO 3BEpTaTH Ha JIGKCHUKO-
rpaMaTuuHi TpaHcdopMmalii, TOOTO Ha CTPYKTypHI Ta JIEKCHUKO-CEMaHTHUYHI
PO3OIKHOCTI MIXK aHIIIMCBKOIO Ta YKPaiHCHKOIO MOBaMH, fIKI BUMararoTh IiJ] 4ac
nepekiiay nepedya0By CHHTAKCUYHO1 CTPYKTYPH PEUCHHS a00 MEBHUX 3MiH Ha PiBHI
3HAYE€HHS TEPMIHIB.

HaifuactoTHimmMu nepekiiaialilbKuMu TpaHcGopMartisiMu, ki 3aCTOCOBAHO MIPHU
BIATBOPEHHI TEpPMIHIB Typusmy, € wMomymsamis (15,6%), xambkyBanusa (13,7%),
amantuBHe TpaHckoxyBaHHs (13,7%), renepamnizamis (8,1%), korkperu3aitis (8,1%).
KisnbKiCHO MeHII pernpe3eHTaTuBHUMU € TpaHckpumiis (7,6%), nonaBanus (7,6%),
omucoBuii mepeknan (7,6%), tpancmirtepamis (5,7%), Ttpancnosutis (4,8%),
Buntyuenns (3,7%), rpamaruyni 3aminu (1,9%) Ta nepekiaj 3a AOMOMOTOI0 JEKCUYHUX
exBiBajieHTIB (1,9%).

[lepciekTBaMK MOAANBIIMX JOCIIPKEHb € BHUBYEHHSI CIOCOOIB MEpeKIaxy

KYJbTYPHO-MAapKOBaHUX TEPMIHIB TYPUCTUYHOT TaTy3l.
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TIOJATOK

CIHOCOBU BIITBOPEHHA AHITIOMOBHUX TYPUCTUYHHUX

TEPMIHIB YKPAIHCHBKOIO MOBOIO

English sentence

Translation

After a long years of work they
decided to go on a round-the-

world cruise. (AF)

[Ticnst moBrux pokiB poOOTH BOHH

BUPIIINWIIN T0iXaTl B KPYrOCBITHIl

KPpYi3.

The term sailing ship is now used to
refer to any large wind-powered

vessel. (TBA)

Tepmin "BiTpuibHe cyaHO" Terep
BUKOPUCTOBYETHCS JIJIsI IO3HAUYCHHS
OyIb-SKOTO BEJMKOTO CydHA, IO

BUKOPHUCTOBYE CHITY BITPY JJIsl pyXY.

Every hotel, boarding house and
private residence was crammed

with visitors. (LJ)

Bci roreni, mancionaTu Ta npuBarHi

caaubu Oymnu MIepPETIOBHEHI1

BIJIBITyBaYaMH.

All this generates keen interest with
foreign tourists too and allows
developing of ethnic tourism.

(1CG)

Bce 11e BuKnmkae )xBaBwuii iHTEpEC y
1HO3EMHUX TYPHUCTIB 1 JO3BOJISIE
TaKHAN

PO3BHUBATH HaIrpsIMOK

TYypU3MYy, SIK OpraHi3allisi eTHIYHUX

TYPiB.

The Pousadas were envisioned and
created in the early 1940s by
Government  Minister  Anténio

Ferro, also a poet and playwright,

who had the idea of creating hotels

“Ilymiaaun”  Oynu  CTBOpEHI Ha

noyatky 1940-x pokiB MiHICTPOM

a TakKoXK IIOCTOM Ta

ypany,
npamatyproM, AntoHio Deppo,

KWW MPISB CTBOPUTH TOTEJI1, SIK1 O
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that were both rustic and

genuinely Portuguese. (AH)

noeaHanu y co0l macTopalibHUM
CTWJIb Ta CIYTyBaJld CHMBOJIOM

MOPTYTadbChKOI 1IEHTUYHOCTI.

While the rotel rooms are only 3ft
high, they are wide enough to
deliver passengers a comfortable

night’s sleep. (LBH)

Xoya ¥ KIMHATH y POTEJIl 3aBBUIIIKH
Bchoro 0, 91 ™M, mnpore BOHH

JIOCTaTHBO IITUPOKI, abu

3a0e3neunTu nacaxupam

KOM(OPTHUH COH.

Passengers were instructed to put on

their life jackets. (RS)

[Tacaxxupam Oyno 3amporoOHOBaHO

BISTHYTU PATYBAJIbHI )KHJIETH.

"I don't think you understand that this

is my busy season,” Cullum said.

(MH)

“MeHi 30a€ThCA, TU HE PO3YMIEII,
o0  raps4ydi Cce30H 3apa3 y

po3nani”’, — ckazaB Kamiem.

These wet-lease arrangements were

subsequently revised and
approved by the General Assembly
in its resolution 55/274 of 14 June

2001. (ODS)

[li mMexaHi3Mu opeHau MaiiHa 3
TeXHIYHUM 00CJIyrOByBaHHAM

Oynmd  3roloM  MEperigHyTI 1

3aTBEPIKEHI ['eHepanbHOIO
Acambrneero B 1i pe3omromii 55/274

Bia 14 uepBHs 2001 poky.

10.

Familiarization (familiarisation)
trips/ fam trips can be a great
learning tool for travel agents.

(WTD)

O3HAaHOMJIIOBAJIBHUI TYpP MOXE

OyTH  BIAMIHHUM  HaBYaJbHUM
IHCTPYMEHTOM JUIsl TYPUCTHYHUX

areHTIB.

11.

Many resorts have buffet restaurants,
i.e. restaurants where visitors can
freely choose various quantities of|

already cooked meals. (RFB)

Ha 6ararbox KypopTax € mBeachbKi

CTOIM, TOOTO pEecTopaHu, [ie

BiJIB1TyBadi MOXYTb BUJIBHO

BUOpaTu Ppi3HY KIUIBKICTh BXKE
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IMPpUTOTOBAHUX CTpPAB.

12.

The location of the Apart-hotel
“AQUArelle”
advantage. (AH)

is a significant

PosramyBanns anapT-rorejro

(rotesqir0  kareropii 3 3ipok)

((AKBapCJIL» € 3HAYHOIO II€PEBAroro

Typy-

13.

The lists of information which is to be
entered in a customs declaration
and the forms in which such
information is entered shall be
liable for official publication.
(VTB)

[lepenik MyHKTIB, 110 MalOTh OyTH
BKa3aHI B MMTHil Jekjapamii, 1
cnocib, y sSkui Taka iH(opmaris
Mae OyTH HajaHa, MJIATal0Th

odiriitHoMy omy0IiKyBaHHIO.

14.

Research shows that caravanning is

a mainstay of UK tourism. (LBH)

JlocmikeHHST  TOKa3yTh, IO
KapaBaHIHT — OCHOBA TYPUCTUYHOI

ctepu Benukoi bpuranii.

15.

They are likely to be sophisticated
users with many add-on devices
and peripherals as well as

additional software to make them

more efficient. (HD)

[IIBuamie 3a Bce, Il JOCBIIYEHI
KOPHUCTYBaul MPAaIfiorTh 3 0€3/ 11440
NMPUCTPOIB, 10 MIAKIIOYATHCS,
a  TakoX 3 JOJTATKOBUMH
NporpaMHUMH  3aco0amu, IO
M1 IBUTITYFOTh e(heKTUBHICTh

poOoTH.

16.

While Frike turned up many curious
and useful items, it seemed a slack

season for heads. (CDO)

[ToBepratounch, BiH TPHUBO3UB
Oararo IikaBUX 1 KOPUCHHUX peueid,
aJie 110 CTOCY€EThCS BIIBITyBadiB, TO
B IIbOMY CEHCI IMTaHyBaB MePTBHH

CE€30H.

17.

When such a pattern develops,

3a TaKo1 cuTyarii Promus
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Promus immediately sends a nice
letter to the customer lamenting
the fact that the hotel chain can't
meet his quality standards and
inviting him to stay in a

competitor's facility. (AH)

HEBIIKJIATHO HaJCUJIac
BiJIBIlyBa4y BBIWIMBUU JIUCT 3
BHPa3aMH IIUPOTO JKAJIO 3 IPUBOIY
Mepexi

HEMOXKJIUBOCTI JJIA

roTejiiB  3aJ0BOJBHUTH  MOTO
BUMOTH JI0 SIKOCTi 0OCITyrOByBaHHS
1 3 TIPOMO3UIIEID CKOPUCTATHCS

MOCITyTaMi KOHKYPEHTIB.

18.

Bed and breakfast inns can normally
accommodate no more than 6
guests and they sometimes serve

an evening meal. (AH)

T'oreni, mo HaxawTh HOMeEpH 3i
CHIZAaHKaMH, MOXYTb 3a3BHYail
pO3MIIITyBaTH He O1IbIIe 6 KITIEHTIB,

1 B HUX 1HKOJIM TIOJJAI0Th BEYEPI.

19.

As regards practical arrangements,
efforts are first made to obtain
upgrades to first class against
payment of the full business-class
fare. (ODS)

Ha mpaxTuimi cnodarky poOnasiTbCs
3yCHJUISL JIOMOTTHCS IiJIBUILICHHS
KJIacy 10 NEepuIoro mnpu OIJIaTi
Oi3Hec-KJ1acy 3a NMOBHUM

Tapugom.

20.

The practices of green tourism lead
to sustainable development of
local culture and the natural

environment. (TBA)

[Tomupenns TaKoOIo

BUTY
BIJITIOYMHKY, SIK 3eJIeHHI TYpH3M, €
pe3ynbTaTOM CTPIMKOTO PO3BUTKY
KyJabTypu 1

piBHS  MICIIEBOI

IMOKpAaIICHHSA CTaHy

HAaBKOJIMOIHBOI'O CCPCAOBHUIIIA.

21.

You can trade from a beach bungalow
or a mountaintop chalet, as long
as you have a good Internet

connection. (AH)

Bu MOJYKETE 311HCHIOBATH
KOMEPIIiHHI oTepallii 3 KOTeIKYy Ha
Oepesi Mops abo 3 miaJjie B ropax,

AKII0O B [HUX TMPUMINICHHAX €
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IIBUJIKICHUM [HTEpHET.

22.

More than the half of the jobs in
housekeeping is found in hotels,

motels, restaurants and others.

(AH)

binpmie moMOBMHM BakaHCIH Y

cepi 1no0yToBOIO
00CJIyrOBYBaHHSI HaJIal0Th roTelIl,

MOTeJIi, peCTOPAHM.

23.

Event management is the application
of the management practice of
project management to the

creation and development of

festivals and events. (FU)

IBeHT-MeHeT:KMeHT — 1€ ¢opma
yHIpaBIiHHS IPOEKTOM 3
IJIaHy BaHHS 1 oprasizanii

dbecTuBaIB Ta THIITUX 3aXO/I1B.

24.

In addition to providing quick service,
the cafeteria requires fewer
service personnel than most other

commercial eating establishments.

(LBH)

Oxkpim HaJaHHSA MIBUKOTO

oOciayroByBaHHs, B Kaderepii
HE00X1THO MEHIILIE
00CJIyTrOBYIOUYOTO MEPCOHAIY, HIK B
OUTBIIIOCTI 1HIIMX KOMEPIIHHUX
3aKJIajiB TPOMaJICHKOTO

Xap4yyBaHHS.

25.

Terminal 4 at JFK International
Airport is a successful paradigm

for air terminal management. (AF)

AepoBok3ai 4 MixHapOAHOTO
aepornopty imeH1 [xona Keneni e
YCHIIITHUM ~ 3pa3KoM  OpTraHi3ailii

poOOTH aepOBOK3AITY.

26.

The Standard Twin room features

two comfortable twin beds. (AH)

CranaapTHuii HOMep Ha JBOX 3

OKpEeMHMHM JIDKKAaMH Ma€ JBa

koMb opTabeIbHUX OIHOCTATBHUX

JIDKKA.

27.

Bearing in mind the importance of]

microfinance instruments such as

[Tam'sTatoun  Tpo  BaXKJIMBICTH

IHCTPYMEHTIB MiKpo(diHAHCYyBaHHSI,
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credit, savings and related
business services in providing
access to capital for people living

in poverty.... (ICG)

TaKuX, K TIIOCIyTHun 'y

cepi
KPEAUTHO-OIIATHOI JISUThHOCTI Ta
MOB'sI3aH1 3 HUMH MOCJIYTU B cepi
NiANPUEMHUITBA, IS
3a0e3MeUeHHs JIIOSM, IO >KUBYTh
3a MEXerw O1THOCTI, JIOCTYIy JI0

Karirany...

28.

Cultural tourism is becoming
increasingly popular within both
the cultural and tourism sectors,
but what does cultural tourism

actually mean in practice? (WPD)

KyabrypHuii TYypHM3M crae Bce

OlMbII  MOMYJSIPpHUM B 000X
CEKTOpax: KyJAbTypH Ta TypHU3MY,
ajie 10 HacCIpaBIl PO3yMIIOTh Tif

KYJBTYPHUM TYpPU3MOM?

29.

A free tour conductor provides

assistance, information  and

cultural, historical and

contemporary heritage
interpretation to people on
organized tours and individual

clients. (LJ)

be3KkoImToBHO HAAaHUU

TYPUCTUYHOIO ¢ipmoro
CYNPOBOUKYIOUMIA JIST TPynu

TYPHCTIB Hajae JIOTIOMOT'Y,

iHQopMaliro Ta  O3HAMOMIIIOE
TYPHUCTIB MiJ] 4ac OpraHi30BaHUX Ta
IHIUBIAyalbHUX  TYpPIB 3
KyJAbTYpHOIO,  ICTOPUYHOIO  Ta

CY4YacCHOIO CIIaJIIMHOIO MICTa.

30.

We bought a cheap package tour to
Spain and stayed in a big hotel by
the sea. (RS)

Mu Kynmuid HEIOpory TYpP-NOIAKY
3a (pikcoBaHOI WiHOIO 10 IcmaHii i
3yNMUHWINCS y BEJMKOMY TOTENi Ha

Oepesi Mops.

31.

The hotel serves a continental buffet

breakfast including a wide variety

KpiM TOro, rocTsiM TPOIOHYETHCS

KOHTHUHEHTAJILHUI CHIIAHOK
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of regional products and home-

made cakes. (LBH)

«IIBEACHKHIl CTLD», IO BKIIOYA€
pi3HI CTpaBU PETIOHAIBHOI KyXHI Ta

JIOMAIIIHIO BI/Il'[i‘{Ky.

32.

Difference in frequency, S&P 500 5-
day returns: normal. (ICG)

Pi3aumi wacror, S & P 500,

n'ATHICHHI npudyTKH -

HOPMaJIbHUWA PO3MOILII.

33.

In addition, express passage for
passengers with reduced mobility
minimizes your waiting time at
check-in and various airport

check points. (EB)

Kpim 11p010, CriemianbHi mepexonu
JUI  TACAXHPIB 3  OOMEKESHUMH
MOXKJIIMBOCTSAMH  JIO3BOJIAIOTE 1M
YHUKHYTH 4epr Mij Yac peecTpauii
HA peiic, a TAKOXK Ha 1HIIHMX ITyHKTaX

KOHTPOJTIO TTaCaKUiB.

34.

Upstairs there are two bedrooms with
bathrooms one 3-seater and the
other 4-seater duplex and another
floor above double rooms with

double bed. (LBH)

Ha npyromy nosepci € aBi criajbHi

3 BaHHMMH KIMHaTaMM: OJHa

po3paxoBaHa Ha 3 MICIIf, a 1HIIA —
Ha 4,

a TIIOBCPXOM BHIIC, HaAJ

JABOMICHUM HOMEPOM,
3HAXOIUTHCS HOMED 3

JABOCHAJTBLHUAM JIIKKOM.

35.

The back of the house (BOH) is
currently being renovated and this
new project also includes the

Philips new generation bulbs.

(LBH)

B nanuit yac nmpoBOAUTHCS PEMOHT
CJIy:K00BHX NPHUMIIIEHb TOTEJIIO,
AKUWA Tependadae 3aMmiHy CTapux
gamn Ha Jjamnu Philips HOBoOro

MTOKOJIIHHS.

36.

This luxurious complex, designed on
the principle of «all inclusivey,

consisting of 64 apartments with

Lle PO3KIITHUN KOMILIEKC,

CIIPOEKTOBAaHMM 3a MPHUHIUIIOM

«BCe€ BKJIIOYEHO), SIKUM
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one-, two- and three-bedroom
apartments, walking along the
coast Bokokotorskogo bay with

magnificent views of the sea. (AH)

ckiagaeTrbcsi 3 64  kBaptup 3

ONHI€0, JBOMAa 1  TphOMaA

CHAJbHSAMHU, IO PO3TAIlOBAHUN
y3I0BK  y30epexoks Koropcbkoi

34TOKHU 3 YyAOBUM BHAOM HA MOPC.

37.

There are no banking facilities, but
undated personal cheques and
traveller’s/traveller’s cheques may

be cashed at the Island Secretarys

office. (ICG)

baHKIBChKHX YCTaHOB HEMaAE, aJi€ B

KaHIIETSAPii  CeKpeTaps OCTPOBY

MOXKHa TI€pEeBECTH B  TOTIBKY
HeJaTOBaHI iMeHHI Ta JI0pPOXKHiI

YECKHU.

38.

This deposit will be reduced for any
damages, lost or stolen items or
for late check-out. Barring this, it
will be returned in full at check-
out. (VTB)

[leit genmo3ut Oyne yTpUMaHUH 3a
Oynb-aKUil 30MTOK, BTpaueHi abo
BKpajieH1 peul abo mMmi3HINA BHI3A.
Axmo He Oyne npobiem, BiH Oye
MOBEPHYTHI y IOBHOMY 00CS31 IIPH

BHI3/i 3 TOTEIIO.

39.

You must make an advance
reservation at the hotel reception

for individual services in the

centre. (AH)

Bu [IOBUHHI 3azgaJjierian
3a0pOHIOBATH Ha CTINII peecTpari

1HMBIyaJIbHI OCTYTH B IIEHTPI.

40.

A certified

customs  clearance
specialist carries out his (or her)
duties as an employee of a customs

broker (agent). (HD)

CoemiajicT 3 MHUTHOTO

oopmiieHHs BUKOHY€ CBO1

00OB'SI3KM ~ MHTHOTO  Opokepa

(mpencTaBHUKA).

41.

But there is also concern that dying
coral reefs will make tourist
less

destinations like Belize

OpHak ICHYIOTh MOOOIOBaHHS, IO

pudu

gk bemnis,

yepe3 THUHYYl KOPAaJIoBi

TYpPUCTUYHI LIEHTPH,
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attractive for the masses. (LBH)

OyyTh MEHII TPUBAOIUBUMHU IS

TYPHUCTIB.

42.

States also reported on action taken
in regard to information on deep-

sea fishing activities. (LBH)

JlepaBu TaKOX MPO3BITYBAIHA TIO
3aX0/M CTOCOBHO 1H(oOpMarii o0

OKEaHiYHOI0 MPOMHUCJIY PUOH.

43.

Therefore, it is a misconception that
apartments for daily rent are only
economy class for those who
cannot afford a hotel room within

Paris, London or somewhere in

Oslo. (AF)

Tomy XxuOHOIO € JymKa, IO
KBapTUPU TIOM00O0BO 1€ TUIHKHU
€KOHOM KJIAC [T TUX, XTO HE MOXKE
JO3BOJIATH TOTCIIBHHM HOMEpP B
mexax [lapuxa, Jlonmona abo ne-

HeOynb B Ocrio.

44.

DHL can organize scheduled flights
and chartered planes from a wide

range of major carriers. (AF)

DHL Global Forwarding

OpraHi3oBy€ peryjasipui Ta

yapTepHi pelicd BII  PI3HUX

TIEPEBI3HUKIB.

45.

For several tournaments the German
Fans’ Embassies used a more than
eye-catching original red London

Double Decker bus. (LBH)

[IpoTsirom  JeKUIBKOX

TYpHIpPiB
HIMEIIbKI (haH-TIOCOJIbCTBA
BUKOPHUCTOBYBaJIU SICKpaBUI
YEPBOHUU JIOHJTOHCBKHUU

JABOIOBEPXOBHUIl aBTOOYC.

46.

This is a great investment opportunity
in a region with great potential for
the development of religious

tourism. (WPD)

Ile BigMIHHA MOXJIUBICTh IS
1HBECTHIIIM B PETiOH 3 BEIMYE3HUM
[MOTEHI[1AJIOM

JJIA PO3BUTKY

PeJiriiHoOro Typusmy.

47.

You are trying to value a bed-and-
breakfast business in Vermont for

its owner based upon the following

Bu omiHIOETE rOTEb TUIY «HIYWJTIT
— CHiTaHOK» Y BepMOHTI Ha OCHOBI

TaKoi 1H(popMariii.
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information. (AH)

48.

1t is obvious that in order to ensure an
adequate level of service in the
capsule hotel the managing
companies Wwill require the most

convenient and effective way to

care for textiles. (MH)

OueBugHO, MmO IS 3a0e3MeUeHHS

HAJIeKHOTO  PIBHA  CEpBICY B
KamncyJbHUX TOTeJsIX, KePyIUunM
KOMTIaHisIM HEOOX1THO
3aCTOCOBYBaTH MaKCUMAaIIbHO
OIEpaTHBHI, 3py4YHl Ta e(eKTUBHI
Crocoou OISy 3a TeKCTUIHBHUMU

BHUpOOaMHU.

49.

You can stay in a hotel, bed-and-
breakfast, apartment hotel, travel
hostel or a student residence in a

university or college for a short

time. (AH)

Bu moxere 3ynuHHUTHCS B TOTEDI,
MaHCIOHAT1, ToTeJi KBAPTHPHOIO
THILY, XOCTelll ab0 CTyIEeHTCHKOMY
TYPTOXKUTKY TMPH YHIBEPCUTETI YU

KOJIETKI.

50.

All our standard junior suites have
twin beds (2x90cm) or a queen
size bed (160cm), bedroom, living
room, balcony and most have 2
bathrooms (one with bath tub and
one with shower). (TUH)

Y BCciX HammMX CTaHIAPTHUX
HAIIBJIIOKCaX € CHajabHS 3 JIBOMa
onHocnanbHuMH (2x90 cM) abo
OTHUM HIMPOKHM BOCHAJIbHUM
Jgickkom (160 cM), BiTadbHA,
OaJIKOH 1, B OUIBIIOCTI 3 HUX, JIBI
BaHHI KIMHAaTH (OIHa 3 BaHHOIO,

1HIIIA 3 TyIIEM).

51.

There are one- and two-bedroom
two-bedroom

VIP-Suite.

Jjunior suites,

apartments and

(ATPD)

Homepuuit KOMIUIEKC

NpeICTaBICHUN OZIHO- 1
JBOKIMHaTHUMHU HOMepamMHu
Kareropii CHAIIBJIIOKCY,

I[BOKiMHaTHI/IMI/I arnapraMcHTaMMu Ta
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VIP-n1rokcoMm.

52.

The fields of application are interior
doors, walls, furniture, profiles,

naval and camping trailer sectors.

(TTG)

Cdepu

MDKKIMHATH1 JBepi, CTIHH, MeOI,

3aCTOCYBaHHS —

npodisl, AKUTIOBI MPUYENH.

53.

Whether your priority is price,
flexibility or a particular cabin
class, you will find an award ticket

to suit you. (CDO)

Skmo  1miHa, THYYKICTh  abo

KOHKPETHUH KJj1ac
00CJIyroByBaHHA € BaIlIUM
npiopuTeTOM, BaM OyAe HaJIaHO
npeMiaJbHUN  aBIaKBUTOK, SIKUU

3aJ0BOJIHUTD BaIlll BAMOTH.

54.

The thermal springs and gorgeous
countryside here have been in
harmony for centuries, while the
vicinity offers more than enough
interesting ways for spa guests to

spend their free time. (TBA)

[apsiui  TepMaJibHi :Kepesia B

MOETHAHHI 3 YyJOBUM KPAa€BUIAOM
rapMOHIIHO

CIIBICHYIOTh  BXE

JeKiTbKa CTOMNITh, a MpHIerIi

OKOJMIII ~ MPOMOHYIOTh  TOCTSM
KypOpTY [IOCTaTHHO MOXKJIMBOCTEU

JUTS BIJTBHOTO TIPOBEICHHS Yacy.

55.

In the bedroom - double bed, a glass
closet, LCD flat TV, living room

sofa

double space sofa, 2 chairs also

with couch, convertible
have rollaway beds, which is very
convenient for a stay of a large

family or few people. (AH)

V cnanbHl 3HAXOOUTHCS BEIUKE
JBOCIIATIbHE JIKKO, CKJIsTHA Tmada-
Kyle, TUIa3MOBUN TEJeBI30p; Y
BiTaJdbHI —  M'SKUA KYTOYOK 3
JTUBAHOM, IO PO3KJIAJAETHCS Y
JIBOCHANbHE MicIle, 2 Kpicla Tex
MalOTh PO3KJIAJHI CHAJbHI MiCU,
O Ty’Ke 3py4HO MPHU MPOXKUBAHHI

BEJIUKOIO  pOAMHOIO  abo  JIs
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JEKIIBKOX JTFOIEH.

6.

Convictions had, however. been

handed down for disability-based
discrimination, such as in the case
of a tour operator who had refused
to allow a deaf person to join an
organized tour, citing security

reasons. (ET)

[Ipore, 3BMHYBadyBaabHI BUPOKH 32
JTMCKPUMIHAIIIIO 3a 03HAaKOIO
1HBAJIITHOCTI BHUHOCHIIUCS,
HANpUKIad, ONHIA TYPHCTHYHIM
dipwmi, MOCWIAIOYUCh  Ha

MIpKyBaHHS O€3MeKH, BiJAMOBHUIIA

sKa,

0co0i1, sIKa CTpaKJa€e MITyXOTOO, B

y4acTi B OpTaHi30BaHiil MOI3IIIl.

57.

We offer the widest range of catered
ski chalets in France, Austria,
Italy, Andorra, Switzerland, USA,
and Canada, from all the favourite

tour operators. (SC)

Yei  ymoOneni  Typomeparopu

MIPOTIOHYIOTh Balli yBas3i
HANOUTBITY KIJIBKICTh MPHUX HIAJIe
ITanii,

CIIIA,

y  ®panmii, ABscTpii,

Annoppi, IIBeitnapii,

Kaunai.

58.

Many boutique hotels are furnished

in a themed, stylish and/or

aspirational manner. (LBH)

barato  OyTik-roresiiB  MaroTh
TEMAaTUYHUM, CTUIBHUU OU3aliH Ta

oOJiaJiHaHI HA Balll CMakK.

59.

Hostels in Scotland are the ideal

accommodation  for  families,
backpackers, groups, clubs and
individuals young and old as you
can find everything from basic

economy dormitories to chic and

spacious private rooms. (LBH)

[HToTnaHaChKI XOCTEJIN — 1€aJIbHE

MiClle 11 POJAWH, YYaCHHKIB
NOXIIHUX TYpiB, Tpym, KIyOiB Ta
OKpeMHX 0C10, MOJIOIUX YH JITHIX,
aJpke TyT € Oe3mid BapilaHTiB: BiJ
KiMHAT CKOHOM-KJIacy 110
IIMKaPHUX 1 MPOCTOPUX IPUBATHUX

HOMEDIB.

60.

There are many estates with true

VY wmicti bopno HanmiuyeTbes 6araro
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chdteaux on them in Bordeaux, but
it is customary for any wine-

producing estate. (LBH)

MAa€TKIiB 3 CIPaBXHIMH  IIATO,
IpoTe 1€ 3BUYHA Piu it Oyab-AKO1

BUHOPOOHOT caauou.

61. Believe me, if we were at some|lloBip MeHi, SKOM MU 3yCTPLIMCS Ha
Beltway cocktail party, [ would be|Bedipiii, B IKOMyCh Micii, 00a06id
getting all misty and nostalgic|kinbleBOI aBTOCTPAAM HABKOJO
with the best of them. (HD) Bamunrrony, s 6 0O0OOB'S3KOBO

BiJTUyJIa HOCTAIBTIIO 33 KOJUIITHIMU
JaCaMH.

62. Botels may range from small or|boreji MOXyTh BapitOBaTHUCS BIJ
larger purpose-built or converted|HeBenukux, abo K  BEIUKUX
boats or other watercrafi, to|cnelianbHO  TMOOYIOBaHUX  YH
converted ships. (LBH) PEKOHCTPYHOBAaHUX 4YOBHIB, YU

IHIIUX ~ TUJIaBy4YMX 3aco0iB, [0
PEKOHCTPYHOBAHUX KOPAOITIB.

63. The importance of sales performance|Te Mmiclie, sike TIponaxi 3aiMarOTh Yy
in SME banking means that|GaHKIBCHKOMY o0cCITyroByBaHHi
acquiring clients has to be|MCII, o3Ha4dae, 1110 HEOOXITHO BECTH
proactive; banks cannot wait for|aKTUBHUM TOIITYK KJTI€HTIB; OAHKU HE
walk-in customers. (LJ) MOXXYTh YEKaTH, TIOKU CaMi KJII€HTH

710 HUX 3BEPHYThCS.
64. Floatels (floating hotels) are used as|®noteni — pekpeaiiiiHi 3akiaau,

hotels on rivers or in harbour areas,
or as accommodation of working
people, especially in the offshore oil
industry. (LBH)

110 (PYHKITIOHYIOTh Ha TIJIaBy, a00 SK
YKUTIIOB1 IPUMIIIIEHHS JIJIs1 pOOOUMX
BEpPCTB HACEJICHHS, 30KpeMa THX,
AK1 TPaLOI0Th Yy Tally31 OPIIOPHOT

Ha(TOBOI MPOMHUCIIOBOCTI.
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65.

Most penthouses provide spacious
living areas between bedrooms for

guests 'privacy. (PBU)

binburicts MeHTXxayciB

OPOMOHYIOTH  THPOCTOpPI  30HH
BIIMOYMHKY MK CHAJIBHSIMM 341715

yCaMITHEHHS TOCTeH.

66.

With regard to economic rights, all
citizens are entitled to engage in
trade,

activities such as

contracting, import,  export,

commercial agency and similar

forms of work. (ICG)

[Ilo cTocy€eThCcsi EKOHOMIYHHX TIPAB,
TO BCi TPOMAJSIHH MalOTh IIPABO

3aiiMarucs TaKNMH BUAaMH1

JISTTBHOCTI, SIK TOPTiBJIsL, poOOTH 3a
MIOpT 1

JIOTOBOPOM  ITIJIPSIILY,

EKCITOpT TOBAapiB, TOProBe
MOCePEeTHMIITBO Ta AaHAJIOTIYHI BUU

TPYIOBOI AISTBHOCTI.

67.

New Age tourism, although relatively
marginal and undeveloped, is a
significant form of tourism which
reflects  the  influence  of

postmodern culture. (WPD)

Xoya TYpHU3M HOBOI epH MOXeE
OyTH BIJIHOCHO MapriHajJbHUM Ta
HEPO3BHHEHUM, TMPOTE€ BIH €
BAXJIMBOIO (POPMOIO TYpH3MY, sKa
BILJIVIB

BiIoOpakae KYJBTYpH

MOCTMOJIEPHY.

68.

Over this past year, we have been
fortunate enough to have been

invited on several press trips. (RS)

Jlume 3a ocTaHHIN pIK HaM JyKe
MONIACTUIIO, 110 HAC BKJIFOUUIIU JIO
CIIUCKY YYaCHUKIB TOI3M0K IS

MpaIliBHUKIB MPECH.

69.

To help people find these sights
Tucsonan Daniel Abt has launched

what he calls a "Retro-Tourism

Guide". (MH)

1106 1OmOMOTTH TIOASM 3HAXOAUTH
Il iCTOpuYHI TaM'ssTku TyKCOHaH
Janiens AOT CTBOPUB TakK 3BaHy

" il
TYPUCTUYHY Perpo-rin

nporpamy.
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70.

We come to Madrid where there are
dozens of good and inexpensive
hotels, and you land us in this

unspeakable hostelry. (RS)

Mu npuixanu B Manpun, ne

JACCATKHU XOopomunx HCOOPOIrux
I‘OTCJ’IiB, a HacC MOCCJII0Th Y IbOMY

JKaXJIMBOMY MiCIIi.

71.

In many developed countries with a
sizeable tourism industry, large-
scale mass tourism poses a
growing threat to the preservation

of cultural and environmental

resources. (TUH)

VY Gararbox po3BHUHEHHX KpaiHax 3
MacCIITaOHUM PUHKOM
TYPUCTUYHUX TIOCIYT 3 MACOBHUM
TYPpU3MOM TIOB'sI3aHa 3pocTaroya
3arpo3a 30epeKeHHs KyJbTYpHHUX 1

eKOJIOTTYHUX PECypCiB.

72.

Salt mine in the settlement Soledar
(100 km from Donetsk) with a
depth of 300 meters is the most

Ukrainian

famous object  of

industrial tourism. (ICG)

Consna maxta y wmicti Comenap
(100 k™. Bix JloHenpKa) NIMOMHOIO
300

M - HAWB1IOMIIIHA

YKPaiHChKUM 00'exT

iHIYyCTpiaJIbHOTO TYpHU3MYy.

73.

The Ministry also assists in the

of programs for

agricultural tourism/ agritourism

preparation

in the Arab villages, including in

the Negev. (ODS)

MiHnicTepcTBO TaKOX HaJac

MIITPUMKY npu M1 ITOTOBII
mporpam arpoTypusmy B
apabChKHX ceJlax, B TOMY YHCI B

Heresi.

74.

First, it is development of popular
science models of geographical
“virtual

sites,  designed for

tourism” and  environmental
outreach activities, promotion of

remote tourism routes and sites.

(ODS)

[To-niepie, e CTBOPEHHS

3araJIbHOZOCTYITHHUX HayKOBO-
HOMYJISIPHUX MoJiesel reorpapiuHux
00'€KTIB,

INPU3HAYCHUX PIRI b

«BIPTyaJIbHOTO  TypU3My»  Ta

€KOJIOTO-TTPOCBITHUIILKOI AISTTHHOCTI,
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MOy pU3ALIT BaXKKOZOCTYITHUX

TYPUCTUYHUX MapIIPYTIB 1 00'€KTIB.

73.

Fans of extreme tourism have to note

that skiing at nighttime in

Dragobrat is not encouraged.

(WPD)

Jlroburensm eKCTPEMAJIbHOTO
TypU3My BapTO TMaM'ATaTH, IO
ICHYIOTb ~ TEPECTOpPOTH  IIOJO
KaTaHHS Ha Juxkax Ha J[paroOparti

BHOUYI.

76.

The boutique hotel offers rooms in
cutting-edge design and state-of-
the-art technology with serene
spirituality and the principles of]
Feng Shui. (LBH)

[en

HOMEPHU 3 HOBITHIM JU3aliHOM Ta

OyTMK-ToTeJIb  MPOTOHYE
HaWCy4YacHINMUMHA TEXHOJOTISIMHA B
[MO€THAHH] 31 CIIOKIMHUM
OTOYCHHSIM Ta peamizariero

npuHuuiiB OeH-mryii.

77.

Connecting rooms are also available
for parents and children, as well
as the option of extra beds to allow

the family to share one room.

(WPD)

Jlnst ciMeit 3 1IThbMU TIPOTIOHYIOThCS
NMOEAHAHI Mixk €000 HOMepH; a
TaKOX MOXJIUBICTh  YCTaHOBKH
JIOJJATKOBUX JIDKOK, 100 BCS CIM'A
MOTJIa PO3TAlIOBYBAaTUCSA B OAHIM

KIMHATI.

78.

With this special offer you can book a
Terrace, Executive or Regal suite
and a Deluxe room including
complimentary  breakfast  at

Kaleidoscope or Saffron for up to

6 adults. (AH)

3aBasKu i crieriajabHIi

IPOMO3UIIT BU MOKETE

3a0pOHIOBATH HOMep JIIOKC
Terrace, Executive a6o Regal Ta
HoMmep kareropii Deluxe, a Takox
O€3KOIITOBHUI CHI1/JaHOK B
Kaleidoscope ab6o Saffron nmns ne

O1bIIIE HIXK 6 TOPOCIIHX.
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79.

In

addition to an all-inclusive
breakfast groups may book a half-
or full penmsion for a minimal

additional charge. (MH)

Kpim Toro, no makery ‘‘CHiJIaHOK

[13

BCE€ BKIIOYCHO , BHU MOXKETE
3a0pOHIOBaTH HAMIBMAHCIOH YU
NMOBHUM MAHCIOH 3a MiHIMaJIbHY

JIOJIaTKOBY ILJIATY.

80.

Whether full-board or half-board has

been agreed, the guest has the
right to request, for meals of which
he is not availing himself, an
appropriate substitute provision
(packed lunch) or a coupon,
provided that he has indicated this
in good time, that is by 18.00
hours the previous day. (LBH)

VY pa3i HajaHHS! MOBHOTO MAHCIOHY
a00 HamiBHAHCIOHY TICTh Mae
IPaBO 3aMiICTh XapuyBaHHsI, IKE BiH
IpOIyCKae, BHUMAaraTd  3aMiHy
XapuyBaHHs (JJaHY-TIAKET) YU TAJIOH
- 32 YMOBH, 1O BiH 3asBUB IO 1€
He mi3Hime 18 roauH mornepeaH»Oro

JTHSL.

81.

The funicular appeared on

the
Orlinaya Sopka's slope in 1962,
with patronage of the then USSR's
ruler Nikita Khrushchev, who was
inspired by his visit to the USA and
decided to turn Vladivostok into
the second San-Francisco. (WPD)

@®ynikyaep Ha cxuai  OprauHOi
conku 3'sBUBCA B 1962 pori mifg
aTpPOHATOM TOMIIIHBOTO

MPaBUTEIIA CPCP MuxkuTtu
XpyuioBa, SAKWH, HAJAUXHYBIIUCh
cBoim BizutoM Ao CIIIA, 3amymas
nepeTBopuTd  BraguBoCTOK B

npyruit Can-OpaHIKUCKO.

82.

All international trains stop at the

train station in Monaco-Monte-
Carlo: the Ligure which links
Marseille and Milan, or have at

least a connecting train from the

Kinbpka 3ATI3HUYHUX

1HTEepHaIIOHATBHUX JIHIA
POXOATh Yepe3 Bok3aJl MOHAKO -
Mourte-Kapno: ninia "Jlirypia", mo

3B's13ye Mapcenb 1 MinaH, a6o x
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Principality. (CDO)

NpUHAMHI Yy  HasBHOCTI €
nepeJaTHUil MOTAI HA OCHOBHIN

3aJ13HAYHINA JTiHIT KHsa31BCcTBA.

83.

Get here on a car ferry from Stony
Point or by driving over the

suspension bridge from San Remo.

(SC)

Jicratucs croaod  MOXHA  Ha

aBTOMOOIIHOMY  mopomi 3
CroyHi-IloiHT a00 Mo miJBICHOMY

Mmocty 3 Can-Pemo.

84.

Visitors can also rent a boat or a
catamaran, play big or table
tennis, football, paintball, beach
rugby and volleyball, and have fun
at water rides. (AH)

BinBinyBauam IPOINOHYIOTh

MOKaTaTuCs Ha YOBHAX,
KaTamMapaHax, [I0rpaTu y BEJIUKUN
a00 HacTiibHME TeHic, ¢yTOON,
neiHToo1, IUISIZKHE peroi,
BOJICH00I, @ TAKOXK PO3BAXKUTHCS Ha

BOJHUX aTPAKIiOHAX.

85.

Memorable glass-bottom boat trips
from Corralejo to the island of Los
Lobos or ferry trips to Lanzarote,
big game fishing along the
southern coast of Morro Jable or
even dolphin watching are all
exciting  things to do in

Fuerteventura. (LDI)

Ha ®yepreBentypi Bac uekae

0e3Mi4  3aXOIUIIOIOYMX  3aHSTh:
He3a0yTHI MOPCBHKI MPOTYJISHKY Ha
TEIUIOXOAi 3i CKJISHHUM [THOM 3
Koppanexo Ha octpiB Jloc-JIo6oc,
NOI3KA Ha mopoMi Ha JlaHcapore,
JIOBJISl BETTUKOI pUOM HA MIBIEHHOMY
y30epexxki, B Moppo-Xabne, a
TaKOX CIIOCTEPEeKEHHS 3a

aeabginamu.

86.

The hydroplane is flying over the
North Sea, showing the ships the
way to the town of Igarka. (LDI)

liaponian MPOJIETIB HaJ

HIBHIYHUM  MOpPEM, ITOKa3ylo4H

HUIIX KOpaoJasam 1o Irapku.
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87.

Explore fascinating ports, relax in
luxurious accommodations, and
let loose with all the fun-filled
activities on board your cruise

liner. (LDI)

Binkpuiite qist cede 4yy0Bi OPTH,
BiJIMTOYUHBTE B PO3KIIMIHUX HOMEPaX
Ta HACOJOMITHCA BCIMa BECEIUMH
BEUIpKaMH  Ha

OopTy  BalIoro

KPYI3HOroO JiaiiHepa.

88.

lake a canal boat tour for an
exceptional way to the see the city

from the Neva. (LDI)

[IporynsHka Ha KaTepi - 1Ie
YyJIOBHM CIIOCIO MO3HAMOMUTHCS 3

MICTOM 31 cTopoHHU piku Heswu.

89.

The quays on the Baia Canal offer
rowing boats or motorboats for

hire, or you can take a trip on a

piloted boat. (LDI)

[Ipucrani Ha MepexxHOMy KaHal
IPOMOHYIOTh MOXKJIUBICTH MPOKATy
YOBHIB Ta MOTOPHHMX YOBHIB, a
TaKOX 1CHY€ MOXJIMBICTbH IJIABAaHHS
Ha Kopao.ii, KEepPOBAHOMY

KAIMiTAHOM.

90.

He bought a catamaran and offered
cruises to the Great Barrier Reef.

(RS)

Bin kynuB karamapaH 1 moyaB
MPOBOJIUTU €KCKYPCii JIJIsi TYPUCTIB

Ha Beaukomy 0ap'epHomy pudi.

91.

Introduced in 1999, our intuitive 3D

approach to Product Lifecycle
(PLM) helps
levels  of]

innovation, quality, cost control,

Management
customers  achieve

and time-to-market that are

transforming the way they do
whether

business, they

manufacture jumbo jets or mobile

phones. (ODS)

Ham iatyituBHuit 3D-miaxig 1o

YOPaBIIHHSA KUTTEBUM  IHKJIOM
IPOAYKITT (PLM), BIIEPIIIE
3arnmpornioHoBaHuidi B 1999  p,

JONIOMara€e KOpUCTyBadyaM JOCATTH
TaKOTO PIBHS 1HHOBAIIM, SIKOCTI,
KOHTPOJIIO 32  BUTparamu 1
MIPUCKOPEHHS BUITYCKY CaMOi pi3HO1
npoaykuii (Bl asiajaiiHepiB 10

MOOUTBLHUX TeJIeOHIB), IPU SKOMY




113

cTae MOKJINBa IIOBHA

TpaHcgopmailiis O13Hecy.

92. And your trouble snowballs from|Ha upomy Bamii mnpobieMu He
there because walking on the|3aKiHUYIOThCSI, OCKUIBKH XOJUTH
autobahn is illegal too. (RS) OIKY [0 aBTO0AHY  TEX

3a00pOHEHO!

93. The projected speed along the|llepenbadaeTnes, MO PO3PAXYHKOBA
freeway will be presumably| IBUAKICT pyXy MO MaricTpaJi
limited to 150 km/h. (RS) ckiane 150 kM / 4.

94. Thanks to its hilly surface, Slovakia|3aBnsku CBOEMY ripCbKOMY
offers excellent conditions for|penbedy, y ClioBa4unHi € BC1 YMOBH
hand-gliding, paragliding or hot-| nns AeJIbTallJIAHEPU3MY,
air ballooning. (LDI) naparjaiguary abo nojaboTiB Ha

NMOBITPSIHIN KYJIi.

95. The safety kick-back brake, which|CucrtemMa eKCTpeHOI 3yNUHKH, IO
triggers if recoil occurs, provides |CripallbOBy€ y BUTIQJIKy Bijjaadl Ipu
a high level of protection to the|nuisHHi, 3a0e3ne4ye BHUCOKHUU
user. (SC) piBEHB 3aXHCTy KOPHUCTYyBaya.

96. Here you can go whale-watching and|Bu MOXKETE BIJIMPABUTHUCS
island-hopping, or venture into|cmocrepiraTu 3a KHTaMH,
the lush hinterland of World|BiaBinaTu oCTPOBU 4 PU3UKHYTH
Heritage-listed national parks|3armuOutucs B xari
and rainforests. (TTG) HALIOHAJIbHUX Nnapkis Ta

TPOMIYHHUX JIiCiB, SKi O TOTO X
BHECEHI JI0O CIHCKY BCECBITHBOI
CTIAIIIAHH.

97. An accommodation ladder is a|Tpan - mepeHOCHI THYYKI CXOJH,
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portable flight of steps down a
ship's side. (WTD)

1o CIIOJIYYarOTh Kopa6em> 3

oeperom.

98.

Following a policy debate on global
warming and transport during its
November 2008 session, the World
Forum WP29 considered the

possibility  to  organise a

substantive round table on this

subject, back-to-back with one of

its forthcoming sessions. (PBU)

[Ticns MOMITUYHOI JUCKYCIT 1100
MUTaHb PO MI00ATbHE MOTEIUTIHHS
Ta TPAHCHOPTY, MO BimOymacs B
xof1 ucronanoBoi cecii 2008 poky,
dbopym WP.29

PO3IIISTHYB MOXKJIMBICTh OpTaHi3allii

BcecBiTHil

MPEAMETHOTO «KPYIJIOTO CTONY» 3
IOTO TIWTaHHS, SKUi OyB Ou
NpUypoUYeHHil 10 OnaHIel 3 HOro

MaiiOyTHIX ceclid.

99.

The convention is however not limited
to port-to-port carriage, but may
also apply to the carriage of goods
by other modes of transport, as

long as a sea leg is involved.

(TTG)

OnHak ik KOHBEHIIIS HE

00MEXy€eThCS nepeBe3eHHIMHU
MK TOPTaMHM, a MOXE TaKOXK
3aCTOCOBYBATHUCA IIPU NEPEBE3CHHI
THIIUMH

BaHTaXXIB BHUaaMH

TPaHCIIOPTY, AKILIO YaCTUHA

nepeBe3eHHs 3AiIHCHIOETLCH

MOpeM.

100.

Two double rooms, one single room

and a king room with a twin

option. (LBH)

JIBa NBOMICHMX HOMEpPH, OIUH

OHOMiCHUII HOMep 1 OOWH
BeJIUKUI HOMeEpP 3 MOXXIIUBICTIO

PO3MIIIIEHHS JJBOX YOJIOBIK.

101.

A door on the left takes into the
bedroom, featuring an

orthopaedic kingsize bed or two

3 )KMTJIIOBO1 30HM MOXKHA MPOMTH B
CHAJIBHIO 3 IBOCHAJIBLHUM JIiKKOM
abo

JABOMa OJHOCHTAJIbHUMMH




115

twin beds, a mahogany chest of
drawers or a massive wardrobe.

(AH)

JIKKaM# 3 OpTONICANYHUMU

MaTpalamH, BUTOHYEHUM
JIepEB'sSTHUM KOMOJIOM 1 KOMILJIEKTOM

TyMOOYOK.

102.

The Boutique Hotel Spa of Coson and
its restaurants will be operated by
one of the most reputable hotel

chains currently active in Europe.

(MH)

Boutique Hotel Spa B Koposi 3 iioro
pecTropaHaMu KepyBaTHMEThCS
OJTHIEIO 3 HAWIIIAHOBAHIIINX MePex

roTeJIiB.

103.

So, book cheap tickets to Berlin
(legel airport) on great last-
minute deals and leave off

learning a few quintessential

phrases for the plane. (FU)

3a0poHioiiTe aemeBi KBUTKH 0
bepniny (aepomopt Terens) 3a
rapsiuero NPONO3NLi€I0 1
BIIKJIQMITh BHUBYEHHS KIFOYOBUX

HIMEILKUX (Ppa3 Ha yac MOJIbOTY.

104.

The campaign is not available for
calls within the Happy Hours
service, for YOYO calls within 500
free minutes and for calls between
numbers from 2 SIM package at 6
bani per minute. (FU)

AKIliT HE  TIOUIUPIOETHCS  HA
IEPErOBOPU B paMKax IOCIYIH
«Iacansi TOMMHUY; Ha
neperoeopu YOYO B pamkax 500
OE3KOLITOBHUX XBWJIMH Ta Ha
J3BIHKH MDK  HOMEpaMu, IO
Hajexarb nakery 3 2-ma SIM

KapTamH, 3a Tapudom 6 6aHiB / XB.

105.

While you are sipping a long drink or
savouring a short drink, the
bartender will entertain you with a

small talk, a joke, or a trick. (TBA)

[Toxu Bu nocropOyeTe JJOHT-APiHK
YU CMaKy€Te MIOPT-APIHK, OapMeH
po3BakuTh Bac 0Oecioro, xapToM

YU SIKUM-HEOYIb TPIOKOM.

106.

During peak season, the clubs and

[lin yac OKCAMHMTOBOIO CE30HY
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bars are packed with party-
seeking people every day. (WTD)

KJIyOu 1 O6apu 3a0UTI OXOYUMH J10

pO3Bar BiJBiTyBauaMH.

107.

Gambia is promoting nature-based
tourism (birds, butterflies and
flora) from May to October during
its low season for conventional

tourism. (LDI)

['ambiss TIpomIOHYEe BHA TYPHU3MY
JJIS JIIO0UTe iB mpupoau (Iraxu,
MeTenukd Ta (mopa) B mepiom 3
TpaBHA IO SKOBTEHb TiJ Yac

HHU3BKOI0 CE30HY JUIsl 3BUYAaHOTO

TypHU3MY.

108.

The high season lasts from May to
September. (WTD)

Ilepion MiIBUIIEHOTO
TYPUCTHYHOIO TMOTOKY NIPUNAJAE

Ha TPaBCHb - BEPCCCHb.

109.

Those passengers arriving at Luton
Airport Parkway station without
through ticket to the Airport and
who wish to use the shuttle bus will
pay an excess charge of £1.00
each way if they arrive at the

station by train. (ATPD)

[Tacaxxupu, mo npubyBalOTh Ha
cranmito Luton Airport Parkway
0e3 KBUTKA MPSIMOT0 CIOJTy4YeHHs
o0  aepomopry 1 OaxaroThb
CKOPHUCTATUCS MapIIpyTHAM
aBTOOYyCOM, TUIATATh JIOAATKOBHIA
30ip y posmipi £ 1,00 B KokeH
KiHellb, SKIIO TpUOYyBalOTh Ha

CTAHIIIIO TTOI3/I0M.

110.

We have prepared the set of the most
efficient tools and technologies for
the successful overcoming of the

dead season. (WTD)

Jlis 1poro MM MiArOTyBaju HaOIp
Halpe3ynbTaTUBHIIINX

IHCTPYMEHTIB 1 TEXHOJOTIA IS
YCIIIIHOTO TOIOJIaHHS MePTBOIO

CEe30HY.

111.

These objectives are the foundation

for the work of UNWTO in

3a3HaueHi 11l CTAaHOBISATH OCHOBY

msneHOocTi FOHBTO B 3a0x0uenHi 1
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promoting and developing
sustainable  and  responsible
tourism as defined in the

principles of the Global Code of]
Ethics for Tourism.1 2. (ICG)

PO3BUTKY CTIAKOTO 1
BiINIOBIIAJILHOTO TypU3MYy, fK L€
BHU3HAYCHO B PUHIIATIAX
[m06anbHOTO E€TUYHOTO KOAEKCY

Typusmy 1. 2.

112.

This market may even expand to offer
logistics support and even space

tourism/travel. (CG)

[leit pyHOK MO€E PO3IIMPIOBATUCS
HaBITh 3@ PaxyHOK MPOMO3UIIi]
JIOTICTUYHOT MIATPUMKH 1 HaBITh 3a

PaxyHOK KOCMIYHOTO TypU3MY.

113.

The registration fee (early-bird

registration, before February 25,
2010) is set at 8750 for a full
delegate from a developed country

and 3600 for a full delegate from a
developing country. (AH)

Peecrpaniiinnii BHecok (paHHs
peectpanisi 10 25 mororo 2010
poky) BusHadeHuit y 750 momapis
CIIA s MOBHOBaXKHUX JCJICTaTIB
3 po3BUHEHUX KpaiH 1 600 monapis
CIIA s MOBHOBaXKHUX JCJICTaTiB

3 KpaIH, 10 PO3BUBAIOTHCA.

114.

Living room , open fireplace leading
to sun lounge, doors onto sun
terrace with

(LBH)

outdoor  dining.

Jlo Bamoi yBaru MOPOINOHYETHCA
BITANIbHS 3 BIIKPUTUM KaMiHOM, 3
akol Bu Moxkere mnorpanute y
3acKJIeHy Tepacy, JaBepi SKoi, y
CBOIO 4Eepry, BeAyTh IO COHSIYHOI
TepacH, Jie¢ BU MA€ETe MOXKJIMBICTD

0011aT Ha BIKPUTOMY TMOBITPI.

115.

Blackout period: a period of time
during which insider transactions

with company securities may not

be conducted. (WTD)

Ilepiogu nii 3a6opoHu - nepiogu
qacy, MPOTITOM SKUX 3a00pOHEHO

MPOBEACHHS 1HCaliIepaMu
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oneparii 3 IliHHUMH mMmanepamMu

ToBapuctsa.

116.

Caribbean governments and tourism
officials recognize new trends in
tourism that indicate that the

modern traveller/traveller has a

major interest in experiencing the

cultural products and lifestyle of]
the destination. (ICG)

Vpsanu Ta  mocaaoBi  ocoowm,

BiANOBIZAJILHI 32 PO3BHUTOK
Typu3My B Kpainax KapuOcwhkoro
OaceliHy, BOauarOTh HOB1 TEHJIEHIIIT
B IIill Tamy3i, sSKi CBiI4aTh MPO TeE,
00 Cy4YacHUHM TYPHMCT BHSBISAE
0e3IocepeIHI0 3allIKaBIEHICTh [0
KUTTSA

KyJAbTypu 1  crmocoly

MiCHCBOI‘O HaCCJICHHA.

117.

Use of pressurized/ pressurized
cabins for mobile plant which are
designed to protect the operator
from  occupational particulate

exposure during operation. (HD)

Buxkopucranus repMeTHYHHUX

Ka01H AJ11 MOOUJIBHOTO TPAHCIIOPTY,

Kl CIPOEKTOBaHI [JIsl 3aXHUCTY

BOMisI  BiJl  BIUIMBY  TBEPAUX

YaCTHUHOK Hi,[[ yaC BaAHTa>XHO-

PO3BaHTAKYBaJIbHUX OIEpallii.

118.

Hot and cold appetizers/ appetisers,
exotic salads, meat and fish, as

well as delicious desserts. (RFB)

XomomHi 1 rapsul  3aKYCKH,
€K30THYHI caJlaTH, CTPaBH 3 M'sca i

pulHU, a TAKOXK CMayH1 I€CEPTH.

119.

Valet parking is available and a
shuttle to Munich Airport can be

provided upon request. (AF)

3a 3anmuUTOM HANAEThCA MOCTyTa
NapKyBaHHS aBTOMOOIIs1
CJIYKOOBIIEM TOTEJNI0, a TaKoX
OpraHi3oBY€ThCS  TpaHcep 110

aepornopty MioHxeHa.

120.

It was a country of origin/ origin

country, transit and destination

Mekcuka - KpaiHa IOXOMKEHHS,

TPAH3UTY Ta MPU3HAYCHHS
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for migrant workers: some 12
million Mexicans were living in
the United States of America;
150,000 migrants passed through
Mexico every year on their way to
the United States; and 1 million
foreign-born persons were living

in Mexico. (ICG)

POOITHUKIB-MIirpanTiB:  OJIM3bKO
12 miaH. MEKCUKaHIIB >XUBYTh Yy
Cnonyuenunx Illtarax Awmepuku;
150000 MITPaHTIB IIOPOKY
MEPETUHATh MEKCHKY JTOPOTOrO
no Crionmyuenux Illrari; 1 1 MiH.
THIITHX

ocib, HapoIKEHUX B

KpaiHax, »>KMBE Ha  TEpPUTOPii

Mexkcukn.

121.

Before your flight, check-in is an

essential step in confirming your
presence for your flight, choosing
your seat, and obtaining your

boarding pass. (AF)

Peecrpanis nepen BUIBOTOM €

BOXJIMBUM  €JIEMEHTOM  Baroi

MOI30KH; BOHAa CIIY)KUTh
niATBep/pkeHHsIM Baroro Hamipy
BUPYIIUTA B JOPOTY, JO3BOJISE
BUOpaTH MicCIle B CaJOHI, a TaKOX
nepenye ofep>KaHHIO MOCAKOBOIO

TaJIOHA.

122.

Additional hydrotherapy facilities

include Turkish baths, whirlpools,
an ice fountain, a Finnish sauna, a
steam bath, a Rasul bath as well as

one outdoor and three indoor

whirlpools. (LBH)

JonatkoBi  BuAM  rigpoTepamii

JIa3Hl,

BKJIIOYAIOTh  TYpeLbKi

BUXPOBI BAaHHU, Kp>KaHUH (POHTaH,
¢biHCBKY cayHy, MapoBYy JIa3HIO,
na3Hro Pacyn, a Takox OIuH

BIIKPUTHI 1 TPH KPUTUX OacerHu.

123.

The owners are happy to organize

boat excursions, snorkelling/

snorkelling and diving trips for
their guests. (LBH)

Brnacauku OyyTh pasi

OpraHi3zyBaTH eKCKYPpCil Ha
BOJHOMY TPAHCIIOPTi, CHOPKJIIHT

Ta JalBIHT TypH.
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124.

In Jamaica, emphasis is placed on
strengthening agrotourism/

agritourism linkages. (ATPD)

Ha SImaiii  HarojomyrTh Ha

3MILIHEHH] MDKTrandy3eBHX 3B'S3KIB

arpoTrypusmy.

125.

Barber's shops/barber shop across
Georgetown, Guyana, are buzzing
with chatter about the latest
trends, community happenings,

neighbourhood gossip and now,

ways to protect young people from
AIDS. (ATPD)

Y  mepykapHsix 10  BCbhOMY

Jlxopmxrayn  (["aifama)  xBaBO

00TOBOPIOIOTH ~ OCTaHHI  MOJHI

TEHJEHIli, Toali B TrpoMajax,
MICIIEBl TUIITKHA, a Temep e u
crocoOu

CHIy.

3aXHCTY MOJIOII  BIJ

126.

For the right operation of the boiler
the independent flue must be
dimensioned in the right way,
because combustion, output and

service life of boiler depends on

the draught/ draft. (ODS)

HaJIEKHO1

JLtst

HEeOOX1JIHO,

pobotu  KOTiIa

mo0  CcaMOCTIMHUNA

TUMOX1JT JTUMOBOI TpyOum OyB
MPaBUILHO BU3HAYCHUH, TOMY IO
BiJl HOTO TSATH 3aJICKUTH 3TOPSHHS,

MOTYKHICTh 1 JOBMOBIYHICTb KOTJIA.

127.

Other economic development

opportunities, such as
Marina/Yachting (Yacht)/Marine
Tourism should be promoted, and
efforts to change existing national

law concerning foreign-flagged

yachts should be made. (SC)

Bapro 3aoxouyBatm ¥ 1HIII

MO>KITUBOCTI €KOHOMIYHOTO
PO3BUTKY, TakKi SK KaTepHMi /
SIXTIHTOBHI1 / MOPCBKHUII TYPHU3M, a
TaKOXK CIPSMyBaTH 3yCHUJUISI Ha
3MiHY ICHYIOUOTO HAI[lOHAJIbLHOTO
3aKOHOJIaBCTBA 100 MAJIUX CYJ/ICH,

0 NpuOyBalOTh IiJT 1HO3EMHUMH

nparnopamu.

128.

Summer residences, villas, sport and

tourist centres, motels, camping-

Jlo ckmamy >xutiaoBoro (poHIY HE

BpPaxOBYIOThCSl Jiadi, JIITHI CaJoOBl
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sites (campingsite)/ campsites,
sanatoriums and other buildings
and  facilities  designed  for
seasonal or temporary residence

are not considered as housing

resources. (PBU)

OyJIMHOYKH, CIIOPTHUBHI Ta
TYPUCTHYHI 0asm, MoTeJIi,
KeMITiHIM, caHaTopii Ta 1HI

Oy/iBJIl 1 TPUMIILIEHHSI, TPHU3HAYCHI
JUIT  CE30HHOTO 1 THUMYacoBOIO

IMPOXXNBAHHA.

129.

The outlook for the global food sector
remains uncertain. It is facing
various challenges related to the
economic turning downs/

turndowns in selected countries

issues,

and demographic

including growing urbanization.

(ODS)

Y mporHo3i mOAO0  CBITOBOTO

IPOJOBOIBIOTO CEKTOpY
30epiraeTbCsi HEBU3HAYEHICTh: e
pi3HUMU

CCKTOP CTHUKAETBCA 3

BUKJIHMKAMH, SKI IIOB'S3aHl 3

E€KOHOMIYHUMHU crajgamMu B
OKpEMUX KpaiHax 1 3
neMorpadiyHUMH  TIpoOIeMaMu,
BKJTFOUAIOYHU 3pocTarouy

ypba#izaiiito.

130.

Please check  the

date  of
departure/departure date and Do

not forget make order to the return

flight! (AF)

byns nacka, mepeBipre AaTu

BIWJIBOTY 1 He 3a0yabre 3poOuTH

3aMOBJICHHSI Ha 3BOPOTHIl peiic!

131.

You must exchange your driving
licence for a Finnish one within
two years of your date of arrival/
arrival date to Finland. (AF)

[TocBigueHHST BOJIS CIIJ 3MIHHTH
Ha (PIHChKE MPOTIATOM JIBOX POKIB 3

JAHSA Mepei3ay B KpaiHy.

132.

The Committee is concerned that the
State party continues to be a

country of origin/ origin country

Komiter cTypOOBaHU TUM, II10
JepiKaBa-yqacHUIl  3aJIUIIAE€THCS

KPaiHoI0 NOXOKeHHS Ta
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and transit for trafficking in
persons, and that the prosecution

rate of offenders is very low, given

the extent of the problem. (ICG)

TPAH3UTY TOPTIBII JIOABMHU, 1 IO
piBEHb  TIOPYIICHUX  CYJOBHUX
nepeciilyBaib BUHHUX OCIO JTyXe
HU3BKHI 3 ypaxyBaHHSM pPO3Maxy

1i€T TpOOIeMH.

133.

This means jobs in the construction
sector because increased tourism
creates demand for constructing
more  tourism  infrastructure/
infrastructure of tourism and the
necessity of appropriate

development. (ICG)

Ile poGoui micus B OyaiBeIbHOMY
CEKTOpl, OCKIJIBKU 13 3POCTAHHSIM
Typu3My  BUHHUKa€  BIAMOBIJIHA
HEOOX1IHICTH CTBOPEHHSI

TYPUCTHYHOI iIHPpacTpyKTYypH.

134.

However, development of
interregional  relations  and
tourism demand/ demand for
tourism, the need to coordinate
activities of various regional,
intergovernmental, interregional,
nongovernmental structures in
tourism, dictate the necessity of
establishment of a multilateral
coordinating body representing all
countries and regions of Northeast

Asia. (ICG)

[Ipote, po3BUTOK MIXKpETiOHATHHIX
3B'SI3KiB Ta TYPUCTHYHOTO MOMUTY,
notpeba B KOOpAUHAIIT TisITEHOCTI
pI3HUX perioHaJbHHUX,
MDKYPSIIOBUX, MDKpEriOHaJbHUX,
HEYPSATOBUX CTPYKTYp B TypHU3MIi
JTUKTYIOTh HEOOX1THICTh CTBOPEHHS
0araroCTOPOHHBOTO

KOOPAMHYIOYOTO  OpraHy, SKUH
MPEACTAaBIISAE€ BC1 KPaiHU 1 PEriOHU

[TiBHIYHO-CX1MHOT A3II.

135.

In 2012 the new project “Chausy
school of farm tourism/ farm stay

tourism development” started that

VY 2012 p crapTtyBaB HOBUI MPOEKT
«Yaymicpka  IIKOJIA  PO3BHUTKY

arpoeKoTypusMy», skuid  Oyze
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is to be implemented in

cooperation with Mogilev

environmental public association

“ENDO”. (ODS)

peall3oByBaTuCs y CHiBOpari 3
MorumniBcbKuM €KOJIOTIYHUM
IPOMaJICHKUM 00'e THAHHSIM

«Ennoy.

136.

Share its experiences, expertise and

initiatives with interested
countries in the field of public
health and “healthcare tourism/

health tourism” (FU)

[MominuTricss 3 3amiKaBICHUMU

KpaiHaMHu CBOIM JIOCBIZIOM,

CKCIIEPTHUM  TOTEHITIaJloM  Ta
1HIIIaTUBAMH B Tajy3l CyCHUIbHOI
OXOpPOHHU 3JI0POB'Sl 1 «0310POBYOI0

TYPU3MY».

137.

The Family Trail comes to an end
when you see the rustic buildings
and fishing rafts of Sok Kwu Wan
Village, where you can restore
your energy on Seafood Street — a
group of restaurants raised on
stilts above the bay, which are
popular  with  weekend day

trippers/ trippers. (TTG)

CimeliHa CTeXKa 3aKIHUYy€ThCS,
AKIIO BallOMY OKY BIIKPHJINCS
CeJISIHChKI OyHiBml 1 puOaIbChKI
yoBHu cena Cik Ky Ban, ne Bu
MOYKETE MIAKPIMUTUCS Ha BYJIHII
MOPENPOIYKTIB - KUJIbKa
pecTopaHiB Ha MaJisIX Haja OyXTolo,
NOMYJSIPHUX Yy TYPHCTIB, SIKi

NMPOBOASITH TYT BUXI/IHI.

138.

After

eight days at UNESCO
headquarters in Paris, a travelling
exhibition will leave for a world
tour/world round tour on 30
January to convey the Year's main
messages to policy- and decision-
makers, students and the general

public. (ODS)

IlepecyBHa BHCTaBKa, siKa uepes
BiCIM JHIB TiCis BIAKpUTTS Poky
010JI0T1YHOTO PI3HOMAHITTS
BinnmpaButbest 30 ciuHs 3 mTad-
kBaptupu IOHECKO vy cBiToBe
came

TYpPHeE, 1A

IPOCBITH B Taily31 O10pi3HOMAHITTS

IIpHU3HAYCHA

CaMHMX piBHI/IX BEPCTB HACCJICHHA -
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B [IOJIITUKIB 1 BEJIMKUX

YUHOBHHUKIB J0 YYHIB HIK1J.

139.

Activities such as whale watching,
scuba diving, eco-tourism and
bathing require the attention of
both the industry itself and the
governmental regime under which

they operate. (ATPD)

Taxki BUIU pO3Bar, K

CIIOCTEPEeKEHHSI 32  KUTaMHu,
IUIABAHHS 3 AKBAJIAHIOM,
€KOJIOTIYHUH TYPHU3M 1 KYNAHHS,

OpUBEpPTAIOTh [0  cebe

yBary
IHIYCTpii TO3BULISA 1 BUKJIMKAIOTH
iHTEepec 3 OOKy ypsaiB y IUIaHI

peryatoBaHHS I€T IHIYCTPII.

140.

If the passenger, having an open

for

approaches with a

ticket/ open-date ticket
departure,
carriage booking request, and the
Carrier does not have the
opportunity to provide a seat to the
passenger and carriage capacity
during the ticket's validity, the
Carrier or the Authorized agent
should make a booking on the
nearest flight on which there is a
free passenger seat and carriage
capacity of that service class,
which corresponds to the paid

service class. (AF)

SIKII0 macakup, AKU Ma€ KBUTOK
3 BiIKPHUTOIO aTOI0
BilIpaBJIeHHA, 3BEpPTA€TbCS 3
NMPOXaHHAM TPO0 OpPOHIOBAHHS
nepeBe3eHHs, a IlepeBi3HUK He
Mae MO>KJTUBOCTI HaJaTh
MacaXUpChbKe MICIIE 1 TMPOBI3HY
€MHICTh MPOTSATOM TEpMiHYy Aii
KBUTKa, TO IlepeBi3HuK abo
YNOBHOBAXXEHUI AareHT MOBUHEH
3po0uTH OpOoHIOBaHHS Ha
HaWOMMKUUM peiic, Ha SKOMYy €
Mmicie 1

BUTbHE  TACAXKHUPCHKE

MpOBI3HA €MHICTH TOTO KJacy

00CJIyrOByBaHHS, SIKUH BiANOBIIA€E
OTUTAYCHOMY KJ1acy

00CITyroByBaHHSI.
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141.

If food and drink are available in the

accommodation, but are brought
into it and consumed in the public
areas by the guests, the
accommodation  provider is
entitled to charge an appropriate
compensation to the account (so
called "cork charge" (corkage)

for drinks). (AH)

SIKIIO TPOAYKTH XapuyBaHHS Ta
Hamoi MpPONalThCi B TOTENI, aje
B1JIBIyBaul PUHOCATH CBOI
MPOYKTH 3 COOOIO 1 CITIOKUBAIOTH B
TPOMAJCHKHUX IPUMIIICHHSX,

rorTeJib  Ma€ IIpaBO BHCTABUTHU

PaxyHOK TSt aJICKBAaTHOTO

BIJIIITKOTy BAHHSI.

142.

At a hotel or motel (motor hotel), you

may have to pay an extra charge
for each call you make from your

room. (LBH)

VY roreui u1 MoTesi MOXYTh Opatu
IUIaTy 3a KOXKEH JI3BIHOK, SIKUU BU

3poOuTe 31 CBOET KIMHATH.

143.

If the host country operator uses a

special tariff for incoming calls,
her discount is applied only to
Moldcell tariff for incoming calls.
(ICG)

VY TOoMy BHUMNAJKy, SIKIIO ONEPATOp

IPUMMAIOYO1 KpaiHu CTArye

crierjajabHun
Tapud 3a BCl BXIHI J3BIHKH,
3HMYKKA 3aCTOCOBYETHCS TIIBKU 10

tapudy Moldcell nHa  BXigHI

JI3BIHKH.

144.

There is a risk that travel that is
funded by headquarters would not
be reviewed to ensure that the
advance paid was spent on valid
official business travel and that
there are no refunds that need to

be paid back by staff members to

[cHyr0Th MOOOIOBAaHHS IIOAO TOTO,
o0 TMOoi31KH, (iHaHCOBaHI IITA0-
KBapTUPOIO, HE OyayTh
NePEBIPATUCS HA TIPEIMET TOTO, IO
aBaHCH, BHIUIAYCHI B paxyHOK
MOKPUTTSI TOPOXKHIX BUTpaAT, Oyau

BUTpPAYEHI Ha IIJIl 3aTBEPKEHOT
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headquarters. (ICG)

opiuiiinol moi3AKM 1 MmO 3a

CHIBpOOITHUKAMU HE YHUCIUTHCSA

KOIIITIB, 1 UIATAI0OTh

8 (0)

BIJINIKOYBAHHIO IITA0-KBAPTHUPI.

145.

Tourists from, say, the Czech Republic
or Estonia can enjoy short-termor
leisure travel in the USA without
necessarily being dependent upon

an embassy in their own country.

(TTG)

Typuctu 3 Takux KpaiH, K Yecbka
pecnyOmika un EcToHIS MOXYyTb
HACOJIOKYBaTUCA  OCOOMCTHMH
noiznkamu 1o CIIIA, ne Oymyun
3QJIeKHUMH B1JI TIOCOJILCTBA B 1X

BJIACHIM KpaiHi.

146.

The volume of domestic tourist traffic
in the past year amounted to 32
million people, the number is very

small, and this figure should be

increased, Deputy Minister of]

Sport, Tourism and Youth Policy
Nadezhda Nazina said at a
meeting of the Public Council on
the preparation of the Olympic

Games in 2014. (ODS)

OOcsAr BHYTPIIHBOTO TYPNOTOKY
ckiaB Topik 32000000 mroneit, 1o
oy’)ke Mano, 1 TMed MOKa3HUK
HEOOX1JTHO 301IbIIYBaTH, 3asBUJIA
Ha 3aciganHi [pomancekoi pagm 3
miAroToBKM  ONIMOIACBKUX — 1TOp
2014 poky 3acTymHUK MiHICTpa
CIIOPTY, TypuU3My 1 MOJOAIKHOI

nonituku Hamig Hasunua.

147.

International tourist arrivals have

fluctuated dramatically from year

to year, in response to the series of|

disasters, perceived health risks,

security issues, and economic

crises. (ICG)

[ToTik MiXKHAPOAHUX TYPHCTIB 3
POKY B PIK PI3KO 3MIHIOETHCS B
3aJICKHOCTI BIJI CTHXIHHHX JIHX,
pearbHUX YW YSIBHUX 3arpo3 Jis
Oe3neku  Ta

BILOPOB'H, ITUTaHb

EKOHOMIYHUX KpH3.

148.

In addition, passengers may change

Kpim Toro, macaxxup Moxe 3MIHUTH
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the declared value

checked baggage. (AF)

of their

po3Mip paHiiie OTOJIOIIEHOT

IIIHHOCTI 3apeecTPOBAHOTO

Oara:xy.

149.

In the case of unchecked baggage,
the carrier is liable only if at fault.
(AF)

Y  pasi He3apeecTPOBAHOIO

oaraxy NOKJIaXxa),

(pyuna
MEePEBI3HUK HECE BIAMOBIIAIBHICTh

TUIBKY 34 HAIBHOCTI MOTO BUHH.

150.

The second challenge will be to
redesign that stimulus to provide
more direct support for job
growth, with less emphasis on tax

cuts and more on direct spending.

(1CG)

3aBAaHHsA InoJjsrac B

Apyre
peopranizarii nporpam
CTUMYJTIOBaHHS 3 TaKuM
pO3paxyHKoM, 1100 BOHM OUIBII
Oe3nocepeHbO CIpPUSITU
3pOCTaHHIO 3aWHSTOCTI, TOOTO 100
BOHM TMependayai He CTUIbKU
CKUTbKHU

CKOpOUYCHHS  TOJIaTKIB,

301IbIIICHHS MPSIMUX BUTPAT.

151

The total economic footprint of the
Mission is higher, as indirect
spending (rent, local services) by
the international staff should also

be taken into account. (ICG)

OnHak 3arajJbHUA EKOHOMIYHUU
BILIMB Micli € HaOLIbII 1CTOTHUM
3 ypaxyBaHHSAM HeNpPSIMHUX BUTPAT
MDKHApOJHOTO TMEepCcoHaTy (oruiara
MICIIEBUX

opeHan ZKHUTIIa Ta

MOCTYT).

152.

When products become commodities
there is fierce price competition
between manufacturers and profit

margins are squeezed. (ET)

Konn BupoOHM cratoTh TOBapamu,

MIXK BUPOOHUKAMU BUHUKAE
JKOPCTKA IiHOBA KOHKYPeHIis, 1

po3Mipu TPUOYTKY CKOPOUYIOTHCSI.

153.

Non-price competition is a marketing

HeninoBa KOHKYPeHUii -
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strategy in which one firm tries to
distinguish its product or service
from competing products on the
basis of attributes like design and
workmanship. (WPD)

MapKeTHUHIOBA CTpareris, B SKii
(bipmMa HamMara€TbCsl BUIUIUTU Came
CBIi  TPOAYKT YU  TOCIYTY,
JOCSITal0YM BHINOT SIKOCTI HUIIXOM
BIOCKOHAJIEHHS AU3aiiHy Ta SKOCTI

BUTOTOBJICHHAI.

154.

A major achievement of this, and
similar MOST networks, is that all
involved countries (of emigration
as well as immigration) can work

together on an equal basis under

the umbrella of UNESCO. (EB)

OnHe 3 BENMKUX JTOCATHEHD ITi€i, a
Takok aHayorigaanx Mepex MOCT,
MoJIsSITa€ B TOMY, IO YC1 OXOTUICH1
Kpainun (ax emirpamii, Tak i
iMMmirpamii) MoXxyTh mparroBaTH
CHOUIBHO Ha PIBHOMpPABHIN OCHOBI

i erigoro FOHECKO.

155.

In addition, personnel on board have
to transit through Khartoum for all
inbound and outbound travel.

(PBU)

Kpim Toro, mis B'i3ay i BHi3ny 3

KpaiHU 04l  CHIBPOOITHUKH

NOBUHHI  TPODKIKATH  4epes

XapTym.

156.

Staff should also be encouraged to

downgrade voluntarily where
possible from a business class
entitlement to premium economy

or economy class. (PBU)

Crming TakoX 3a0X04UyBaTH, TaMm, Je
e MO>KJIBO, MPAKTUKY
100pOBITHLHOTO 3HUKEHHS
ciBpoOITHUKaMU Oi3Hec-KJjacy 110
€KOHOMIYHOI0 KJIACy IMiIBUILEHOL
koMdopTHOCTI a0 3BUYANHOTO

€KOHOMIYHOI0 KJacy.

157.

There is a need to develop and
upgrade existing border crossings

and build new ones, to ensure

Heo0Ox1mgH0 pO3BUBATH 1
BIOCKOHAJIIOBATH ICHYIOUl IMyHKTH

NEepeTUHY KOpAOHY Ta OydayBaru
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smooth servicing of current traffic
levels and to faster both business

and tourism cross-border flows.

(PBU)

HOBI IS 3a0e3neueHHs
Oe3nepebiitHOro  00CIyrOBYyBaHHS
TPAHCIIOPTY, a TaKOX CIPUSITH
3pOCTaHHIO JIJIOBUX Ta

TYPUCTHUYHUX MOTOKIB.

158.

This product was developed specially
for account management and
provides our tourists with an
overview of their account activity
at any time via an online

connection, except for having an

off-line connection. (VTB)

Januii npoekt OyB po3poOieHui
HaMU JJI YOPaBIiHHS paXyHKaMH 1
Jla€ HAIlUM TYypUCTaM MOXKJIUBICTh
B Oyop-sIKMI dYac oTpuMaru 3a
JOIIOMOT 010 OH-J1aliH-3B'SI3KY
OIJISIZL TIPO PYX Ha paxyHKax, IpoTe

omepairisi Oyie HEMOXIIHUBOIO Y

BUIIAJIKY O()-JIaHH 3B'A3KY.

159.

At the same time, you will receive a
reply message from the device,
showing you the longitude and
latitude of the car. (HD)

Y TOM ke yac, BU OTPUMAETE Yy
BIIIIOBIIb IIOB1JOMJIEHHSI 3
npuiaay, ske BKa3zye HIHPOTY 1
JAOBIOTY MICLI€3HAXOI>KEHHS

aBTOMOO1JIA.

160.

On long-haul flights, we offer a daily
menu at no extra charge for all

destinations and travel classes.

(AF)

Ha nanexkomaricrpajbHUX pericax
B kiacax Exonomiunuii [Ipemiym ta
ExoHOMIYHUW MH  TIPOIIOHYEMO
IIOJICHHE MeHI0 0e3 0JaTKOBOI

OILIATH ISl BC1X HANPSMIB.

161.

Increasingly, high-speed rail is
emerging as an alternative to
short-haul air transport, and

urban areas are turning to new

B SKOCTI anbTepHATUBU

0JIM3BbKOMAriCTPAJIbHOIO
aBlaTPaHCIOPTY

BCE  IIHpIIE

ITIOYHMHAE BHKOPHUCTOBYBATUCA
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modes of light-rail transit. (ODS)

HIBUIKICHUNA 3aI13HUYHAN
TPaHCIOPT, @ B MICBKUX paioHax
MOYMHAIOTh 3aCTOCOBYBATHCS HOBI
[IBUIKICHOTO

BUIIU PENKOBOTO

TPAHCIIOPTY.

162.

Any person who is issued with a Long
Stay (D) visa, whether Single or
Multiple Journey, and intends to
remain in Ireland for a period
exceeding 90 days must register

Garda

National

(GNIB)

with  the
Immigration  Bureau
within 90 days of arrival in the

State. (HD)

bynp-sxka ocoba, skiii BuaaHa
JAOBrocTpokoBa Biza («Dy»), sk
OJTHOKpaTHa, Tak 1 Oararopasosa,
gKa TpUd I[bOMY Ma€ Hamip
3HaxoauTHCs B Ipmanmii mporsrom
noHay 90 nHIB, MOBUHHA MPOTITOM
90 nHIB 3 MOMEHTY MpPUOYTTS 0
JlepxaBun  3apeecTpyBaTucsi B
HamionanpHOMY  iMMIrpaiiifHoMy
oropo mpu JlemaprameHTi MOMIIil

(GNIB).

163.

For a Short Stay visa, if you have held
2 previous Irish visas and have
observed the conditions of these
visas (e.g. you did not overstay or
work illegally) you may apply for
a Multiple-Journey visa. (HD)

Bu  mMoxere  3BepHyTHCH 32

0araTopa3oBol Bi30I0 3aMiCTh

KOPOTKOCTPOKOBOI Bi3M, SKIIIO

panime Bu  orpumyBamm @ 2
1pJIaHACHKUX Bi3M 1 BUKOHYBAJIHU iX
YMOBU (HampuKam, HE

NEPEBUIIyBAIM  TEPMIH  CBOTO
nepeOyBaHHs a00 HE TMpaItoBaIu

HeJIeraabHO).

164.

All guest rooms offer views of the

Street, courtyam’ or mountains.

3 yciX HOMepiB B1IKpUBAETHCS BUJ

Ha BYJIMIIO, BHYTPIIIHIA JOBIp 4HU
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(AH)

ropH.

165.

Internet access is available free of
charge in the guest rooms and

public rooms. (AH)

Hoctyn no IuTepHeTy HamaeThCcs
OE3KOIITOBHO B HOMeEpax Ta
rPOMa/ICbKHUX NMPUMIilIIEeHHAX

roTeJno.

166.

Leakage is the process whereby part
of the foreign exchange earnings
generated by tourism, rather than
reaching or remaining in tourist-
receiving countries, is either
retained by tourist-generating

countries or other foreign firms.

(ODS)

Butik - me mpouec, B pe3yabTari
SIKOTO JacTUHA BAJTIOTHUX
HAJIXOKEHb, CTBOPIOBAHUX
CEKTOPOM TYpHU3MYy, HE JOCSTAI0UYH
KpaiH, 0 NPUHMATh TYPHUCTIB,
ocizjae abo B KpaiHaxX, 3 SKHX
BUUKIXKAOTH TypucTH, abo Yy

THITUX 1HO3EeMHUX (PipM.

167.

A doctor must be present during

charter flight removals. (AF)

Akmo  mepemiT  3AIHCHIOETHCSA
yapTepHUM pelicom, Ha OopTy

ITOBHHCH 3HAXOAUTHUCA JIiKap.

168.

This explains a faster growth of]
scheduled flight passenger miles
which reached 86.7% compared to
the rate of growth of revenue

passengers. (AF)

M MOSICHIOETBCS OLIBIIT BUCOKHUI
TEMIT 3pOCTaHHS TaCAKUPOOOITy Ha
peryJspHux peicax - 86,7% B
NOPIBHAHHI 3 TEMIIOM 3POCTAaHHS

YHClia IEPEBE3ECHUX MACAKHUPIB.

169.

A predominant push factor for
migrating was perceived
employment and, despite the
reciprocal relationship between
economies that may be able to

absorb additional migrants which

[TepeBaskHUM pyuiiiHuUM
YHMHHMKOM MIrpaiii € YysSBJICHHS
npo Te, L0 B IHIIOMY MiCIll €
MOXJIMBICTh 3HAUTH PpoOOOTY, 1,
HE3Ba)KAIOUM HA  EKOHOMIYHUU

B3a€EMO3B'SI30K MK KpaiHamu, sKi
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move in search of employment
based on perceived demand in the
host country, it is often the

irregular  migrant  who s

penalized. (ODS)

MOXYTh IOIIMHAaTH JOJATKOBUX
MIrpaHTiB, 10 MEPEeMIIaloThCs B
NOILIYKY 3alHATOCTI, BUXOASIYU 3
YSBJIEHHS NP0 IMONUT Ha podouy
CWIy B NpUHMAKYid KpaiHi,
KEPTBOIO B LIbOMY BHUIIAJKy 4acTo

CTa€ HE3aKOHHUU MITPaHT.

170.

A pull factor needs to be created
inside Afghanistan to encourage

the voluntary return of refugees.

(ODS)

HeoOxigHo  cTtBOpuTH  (haKkTOp
TSLKIHHSAL B caMoMy AdraHicTaHi, 3
TUM 00 CIIPUATH TOOPOBUTILHOMY

MOBEPHEHHIO TyIW O1KEHIIIB.

171.

The Air Terminal Unit provides
uninterrupted  ground-handling
services seven days a week, in
collaboration with the Movement
Control Section, for more than 25
weekly regular flights (landing
and take-off) and a number of
unscheduled flights. (ODS)

I'pyna 3 aepoapPOMHOI0
00CJIyroByBaHHsl y CIIIBIpami 3
Ceki€ero yIpaBIiHHS
NepEeBE3CHHIAMU 3abe3reuye
Oe3mepepBHE IIOJCHHE HAa3eMHE
00CJIyroByBaHHS OibIIIE 25
IOTHKHEBUX PETYISIPHUX
NOJIbOTIB, @ TaKoX  KUIBKOX

He3aIlJIAHOBAHUX NMOJILOTIB.

172.

For the purpose of the Staff Rules,
“excess baggage” shall mean any
accompanied baggage not carried
free of charge by transportation
companies. (ODS)

s uineit [IpaBun mpo mepconan
«HAJHOPMATHUBHUH Oaraxo» o3Ha4ae
Oynb-SKHii CYNIPOBOKY BAHU M
Oarask, 3a TIEPEBE3CHHS SKOTO
TPAHCIIOPTHA KOMIAHisl CTATYyE

JIOJIaTKOBY ILJIATY.

173.

Goods in unaccompanied baggage of|

ToBapy B HeCyNpOBOI:KYBAHOMY
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the person under the age of sixteen
shall be declared by one of his

parents, adoptive father,
guardians or curator or by other
persons acting under a power of]

attorney for these persons. (ICG)

O0araxki HEMOBHOIITHBOI 0COOM Yy

Billl 70 TICTHAAUSTH  POKIB
HiUISTal0Th JACKIapPyBaHHIO OJHUM
3 0aTbKIB, YCHHOBHTEIIEM,
OIMIKYHOM YH MIKJIyBaJbHUKOM a00
ocobamu, 1110 JIIF0Th 3a IOPYUYEHHIM

3a3HAYEHUX OCI10.

174.

People may go through the green
channel if they are not carrying
goods, which should be declared
(Customs officials will ask to

inspect tourists’baggage). (ICG)

[pomanssHu MOXYTb TPOXOIUTH
yepe3 3eJIeHUN KOPHMAOpP, SKIIO
Opu HUX HEMae TOBapiB, SKi
HEOOX1IHO JeKJIapyBaTu
(cmiBpOOITHUKM MHUTHMUII MaioTh
paBo

ONSIHYTH  TYPUCTUYHUU

Oarax).

175.

If you follow the red channel, your
luggage, including your hand

luggage, will be x-rayed. (FU)

Skmo BM  mpoxomuTe — 4epes
YyepBOHUWII KaHaJ, Baml Oarax, y
TOMY YHCJIl py4Ha MOKJIaxka, Oyse
T UTAaHU A PEHTTEeHIBCHKOMY

KOHTPOJIIO.

176.

It offers

rooms with free Wi-Fi, a netbook

spacious, self-catering

computer and a personal shopper

service. (AH)

v BallIOMY PO3MOPSKEHH]

IpOCTOpl HOMEPH 3 BJIACHOIO
KyXHero, Oe3komrToBHUM Wi-Fi i

HETOYKOM.

177.

An entry visa is required by certain
nationalities or in  certain

circumstances. (ATPD)

Jlis TpoMajisiH JesKuxX aepkaB abo
3a TMEBHUX OOCTaBUH TMOTpiOHA

B'i3HA Bi3a.

178.

Nevertheless, the procedure for

[Ipy ubOMY OTpPUMAHHS BHI3HOI




134

obtaining an exit visa is fairly

simple. (ODS)

Bi3M sBJsie COOOIO JIOCUTH MPOCTY

npouenypy

179.

For New York City, a “heads in beds”
strategy means attracting foreign
tourists, not simply visitors from
New Jersey or Connecticut who

commute back to their homes.

(TBA)

s Hbm-ﬁopKa

«3aMHATHX HOMeEPIB)»

cTparteris
MOJISITae y
3aJy4eHH1 OUTBIIOI KIJIBKOCTI came
1HO3eMHUX TYPHUCTIB, @ HE MPOCTO
JUIS TIEPEDKIKUX BIABIAYyBadiB 3

Hrero-JIxepci abo KoHHEKTHKYTY.

180.

Finger buffet — a meal, in which the
food is eaten with the fingers, often

by guests who are standing.

(CDO)

«®inrep Oadit» - pi3HOBU

«HIBCACBKOI0 CTOIIYy», Ha JIKOMY

3amnpolleHi ocobu CTOSTUU
CMIOKUBAIOTh 1KY JIUIIIE MATBISIMH,

0e3 cTooBUX MPHUOOPIB.

181.

Charter your private jet with up to

75% lower prices thanks to empty
leg flights. (LJ)

Bam HAJacThCS MOKJIUBICTE
3adpaxtyBatn Bam npuBaTHuUiA
JIITAK 31 3HUKKOIO 10 75 % 3aBIsiKA

Pa30BMM YapTEePHUIl pericam.

182.

In travel-industry jargon, the year is
divided into three seasons: peak
season (roughly mid-June through
August), shoulder season (April
through mid-June and September
through October), and off-season
(November through March). (RS)

Y  TypucTHYHIN  JeKCHIll  PIK

NOJUISIETEC HA TPU  CE30HH:
OKCAMMTOBHI ce30H (TIprOIN3HO 3
CepemMHM  YEepBHSI JI0  KIHIA
CepITHs), cepeaHiid ce30H (3 KBITHS
JI0 CepeANHY YEPBHS 1 3 BEPECHS 710
JKOBTHSI) Ta Mixkce30HHs (3

JucTonaja mo 6epe3eHs).

183.

Bucket shop usually refers to a

particular type of fraudulent

ChnexkyJsaiTUBHA 0ipK0Ba KOHTOpa

— 3a3BH4Yall MAa€TbCs Ha YBa?)i
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business. (WPD)

MIeBHUHN THUII HE3aKOHHOTO O13HECY.

184.

The Fork Buffet strives to provide
you with the opportunity to build
your own meal with choices of]
only the finest quality ingredients

to meet any individual dining

needs. (RFB)

Takoro Tumy «IBeACbKHMH CTLD)
nparie Hajgatd BaM MOXJIUBICTH
CKOMITOHYBAaTH CBIH BIacHUU 0011,
oOuparoun JHIle Halkpaill sSKicHi
IHTpEeNi€EHTH, 1100 3aJ0BOJLHUTH
CMaKoOB1

Oynb-sKi  1HAWBITyaJIbHI

noTpeou.

185.

Mixed drinks, classic cocktails and
other drinks are available at a

great Chicago cocktail lounge.

(TOT)

Y  4ygoBoMy = KOKTeHJb-Oapi
Unkaro Mo>kHa 3aMOBHUTH KJIaCHYHI

KOKTEHJI1, 3MIIIIaH1 Ta 1HII Hamnoi

186.

Silver Service actually describes the
service process of serving diners
from a silver dish or platter
directly onto the diners plate,
rather than the common practice

of serving the ready platter meal to

the diner. (LDI)

CpiOHe  oO0ciayropyBaHHss —

crioci® 0OCIyroByBaHHSI KIIIEHTIB,
Ky 31

Ioaaro4u 3aMOBJICHY

cpiOHOrO  ONMroa HaA  TaplIKy

BIIBIJyBaya, a HE  3arajbHO

NPUKAHITUI crocid MMOJaHHS
TOTOBOTO 3aMOBJIEHHS Ha OIHIN

Tapiii.

187.

Key tips for how to get the lowest ski
train and snow train fares and
how to

save money when

travelling to ski resorts by train.

(SO

Tyt Bu 3Haiinere oCHOBHI mopaau
11010 TOTO, SIK OTPUMATH HAHMKY1

OIUIATH  CHIrOXOJHHX

Tapudu
aBTONOTATIB 1 $K 3a0IIAAUTH

rpoui npu noi3aKax Ha

TIPCHKOIMAKHI KYpOPTH.

188.

What makes the Sky Bed unique

3aBasiku po3po0ieHOMY
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among gathered-end hammocks is
that it has been engineered with an

asymmetric lay. (TUH)

CUMETPUYHOMY IUJIaHYBaHHIO, el

ramMmak BBaXXacTbCs €IMHUM

YVHIKaJbHUM Cepel  yCiX IHIIUX

raMaxiB.

189.

In fact, you're probably better off
looking for an open-jaw ticket
which are surprisingly easy to find

— if you know where to look. (MH)

Hacmopasni, Bam kpame wrykaru
KBUTOK 3 He3aMKHYTHM

MapLIPYTOM, SKHA  Hampouyx
JIETKO 3HAWTH - SIKIIO BHM 3HAETE, €

HIYKaTu.

190.

As verbs the difference between

deplane and enplane is that
deplane is to disembark from an
airplane while enplane is to board

an airplane. (WTD)

3 TOYKHU 30py MIECIIB, TO PI3HUIIA
MDK MOHSTTSMU «BUCAJKyBaTH» Ta
«capKaruy TOJIArae B TOMY, IO
nepumi — 3AiiiCHIOBATH BUCAIKY
3 JiTaka, a JpyrWil HaBOaku —

3AICHIOBATH TOCAJKYy Ha OopT

JiTaKa.

191.

Foreign visitors arriving or departing
Thailand are required to fill out an
arrival card or departure card.

(TTG)

IHo3eMHI TocTi, 1110 MpuOyBaKOTh J10
yu  BuWmiTaloth 3 Taimammy
3000B's13aH1  3alIOBHUTH KAPTKY

NpuOYTTS YM BiANIPABJICHHS.
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